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C'est un immense honneur d'être ici dans une expérience aussi incroyable. Madame la Présidente, 
merci de m'avoir accueilli l'année dernière et de m'avoir offert une retraite si spéciale lorsque j'étais 
avec vous. Asher et Harun savaient que j'étais épuisée et que je traversais un stress énorme dans ma 
vie. Ils ont dit : « Vous savez, nous allons être à Aglow et nous voulons vous inviter. » Quand Jane a su 
que j'allais être là, elle a dit : « Je couvre son hôtel. Nous la voulons ici, nous voulons qu'elle se détende. 
» Ils m'ont dit : « Vous n'êtes même pas obligé d'assister à la Conférence. Nous voulons juste vous 
bénir. Vous pouvez assister à une session, à deux sessions, à toute la Conférence, ou à rien du tout. » 
Ça m'a vraiment touché d'être ici. Je suis rentré chez moi tellement reposé, rajeuni et prêt à affronter 
l'année à venir. Je te remercie pour ce que tu as fait pour moi l'année dernière. J'avais hâte de revenir 
ici cette année ! 

Aglow brûle de passion 
L'énergie dans cette pièce ; La vie dans cette pièce est incroyable. Cette Armée de Dieu dans cette pièce 
est en feu ! Au début de ma carrière dans les affaires, je crois que j'avais environ 26 ans, j'assistais à 
une conférence. Je me souviens que l'orateur disait : « Quand tu es en feu, quand tu parles pour ce en 
quoi tu crois, les gens vont faire des kilomètres pour te voir brûler. » Aujourd'hui, nous avons pris 
l'avion de tout le pays pour venir ici brûler du feu de la passion, du patriotisme, de la foi, du renouveau, 
de l'inspiration, afin que nous puissions tous être armés pour retourner et combattre pour Dieu et pour 
notre pays lorsque nous partirons d'ici.  

Beaucoup d'entre vous m'ont vu à la télévision et savent que je suis analyste du terrorisme parce que 
vous me voyez toujours parler d'actualités. Avant de parler de ce qui se passe en Amérique et de vous 
donner des informations et de l'expertise sur l'actualité, je vais commencer par quelque chose de 
personnel à mon sujet. Je vais partager avec vous ma vie car je sais que beaucoup d'entre vous ne 
connaissaient pas mon passé personnel.  

Mon expérience initiale au Liban 
Je crois fermement que nous avons un but de vie — une vie pleine de sens où nous pouvons savoir 
avec confiance que nous sommes censés faire quelque chose de notre vie. Nous, en tant que chrétiens, 
avons un but. Chacun d'entre nous. Tout le monde a un but dans la vie.  

» Aglow a été appelé avec une grande intention pour un moment pareil. 

Depuis mon enfance, je savais qu'il y avait un but à ma vie. Vous voyez, mes parents ont été mariés 
pendant plus de 22 ans. Ils ne pouvaient pas avoir d'enfants. Ils prièrent et prièrent, prièrent. Ils étaient 
très fidèles et très dévots chrétiens. Quand je suis né, ma mère avait 55 ans et mon père 60. J'étais leur 
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enfant unique. J'étais le miracle dans leur vie. Alors, pour ceux d'entre vous qui prient pour un enfant 
en ce moment, regardez-moi et souvenez-vous qu'il y a un Dieu.  

Depuis mon enfance, je savais que j'étais un miracle dans la vie de mes parents, ils m'aimaient et m'ont 
appris à aimer Dieu, à prier. J'étais dans la chorale à l'âge de 4 ans. Mon père était très impliqué dans 
l'église et j'avais l'amour et l'adoration de deux parents qui étaient vraiment très reconnaissants que 
je fasse partie de leur vie. Ils ont essayé de m'apprendre tout ce qu'ils pouvaient. Ils m'ont appris 
l'action. Mon père me disait toujours que les actes parlent plus fort que les mots. Ne dis pas aux gens 
ce que tu ressens ; Montre-leur par tes actions. Cela m'est resté en tête depuis que je suis enfant.  

» Les personnes élogieuses sont celles de foi, d'amour et d'action. 

Je suis né au Liban, qui était autrefois le seul pays à majorité chrétienne au Moyen-Orient. Nous étions 
ouverts d'esprit. Nous étions justes. Nous étions tolérants. Nous étions multiculturels. Nous étions fiers 
de notre multiculturalisme et de notre ouverture d'esprit. Nous avions une politique de frontière 
ouverte. Nous avons accueilli tous nos voisins dans notre pays parce que nous voulions partager avec 
eux l'occidentalisation que nous avions créée. En plein cœur du Moyen-Orient islamique. Les 
musulmans envoyaient leurs enfants étudier à notre université. Ils ont obtenu leur diplôme et travaillé 
dans notre économie parce que nous avions la meilleure économie au cœur du monde arabe. Beyrouth 
devint le Paris du Moyen-Orient, la capitale bancaire du pays.  

L'immigration provoque un point de bascule 
Malheureusement, tout cela a commencé à changer lorsque les musulmans sont devenus la majorité 
et les chrétiens la minorité. En 1975, la guerre a éclaté au Liban. J'avais 10 ans. Les musulmans ont fait 
exploser ma maison, la faisant s'effondrer, m'enterrant sous les décombres, blessée, en criant « Allahu 
Akbar ». J'ai fini blessé à l'hôpital pendant deux mois et demi, passant d'une opération à l'autre. 
Allongée dans un lit d'hôpital, branchée à des perfusions dans les deux bras, je demandais à mon père 
: « Pourquoi nous ont-ils fait ça ? » Et mon père me disait : « Parce que nous sommes chrétiens. » Les 
musulmans nous considèrent comme des infidèles et veulent nous tuer.  

» L'immigration a provoqué une nouvelle mentalité dans l'invasion du pays. 

J'ai appris dès que j'étais une petite fille de 10 ans que je suis voulu mourir simplement parce que je 
suis née dans la foi chrétienne et que je vivais dans une ville chrétienne.  

En quittant l'hôpital, je suis revenu dans un foyer très différent. J'ai fini par vivre dans un abri anti-
bombes, sous terre, dans une pièce de 8 x 10 sans électricité, sans eau et très peu de nourriture. Pour 
trouver de la nourriture, nous rampions dehors pour cueillir des pissenlits et différentes verdures qui 
poussaient autour de notre abri anti-bombes, car c'était les seuls légumes que nous avions à manger.  

Pour prendre de l'eau, nous rampions jusqu'à une source voisine car nous étions encerclés de tireurs 
d'élite islamiques, qui nous entouraient, tirant sur nous pour nous tuer. Chaque fois que nous quittions 
notre abri anti-bombes, nous disions nos derniers adieux parce que nous ne savions pas si nous allions 
revenir vivants ou morts, juste pour boire un verre d'eau. Ce qui était autrefois une marche de cinq 
minutes nous prenait des heures à ramper dans un fossé. 
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Nous vivions dans les montagnes. Il faisait très froid en hiver et nous n'avions pas de chauffage. Mon 
père sortait casser des brindilles des arbres autour de notre abri, il les apportait à l'intérieur, il y versait 
du kérosène ou du benzène et allumait le feu pour que nous puissions nous réchauffer. Beaucoup de 
nuits, nous nous regroupions autour du feu. Nous n'avions aucune ventilation dans l'abri anti-bombes 
; Nous n'avions qu'une seule entrée. Nous avions un accord : celui qui se réveillerait le premier, car 
plusieurs nuits nous nous endormions près du feu, traînerait les deux autres dehors et leur mettrait 
une gifle jusqu'au réveil, car beaucoup de nuits nous nous évanouissions à cause d'un empoisonnement 
au monoxyde de carbone.  

C'est ainsi que ma vie a marqué le début. J'ai vécu autrefois une vie de privilège en tant qu'enfant 
unique de deux parents âgés très à l'aise — j'avais un chauffeur pour me conduire à l'école — ou de 
vivre dans un abri anti-bombes, à peine en survie. 

» Il y a eu 15 massacres modernes au Liban à partir de 1948. Plus de 19 000 ont été tués et près 
de 13 000 blessés. La population actuelle est estimée à 6 millions d'habitants. Source : Wikipédia.  

Le destin des chrétiens 
Nous savions quel serait notre sort car nous avons entendu des histoires sur ce que les musulmans 
faisaient aux chrétiens au Liban, alors qu'ils étaient encerclés et massacrés. Nous avons entendu des 
histoires de ceux qui se sont échappés et sont venus dans notre ville pour se cacher. Ils nous ont dit 
que les musulmans entraient dans les villes — l'un des massacres majeurs au Liban fut celui de Damour 
où les musulmans sont arrivés. Ils encerclèrent des chrétiens cachés dans l'église ; Ils pensaient : « Si 
nous nous cachons dans l'église, ils ne nous feront rien. »  

Ils trouveraient une mère et un père cachés avec leur petit bébé dans l'abri anti-bombes. Ils prenaient 
le bébé, attachaient une jambe à la mère et une autre au père, puis séparaient les parents en divisant 
l'enfant en deux. Ils entraient dans nos églises, urinaient et déféquaient sur l'autel en utilisant la Bible 
comme papier toilette, puis brûlaient nos églises.  

La dernière dame qui travaillait pour moi personnellement, je l'ai engagée parce qu'elle était 
mentalement perturbée, je voulais m'occuper d'elle. La raison pour laquelle elle était mentalement 
perturbée, c'est qu'ils sont entrés dans son abri anti-bombes, ont pris son fils unique, âgé de 16 ans, 
l'ont attaché sur ses genoux, ont tenu le couteau à sa main et l'ont forcée à trancher la gorge de son 
propre fils, puis ont violé ses deux filles devant elle.  

Les islamistes ont commis des monstruosités au Liban qui ont rarement été rapportées dans les médias 
occidentaux car tous les médias étaient situés à l'ouest de Beyrouth, la zone contrôlée par les islamistes 
et Yasser Arafat.  

» Ces atrocités furent rarement rapportées dans les médias occidentaux car tous les médias 
locaux étaient sous contrôle radical ou gouvernemental. 

Alors que nous étions assis dans nos abris anti-bombes, alors que les musulmans avançaient vers le 
Liban, nous nous sommes retrouvés avec deux petites villes chrétiennes dans le sud du Liban. Mes 
parents savaient quel serait notre destin, et nous attendions que le monde se réveille. Mon père me 
disait : « Oh, les pays chrétiens vont venir sauver le Liban. Ils vont savoir ce qui arrive aux chrétiens et 
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ils vont venir. L'Amérique va venir. La Grande-Bretagne va venir. La France va venir. L'Australie va venir. 
» Nous avons attendu, attendu, attendu, et personne n'est venu.  

» Personne n'est venu les sauver. 
» Ce qu'ils pensaient être une épreuve de deux semaines s'est avéré être 7 ans. 

Nous pensions que ce serait une épreuve de deux semaines assis dans un abri anti-bombes ; Ça a fini 
par durer sept ans. J'ai passé sept ans dans cet abri anti-bombes, de 10 à 17 ans, dépouillé de ma 
jeunesse. 

Je me souviens qu'après trois ans, j'avais 13 ans. Nous avons reçu un mot d'un de nos amis chrétiens. 
Il est passé et a dit : « Brigitte, on a entendu beaucoup de bavardages à la radio et je veux juste que tu 
saches que nous savons qu'on va être attaqués ce soir. Si je ne te vois pas demain, je veux te souhaiter 
une mort miséricordiâreuse. » Il m'a fait un câlin et est parti. 

Je me souviens qu'à 13 ans, je m'habillais de mes habits funéraires, de mes plus beaux habits du 
dimanche, de ma tenue de Pâques, parce que je voulais être jolie quand ils viendraient m'abattre, car 
je savais qu'il n'y aurait personne pour m'enterrer. Alors que ma mère peignait mes longs cheveux noirs 
jusqu'à mes hanches et nouait un ruban blanc dans mes cheveux, assorti aux marguerites blanches de 
ma robe bleue, je la suppliais : « Je ne veux pas mourir. Je n'ai que 13 ans. S'il te plaît, je ne veux pas 
mourir. » Et il n'y avait rien que ma mère puisse me dire.  

Nous étions assis dans un coin de notre abri anti-bombes et mon père ouvrit sa Bible et commença à 
lire des Psaumes. Je marcherai dans la vallée de la mort et je ne craindrai aucun mal car Tu es avec moi. 
Mon père m'a dit : « Quand ils viendront nous massacrer ce soir, nous créerons une diversion. Tu es un 
jeune enfant. Nous avons vécu une longue vie. Nous allons créer une diversion et vous courez 
simplement vers Israël sans jamais vous retourner. » 

» Les gens attendent que quelqu'un vienne et font face à ce même tourment aujourd'hui.  
» Si nous courions vers les Juifs, ils ne nous tueraient pas. 

Nous vivions à cinq kilomètres de la frontière israélienne et nous savions que si nous allions supplier 
les Juifs pour obtenir de l'aide, les Juifs ne nous massacreraient pas parce que nous avions plus de 
valeurs partagées avec eux qu'avec les musulmans. Dieu merci, je n'ai pas eu à prendre cette décision 
cette nuit-là en laissant mes parents mourir et en fuyant. C'est la nuit où Israël est entré physiquement 
au Liban, a établi la zone de sécurité et installé des bases d'artillerie autour de nos villes et villages pour 
que nous puissions survivre. Leurs actions ont empêché les musulmans de nous massacrer. 

Nous avons fini par vivre ainsi pendant encore cinq ans. En 1982, nous avions 11 organisations 
terroristes islamistes opérant depuis le Liban, y compris l'OLP. Israël est intervenu et a chassé tous les 
islamistes jusqu'à Beyrouth. C'est ainsi que nous sommes sortis de l'abri anti-bombes pour 
recommencer à reconstruire nos vies.  

Pendant cette période, ma mère a été blessée par une explosion d'un obus islamique devant notre abri 
anti-bombes et nous avons dû l'emmener en Israël pour y être soignée. Pour ma mère, ce fut une 
expérience qui a sauvé des vies. Pour moi, ce fut une expérience qui a changé ma vie. J'ai fini par passer 
22 jours dans cet hôpital en Israël où ma mère a été soignée, car chaque fois que nous avions besoin 
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d'un traitement, Israël était le seul endroit où aller. Tu voulais une chirurgie cardiaque ; Tu voulais 
n'importe quelle chirurgie, c'est là que tu es allé. J'ai été tellement touché par le traitement réservé 
aux Israéliens envers les Libanais, je n'en croyais pas mes yeux. Je me suis dit : je comprends pourquoi 
ils m'aident, je suis chrétien, je suis leur ami, je suis leur allié. Mais pourquoi diable aident-ils les 
musulmans et les Palestiniens qui ont été blessés lorsque Israël les a amenés à l'hôpital ? 

» Israël aide TOUTES les personnes. 

Je savais que si ces islamistes avaient une chance, ils trancheraient la gorge de ces médecins israéliens 
en une seconde s'ils le pouvaient. Je ne savais pas encore à propos de la culture israélienne et du cœur 
israélien. J'ai été tellement touché par mon séjour que j'ai juré, en quittant Israël, qu'un jour je 
reviendrais en Israël. Qu'un jour je vivrais parmi ces peuples dont je respectais les valeurs, que 
j'admirais. 

Mon séjour en Israël apporte de nouvelles révélations 
Il a eu la chance de pouvoir retourner en Israël en 1984 et travailler comme présentateur de journal 
pour World News au Moyen-Orient, couvrant et couvrant les événements mondiaux. Je travaillais à 
Jérusalem où se tenait la fête des Tabernacles. J'y travaillais autrefois et je prenais les ascenseurs 
arrière directement jusqu'à la salle, et j'assistais gratuitement à chaque Fête des Tabernacles. J'avais la 
meilleure place ! 

En travaillant en Israël comme présentatrice de nouvelles de 1984 à 1989, nous avons commencé à 
voir une montée du terrorisme islamique dans le monde. J'ai commencé à réaliser qu'un schéma se 
déroulait car, peu importe où les activités terroristes avaient lieu, peu importe le continent, les noms 
des auteurs étaient toujours islamiques : [Ahmad – Mohammad – Hussain – Ali] Les noms des victimes 
étaient toujours des Occidentaux, des chrétiens et des juifs : – Terry Anderson – Colonel Higgins – les 
vols TWA – les vols Pan Am – vous vous souvenez ? J'ai commencé à réaliser que ce que je pensais 
autrefois être un problème régional entre un Moyen-Orient majoritairement musulman tentant soit de 
tuer, soit d'expulser les chrétiens et juifs minoritaires, était devenu un problème mondial.  

Mais le monde n'y prêtait pas attention. Le monde ne faisait pas le lien entre les points. N'est-ce pas 
exactement ce que le rapport de la Commission du 11 septembre nous a dit ? Nous manquons 
d'imagination. Ce n'est pas que nous ignorions qu'Al-Qaïda voulait attaquer les États-Unis d'Amérique. 
Après qu'ils nous aient attaqués pour la première fois en 1993.  

Attaques en Amérique 
La seule différence entre les attentats de 1993 et 2001, c'est que les bâtiments n'ont pas été démolis. 
Ils ont attaqué les tours Khobar en 1996. Ils ont attaqué nos ambassades au Kenya et en Tanzanie en 
1997. Ils ont attaqué l'USS Squall en 2000. Et puis ils étaient si confiants, nos ennemis, que nous étions 
si apathiques et endormis, qu'ils sont revenus et ont attaqué à nouveau le World Trade Center une 
seconde fois en 2001. Cette fois, ils ont fait tomber le World Trade Center, tué près de 3 000 Américains, 
attaqué le Pentagone et mis l'Amérique à genoux au moins pendant 24 heures.  

Le 11 septembre a changé nos vies. Vous voyez, nous n'avons jamais été confrontés à un ennemi qui 
nous dise exactement à quel point il nous déteste, ce qu'il veut nous faire. Non seulement ils nous 
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disent à quel point ils nous détestent, mais ils n'ont aucun agenda caché. Ils rédigent un communiqué 
de presse à ce sujet. Ils l'ont mise en ligne sur Internet. Ils envoient même un communiqué vidéo à la 
télévision Al Jazeera pour être diffusé dans le monde entier. 

Ce n'est pas que nous ne sachions pas à quel point ils nous détestent. C'est que nous avons choisi 
d'enterrer la tête dans le sable et de faire comme si le problème n'existait pas, en espérant qu'il 
disparaisse. Et le problème ne disparaîtra pas tant que nous ne nous lèverons pas et ne nous battrons 
pas pour notre système de valeurs judéo-chrétien.  

L'islam radical est en hausse et a déclaré la guerre à l'Occident et surtout à l'Amérique pendant des 
décennies. Ça n'a pas commencé maintenant. La question de la sécurité nationale est une question 
américaine. Ce n'est pas une question républicaine ; ce n'est pas une question démocrate ; ce n'est pas 
une question libertarienne ; c'est une question américaine. L'Amérique a été attaquée sous différentes 
administrations, quel que soit le type de président que nous avons eu à la Maison-Blanche, qu'il soit 
démocrate ou républicain, depuis 1979.  

L'Amérique a été attaquée pour la première fois sous l'administration Carter avec les otages en Iran. Il 
était démocrate. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration Ronald Reagan, un 
républicain, avec l'explosion des Marines au Liban. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous 
l'administration de George Bush, Sr. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration 
Clinton. C'est en fait sous le président Clinton que le World Trade Center a été attaqué pour la première 
fois.  

C'est également sous le président Clinton que les talibans ont formé 10 000 membres d'Al-Qaïda en 
Afghanistan. Ces personnes n'étaient plus formées pour le divertissement. Ils étaient entraînés à 
attaquer les États-Unis d'Amérique. À cette époque, George Bush Jr. et Dick Cheney n'étaient même 
pas un aperçu du paysage politique américain. Puis, encore une fois, l'Amérique a été attaquée sous 
George Bush en 2001. 

Les gens pensaient que si nous passions simplement George Bush et élisons le président Obama, tous 
nos péchés seraient pardonnés. Le monde entier va chanter Kumbaya. Évidemment, cela ne s'est pas 
produit car deux jours après l'accession du président Obama, Al-Qaïda a publié un communiqué de 
presse disant : nous poursuivons notre djihad contre les États-Unis, peu importe qui vit à la Maison-
Blanche.  

Et nous voilà, huit ans après la présidence d'Obama. Nous avons maintenant le président élu Trump. 
Pensez-vous que l'islam, notre guerre contre les radicaux islamiques, est terminée ? Bien sûr que non 
! Pensez-vous qu'ils vont arrêter d'attaquer les États-Unis ? Bien sûr que non ! Nous sommes en guerre. 
Nous sommes en guerre déclarée contre nous par nos ennemis et que nous reconnaissions ou non que 
nous sommes en guerre est sans importance. Ils sont en guerre contre nous et plus vite nous nous 
réveillons pour nous défendre, meilleurs nous serons et plus l'avenir de nos enfants sera sûr.  

Que s'est-il passé au siècle dernier qui a donné naissance au radicalisme islamique dans le monde 
entier ? Tout à coup, le monde était en quelque sorte en paix. Les musulmans nous laissaient 
tranquilles. Tout à coup, on entend parler de ce terrorisme islamique radical. Eh bien, on voit que l'État 
islamique a pris fin en 1924 en Turquie. L'État islamique n'est pas un phénomène nouveau. Le califat 
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islamique a régné pendant 1400 ans et le califat islamique a pris fin il y a moins de 100 ans en Turquie 
en 1924, lorsque le président turc a aboli le califat, ou l'État islamique, accordé aux femmes le droit de 
vote, donné aux femmes le droit d'éducation, interdit aux femmes de porter le hijab, interdit aux 
hommes de porter la barbe,  Et il a dit, c'est fini.  

Au moment de la fin de l'État islamique, 270 millions de personnes dans le monde étaient mortes aux 
mains de l'État islamique, ou califat islamique. Dix-sept millions d'hindous furent massacrés. C'était 
avant les armes de destruction massive, les armes biologiques, les armes nucléaires, etc.  

Cinq ans plus tard, en 1928, un groupe de musulmans en Égypte s'est réuni et a dit : « Comment les 
chrétiens peuvent-ils gagner l'islam ? L'islam est supérieur à toutes les autres religions. Les musulmans 
sont supérieurs à tous les autres. Nous devons ressusciter le califat islamique. Nous devons ressusciter 
l'État islamique. » Et ils ont commencé à prendre de l'élan. Et ils ont formé les Frères musulmans (un 
autre groupe). Les Frères musulmans comptent aujourd'hui plus de 70 organisations islamistes issues 
de cette organisation, dont Al-Qaïda, le Hamas et désormais l'État islamique. Le chef de l'EI, al-
Baghdadi, était dans nos prisons en 2011, en tant que chef des Frères musulmans.  

Mais deux choses se sont produites au cours du siècle dernier qui ont donné à l'islam l'argent et le 
pouvoir qui ont circulé dans le monde entier. La première chose qui s'est produite fut la découverte du 
pétrole au Moyen-Orient, ce qui a donné aux islamistes l'argent nécessaire pour exporter leur idéologie 
radicale à l'échelle mondiale, et dépenser leurs millions et milliards pour construire des madrasas et 
des mosquées islamiques dans le monde entier soutenant leur idéologie.  

La deuxième chose qui s'est produite fut l'arrivée au pouvoir de l'ayatollah Khomeini en 1979. Cela a 
donné au monde islamique la renaissance spirituelle, le recouvrement spirituel. Ils avaient maintenant 
l'argent, la couverture spirituelle, et ils ont explosé sur la scène mondiale dans les années 80. C'est à ce 
moment-là que l'on a commencé à voir une montée du terrorisme islamique.  

Le plan des Frères musulmans 
Les Frères musulmans ont présenté un plan en 1982. Un plan centenaire pour que l'islam radical 
infiltre et domine l'Occident et établisse un gouvernement islamique sur terre. Dans les cercles 
antiterroristes, ce plan est devenu connu sous le nom de The Project.  

Ce qui rend le projet des Frères musulmans si important, c'est parce que :  

» Il propose des tactiques et des propositions pour infiltrer l'Occident.  
» Comment utiliser nos lois contre nous.  
» Comment utiliser notre ouverture d'esprit contre nous.  
» Comment utiliser notre multiculturalisme contre nous.  
» Ils parlent de la création d'organisations à but non lucratif et d'organisations de défense des 

droits humains aux noms vagues afin de maintenir l'apparence de modération pour faire 
avancer l'agenda islamique radical en Occident.  

» Ils parlent de la manière de construire des centres communautaires dans les centres-villes afin 
de pouvoir commencer à recruter dans les quartiers défavorisés de l'Ouest.  
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» Ils parlent de la manière de leur faire élire des musulmans de manière acratique à tous les 
niveaux en Occident, y compris dans les ONG et autres organisations, etc.  

» Ils parlent de la manière d'obtenir des stagiaires musulmans dans tous les bureaux 
gouvernementaux de l'Occident afin qu'ils aient une vision interne de la manière dont les 
politiques sont menées au plus haut niveau. 

Ils parlent de la manière de travailler avec des organisations progressistes partageant les mêmes idées 
et partageant le même objectif. C'est pourquoi, quand on voit l'ACLU, par exemple, collaborer avec le 
CAIR (Council of American Islamic Relations), on se gratte la tête et on se demande comment ces deux 
personnes peuvent-elles avoir quoi que ce soit en commun ? Mais l'ACLU est utilisée comme des idiots 
utiles par le CAIR, une organisation islamique radicale avec un agenda. 

Les Frères musulmans en Europe 
Les Frères musulmans ont commencé à mettre en œuvre leur plan en Europe. Rappelez-vous la 
résurgence islamique dans les années 80, en 1982. Donc, quand on regarde les années 80, 90, 2000, et 
nous voilà maintenant, on voit que l'Europe s'est transformée de l'Europe à l'EurAbia. L'Europe n'est 
plus celle que vous alliez visiter et en vacances il y a 25 ans. L'Europe est un endroit totalement différent 
en ce moment.  

» Il est intéressant de noter que cela a commencé en Europe en 1980 lorsque Jane est devenue 
présidente d'Aglow. 

Alors que je vous parle en ce moment, il y a plus de 100 tribunaux de la charia rien qu'en Grande-
Bretagne fonctionnant parallèlement aux tribunaux britanniques. Rien qu'en France, il y a 725 zones 
interdites où la police française ne peut même pas entrer. Et les Français, vous savez, essaient de le 
nier. Jusqu'à l'année dernière, ils le niaient – oh non, non, non, non, non, nous n'avons pas de zones 
interdites. Jusqu'à l'attaque de Paris. La France ne peut plus le nier. En fait, lors de l'attaque de Paris, 
qui que ce soit qui était responsable des attentats à Paris l'année dernière, vers Noël, alors que toutes 
les autorités le cherchent, il rentre littéralement chez lui à deux pâtés de maisons des mêmes endroits 
où il a tenté de faire exploser. Ils l'ont trouvé dans son quartier. Aucun de ses voisins ne s'est manifesté. 
Il faisait partie de sa propre communauté islamique. Ils ne l'ont même pas trouvé à deux pâtés de 
maisons. Qu'est-ce que ça te dit ? 

Aujourd'hui, l'Europe a un problème. Mais ce qui est si préoccupant avec l'Europe, c'est que l'Europe 
est un avant-goût de ce qui attend les États-Unis. Il leur a fallu 40 ans pour le faire en Europe ; Il ne leur 
faudra pas longtemps pour faire ce qui est juste ici – ils ont déjà commencé.  

Les Frères musulmans en Amérique 
Alors, pourquoi devrions-nous nous inquiéter des Frères musulmans, de leur plan et de ce qui s'est 
passé en Europe ? Parce qu 'ils ont rédigé le plan de destruction des États-Unis en 1991. Voici le plan: 

» (Les Frères musulmans ont commencé le plan en Amérique en 1991, au même moment où Dieu 
a donné la parole fil à Aglow.) 

Ce plan s'intitule Un mémorandum explicatif sur l'objectif stratégique général du groupe en Amérique 
du Nord, rédigé le 22/05/1991. Ce plan détaille comment ils veulent détruire les États-Unis d'Amérique 



Brigitte Gabriel - Conférence américaine 2016, samedi PM (Français) 9 

de l'intérieur. Combien d'entre vous ont entendu parler de ce plan, levez la main ? Bien ! Quelques-
uns, mais seulement quelques-uns parmi près de 2 000 personnes assises dans cette pièce.  

Ce plan a été présenté comme preuve lors du plus grand procès pour terrorisme jamais réalisé dans 
l'histoire des États-Unis, le procès de la Holy Land Foundation, où notre gouvernement a poursuivi la 
Holy Land Foundation, l'une des plus grandes associations caritatives islamiques d'Amérique, et notre 
gouvernement a rendu 108 verdicts de culpabilité à des musulmans-américains et des organisations 
musulmanes-américaines collectant des fonds aux États-Unis à hauteur de millions et envoyant des 
fonds à l'étranger pour soutenir des organisations terroristes à l'étranger –  Des attentats terroristes 
du CAIR. 

Combien d'entre vous ont entendu parler du procès de la Holy Land Foundation, levez la main ? 
Quelques-uns. Beaucoup de gens ici et je suis sûr que là-bas ont reçu leurs mails de vous. Qu'est-ce qui 
est si important dans ce plan, et je ne vais vous lire qu'un seul paragraphe, car dans ce plan, ils dédient 
comment ils vont attaquer notre Amérique avec tant de détails, mais ce paragraphe vous donnera une 
idée très claire de leurs intentions. Ce paragraphe s'intitule Comprendre le rôle des Frères musulmans 
en Amérique du Nord. 

Le processus de supplément [je veux que vous vous souveniez du mot « complément » car quand je 
parle de supplément pour réfugiés, je veux que vous commenciez à vous souvenir de ces mots], est un 
processus djihadiste de la civilisation, [ce qui signifie que c'est un processus djihadiste culturel], avec 
toutes les significations du mot Ikhwah [qui est le mot arabe pour frères], doit comprendre que leur 
travail en Amérique est une sorte de grand djihad visant à éliminer et détruire la civilisation occidentale 
de l'intérieur et sabotant sa maison misérable par leurs propres mains et celles des croyants [c'est-à-
dire les Ikhway, les Frères musulmans], afin qu'elle soit éliminée et que la religion d'Allah l'emporte sur 
toutes les autres religions.  

Paragraphe réel du site web – http://www.investigativeproject.org/document/20-an-explanatory-memorandum-on-

the-general quatrième paragraphe du résumé : 

Le processus de colonisation est un « processus civilisation-djihadiste » avec tous les sens du mot. 
Les Ikhwan doivent comprendre que leur œuvre en Amérique est une sorte de grand djihad visant 
à éliminer et détruire la civilisation occidentale de l'intérieur et à « saboter » sa maison misérable 
de leurs propres mains et des croyants afin qu'elle soit éliminée et que la religion de Dieu l'emporte 
sur toutes les autres religions. Sans ce niveau de compréhension, nous ne sommes pas à la hauteur 
de ce défi et ne nous sommes pas encore préparés au djihad. C'est le destin d'un musulman de 
pratiquer le djihad et de travailler où qu'il soit et où qu'il atterrisse jusqu'à l'heure finale, et il n'y a 
pas d'échappatoire à ce destin sauf pour ceux qui choisissent de se relâcher. Mais, les paresseux et 
les moudjahidines seraient-ils égaux ? 

Y a-t-il quelque chose de vague dans ce paragraphe ? C'est clair ? Comprenez-vous leurs intentions ?  

Ils ne tournent pas autour du pot. Ils ne sont pas vagues. Nous n'avons jamais été confrontés à un 
ennemi aussi clair, aussi direct, aussi sincère, aussi honnête. Cela parle d'autorité. Parce qu'ils savent 
qu'on dort. Mais la page la plus importante de ce plan, et je ne vous ai lu qu'un paragraphe, la page la 

http://www.investigativeproject.org/document/20-an-explanatory-memorandum-on-the-general
http://www.investigativeproject.org/document/20-an-explanatory-memorandum-on-the-general


Brigitte Gabriel - Conférence américaine 2016, samedi PM (Français) 10 

plus importante de ce plan est la dernière page car la dernière page énumère 29 organisations 
islamiques de façade créées aux États-Unis dans le seul but de détruire l'Amérique de l'intérieur.  

Je vais vous lire certains de ces noms parce que je sais que vous les connaissez.  

» Le numéro 1 de la liste est ISNA – la Société islamique d'Amérique du Nord. Si leur nom vous 
est familier, c'est parce que vous en entendez parler à la télévision. Ils sont conseillers du 
président Obama en matière de politique étrangère et de politique au Moyen-Orient.  

» C'est en fait le président de l'ISNA qui a rédigé le discours du président Obama, qu'il a prononcé 
au Monde Islamique. Vous vous souvenez de son premier discours, célèbre en Égypte, qu'il a 
prononcé au monde arabe ? Ce président de l'ISNA a écrit son discours. Ainsi, non seulement le 
renard surveille le poulailler, nous avons aussi le renard à l'intérieur de la Maison-Blanche qui 
parle de politique à l'oreille du président. Et vous vous demandez pourquoi notre président a 
jeté nos alliés sous le bus et s'est rapproché de nos ennemis. 

» Le numéro 2 de la liste est la MSA, Association des étudiants musulmans. L'Association des 
étudiants musulmans compte plus de sections sur les campus universitaires américains que les 
démocrates et les républicains réunis. Et vous vous demandez comment nous perdons nos 
universités.  

» Le numéro 8 sur la liste est NAIT – le North America Islamic Trust. Le North America Islamic 
Trust possède plus de 90 % des mosquées aux États-Unis.  

» Le numéro 22 sur la liste est l'IAP – Association islamique pour la Palestine, qui est ensuite 
devenue CAIR – Counsel on American Islamic Relations. Combien d'entre vous ont entendu 
parler du CAIR ? Waouh ! CAIR – le Conseil pour les relations islamiques américaines, qui est la 
façade du Hamas aux États-Unis, qui n'est pas censé être le porte-parole au nom de toute la 
communauté musulmane américaine, qui a interviewé partout sur CNN, FOX et ailleurs.  

Actual List from website http://www.investigativeproject.org/documents/20-an-explanatory-memorandum-on-the-general.pdf, 
Dernières 2 pages : 

Une liste de nos organisations et de celles de nos amis [Imaginez qu'elles marchent toutes selon un 
même plan !!] 

1. ISNA = ISLAMIC SOCIETY OF NORTH AMERICA 
2. MSA = MUSLIM STUDENTS' ASSOCIATION 
3. MCA = THE MUSLIM COMMUNITIES ASSOCIATION 
4. AMSS = THE ASSOCIATION OF MUSLIM SOCIAL SCIENTISTS 
5. AMSE = THE ASSOCIATION OF MUSLIM SCIENTISTS AND ENGINEERS 
6. IMA = ISLAMIC MEDICAL ASSOCIATION 
7. ITC = 
8. NAIT 
9. FID 
10. IHC 
11. ICD 
12. ATP 
13. AVC 
14. IBS 
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15. MBA 
16. MYNA 
17. IFC 
18. IPAC 
19. IED 

 ISLAMIC TEACHING CENTER 
• = NORTH AMERICAN ISLAMIC TRUST 
• = FOUNDATION FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT 
• = ISLAMIC HOUSING COOPERATIVE 
• = ISLAMIC CENTERS DIVISION 
• = AMERICAN TRUST PUBLICATIONS 
• = AUDIO-VISUAL CENTER 
• = ISLAMIC BOOK SERVICE 
• = MUSLIM BUSINESSMEN ASSOCIATION 
• = MUSLIM YOUTH OF NORTH AMERICA 
• = ISNA FIQH COMMITTEE 
• = ISNA POLITICAL AWARENESS COMMITTEE 
• = ISLAMIC EDUCATION DEPARTMENT 

20. MAYA = MUSLIM ARAB YOUTH ASSOCIATION 
21. MISG = MALASIAN [sic] ISLAMIC STUDY GROUP 
22. IAP = ISLAMIC ASSOCIATION FOR PALESTINE 
23. UASR = UNITED ASSOCIATION FOR STUDIES AND RESEARCH 
24. OLF = OCCUPIED LAND FUND 
25. MIA = MERCY INTERNATIONAL ASSOCIATION 
26. ISNA = ISLAMIC CIRCLE OF NORTH AMERICA 
27. BMI = BAITUL MAL INC 
28. IIIT = INTERNATIONAL INSTITUTE FOR ISLAMIC THOUGHT 
29. IIC = ISLAMIC INFORMATION CENTER 

Dans ce plan, comme je l'ai mentionné, ils ont 29 organisations islamiques de façade, je n'ai mentionné 
que, quoi, 6 ? Ils détaillent exactement comment ils veulent détruire notre société, en ciblant chaque 
colonie de notre société. Les médias, les think tanks, les bibliothèques, les écoles, l'éducation, tous les 
aspects auxquels vous pouvez penser.  

Cible islamique contre l'éducation 
Mais, à ce stade, je vais vous parler de l'éducation et de la façon dont ils ont ciblé l'éducation, car je 
crois qu'il est très important que vous compreniez pourquoi notre société a évolué, au point où nous 
avons aujourd'hui des jeunes dans notre pays qui méprisent notre pays. Ces jeunes que vous voyez 
manifester en ce moment, semer le chaos et détruire des entreprises. Comment en sont-ils arrivés là 
pour avoir l'idéologie qu'ils ont ? 

Le projet Islam a été lancé en 1991. Rappelez-vous, ce plan a été écrit en 1991. Ils ont commencé à 
injecter des millions de dollars dans nos universités, à créer des départements d'études en science 
politique et à nommer des professeurs arabes anti-Israël et anti-Amérique, pour en gros laver le 
cerveau de nos étudiants afin qu'ils leur enseignent qu'Israël est mauvais, que l'Amérique est mauvaise, 
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et que le monde islamique est l'outsider et l'opprimé. Pour vous donner une idée de l'ampleur de 
l'argent qui a été injecté dans nos universités, je souhaite partager quelques chiffres avec vous.  

• 20 millions de dollars donnés à l'Université de l'Arkansas par le roi d'Arabie Saoudite.  
• 22 millions de dollars donnés à l'Université Harvard liés à Al-Qaïda.  
• 28,1 millions de dollars ont été donnés à l'Université George Town. 
• 5 millions de dollars au MIT. 
• 1,5 million de dollars à Texas A&M. 
• 5 millions de dollars à l'université Rutgers. 
• 5 millions de dollars à l'Université Columbia. 

Parmi les autres bénéficiaires de l'argent pétrolier du Moyen-Orient figurent : 

• UC Santa Barbara 
• Université Johns Hopkins 
• Université Duke 
• Université américaine 
• UCLA 
• Université Howard 

Vous voyez l'idée. De l'Ivy League aux collèges communautaires et tout ce qu'il y a entre les deux. Nous 
pompons l'essence et ils injectent du poison dans les cœurs et l'esprit de nos générations futures. C'est 
pourquoi nous devons devenir indépendants énergétiquement demain ! (En 2016-2020, Trump nous 
a rendus indépendants en énergie et Biden a inversé la situation.) 

Les gens me demandent tout le temps, Brigette, comment les médias peuvent-ils être aussi biaisés ? 
Mon dieu, ils sont tellement biaisés ! Et je leur dis, pourquoi êtes-vous surpris ? Depuis plus de vingt 
ans, tous nos étudiants diplômés de nos universités d'élite sont nourris d'un régime constant de haine 
et de ressentiment envers notre pays. Ces étudiants aujourd'hui sont les présentateurs de journaux, 
les journalistes, les décideurs politiques, les décideurs politiques, les rédacteurs de politique étrangère. 
Nous n'avons pas que des personnes qui haïssent et s'excusent pour notre pays, il suffit de regarder 
notre président Obama, notre président actuel. Nous n'avons pas de commandant en chef, nous avons 
un Excuseur en chef qui ne rate jamais une occasion de s'excuser pour l'Amérique.  

Dieu merci, nous asséchons les marais de Washington D.C. Il était temps ! Il est temps de sortir les 
déchets de notre capitale. Il est temps de faire sortir les gens non éthiques de notre capitale. Nos pères 
fondateurs se retournent dans leur tombe pour voir ce qu'est devenu l'Amérique et ce qu'est devenu 
les dirigeants assis à Washington D.C. Dieu n'a pas oublié notre pays et cette dernière élection le 
prouve. (Trump a été élu face à Hillary Clinton.) 

Le Projet Islam – Écoles publiques 
La stratégie fonctionne très bien sur les campus universitaires. Puis l'islam décide : pourquoi attendre 
d'arriver à l'université ? Pourquoi ne pas commencer par eux au collège et au lycée ? Ainsi, quand ils 
arrivent à l'université, ils ont 18 ans, ils votent, et nous les avons dans la paume de notre main. Ils ont 
donc lancé le projet Islam dans l'État de Californie. Elle a commencé dans l'État de Californie et elle est 
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désormais à l'échelle nationale. Ils ont introduit Islam Project en Californie en 1991, où les étudiants 
devaient étudier le Coran, mémoriser et réciter des versets du Coran, adopter des noms islamiques, 
devenir musulmans pendant trois semaines, s'habiller en habits islamiques dans le cadre de « devenir 
musulmans », jeûner pendant une journée pour découvrir ce que c'est que d'être en Ramadan,  puis 
partir en sortie scolaire dans une mosquée pour découvrir ce que c'est que d'être musulman. 

Quand j'ai commencé à en parler, parce que j'avais fait des recherches approfondies pour mon livre 
They Must Be Stopped, je n'en croyais pas mes yeux. Je me suis dit, mon dieu, il y a une séparation 
entre l'Église et l'État, comment cela peut-il arriver dans nos écoles publiques ?  

Quand j'ai commencé à en parler publiquement, les gens me disaient : oh, Brigette, tu exagères. Cela 
ne peut pas se produire dans nos écoles publiques ou dans nos écoles aux États-Unis. J'ai dit, ah bon ? 
J'ai donc appris qu'il n'y a rien de tel que le « montre-et-raconte ». Voilà le parcours. Ce cours a été 
introduit en Californie en 1991 par une société appelée Interact. Interagis les éditeurs. Tu te souviens 
que je t'ai dit qu'ils ont des maisons d'édition, des maisons de presse, tout. Ils ciblent tous les segments 
de notre société.  

Je vais vous montrer qu'il s'agit d'un cours d'instruction pour enseignants que l'enseignant utilise pour 
enseigner le cours. Voici l'instruction des enseignants : 

Dès le début, toi et tes camarades de classe deviendrez musulmans. Vous serez membre d'une 
caravane. [C'est ce que le professeur dit aux élèves de 6e et 7e. L'enseignant poursuit les instructions 
en disant : s'habiller en musulman et essayer de s'impliquer augmentera votre apprentissage et 
votre plaisir. Enfin, donner le meilleur de vous-même dans toutes les tâches vous garantira une 
excellente note et un moment plus agréable. 

L'enseignant agite la carotte de la note devant les élèves. Voici les noms islamiques parmi lesquels les 
élèves peuvent choisir. Ils ont des prénoms de filles et de garçons. Voici ce qu'on appelle les cartes de 
sagesse. Ce sont comme des cartons de repères. En mathématiques, nos élèves doivent, pour 
mémoriser leurs leçons, utiliser des cartes de repères pour étudier leurs tables de multiplication. Eh 
bien, ce sont les cartes de sagesse pour mémoriser leur leçon d'islam pour les examens. Je vais vous 
lire une carte en particulier et cette carte parle du djihad.  

Le mot djihad, c'est mentionné dans le Coran 40 fois ; 36 fois sur 40, comme une guerre sainte contre 
les infidèles visant soit à les tuer, soit à les soumettre. Et, bien sûr, on entend le mot djihad par de 
nombreuses organisations islamiques. Par exemple, le djihad islamique, c'est le nom d'une organisation 
islamique. Chaque fois que vous entendez nos ennemis parler de djihad, ils parlent de faire le djihad 
dans le dos d'Allah. Chaque fois que vous voyez un kamikaze palestinien, avant qu'il ne se fasse exploser 
et qu'il enregistre une vidéo expliquant pourquoi il se fait exploser, il parle de djihad. Mais voici ce que 
Johnny et Sally apprennent dans les écoles publiques sur le djihad : 

Un djihad est une lutte des musulmans contre l'oppression, l'invasion et l'injustice. 

Maintenant, si ces mots vous semblent familiers, c'est parce que ce sont les arguments d'Al-Qaïda et 
maintenant de l'État islamique, car chaque fois qu'Al-Qaïda publiait un communiqué de presse contre 
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l'Amérique, que disaient-ils ? Nous combattons l'Amérique parce que nous combattons l'injustice ; nous 
luttons contre l'oppression ; nous combattons l'invasion. 

Chaque fois qu'un kamikaze palestinien, avant de se faire exploser et d'enregistrer une vidéo, pourquoi 
dit-il mourir ? Je meurs parce que je lutte contre l'occupation, je lutte contre l'oppression, je lutte contre 
l'injustice. 

Ce que nous avons actuellement en Amérique, c'est  que nos ennemis enseignent leurs arguments à 
nos élèves à nos enfants, payés par nos impôts dans nos écoles publiques au nom du 
multiculturalisme et de la diversité. Cela ne s'arrête pas là. 

On se demande pourquoi notre génération déteste notre armée. Ils méprisent notre armée. Mais vous 
voyez comment ils préparent l'esprit de nos enfants à en vouloir à notre armée ? C'est pourquoi nous 
voyons nos enfants dire que lorsqu'ils voient des soldats revenir d'Afghanistan, d'Irak ou de l'autre où 
ils servent, bien sûr qu'ils vous détestent parce que vous êtes là à envahir leurs terres. Ces pauvres 
gens, vous savez, ils combattent l'injustice et l'invasion. Voyez-vous comment ils préparent déjà les 
enfants et leur mentalité ? 

Mais cela ne s'arrête pas là. Voici le point clé : car je sais que je m'adresse à un public chrétien, c'est la 
djihada ou la prière de salut islamique. Les élèves doivent réciter cela dans le cadre de leur cours. C'est 
l'équivalent de la prière de salut quand nous, chrétiens, disons : Je donne ma vie à Jésus-Christ ; 
J'accepte Jésus comme mon Seigneur et Sauveur, pour devenir chrétien. C'est équivalent à cela. Voici 
ce que Sally et Mark récitent littéralement dans les écoles publiques : 

Louange à Allah, Seigneur de la création. Les compatissants, les miséricordieux. Roi du jour du 
jugement. Nous adorons toi seul et nous prions à toi seul. Guidez-nous sur le chemin droit. Le chemin 
de ceux que tu as favorisés, pas ceux qui ont attiré ta colère ni ceux qui se sont égarés.  

Ce matin et cet après-midi, Sam a parlé de ce que signifie cette prière djihadista et de la façon dont ils 
perçoivent l'infidèle. Tu peux croire ça ? C'est ce qui se passe dans nos écoles publiques depuis 25 ans, 
pendant que nous dormions. Ce cours a été introduit 10 ans avant le 11 septembre. Tout a commencé 
en Californie, puis au Texas, puis à l'échelle nationale. Aujourd'hui, ce cours est dispensé à l'échelle 
nationale, en réalité 22 questions du test SOL que les étudiants doivent réussir pour entrer à 
l'université – 22 questions sur le test SOL sont éliminées dans ce cours.  

Ce cours a actuellement fuité dans nos livres d'histoire et d'études sociales, de la 6e à la terminale à 
travers tout le pays. Et pour ceux d'entre vous qui ont fait l'école à la maison avec leurs élèves, et vous 
vous dites, eh bien, je fais l'école à la maison, mais au moins je peux choisir nos leçons. Mais même 
dans les écoles privées chrétiennes, car, rappelez-vous, même les écoles privées chrétiennes doivent 
utiliser des livres approuvés par le conseil scolaire de l'éducation. En ce moment, le conseil scolaire et 
tous les livres qui sont sortis, ce cours a fuité dans tous ces ouvrages et c'est quelque chose contre 
lequel nous luttons.  

C'est le genre de bêtises ; C'est le genre de bologne qui se produit dans notre pays depuis 25 ans. Aux 
étudiants qui, lorsque ce cours a été introduit, ils venaient juste de naître. Aujourd'hui, ce sont les 
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jeunes de 25 ans qui manifestent dans la rue. Aujourd'hui, ce sont les étudiants qui détestent et en 
veulent à l'Amérique. Aujourd'hui, ce sont les élèves qui sont conditionnés à la religion. 

Ne vous méprenez pas, je veux que mes enfants étudient toutes les religions. Mes deux enfants sont 
allés à l'école publique. Je veux que mes enfants aient une éducation complète sur ce qui existe dans 
ce monde. Je veux qu'ils apprennent le bouddhisme, l'hindouisme, le judaïsme, le christianisme et 
l'islam. Mais ne donnez pas d'endocctrinement à mes enfants dans les écoles publiques. J'enseigne à 
mes enfants à la maison la religion que je veux qu'ils ainsient.  

C'est à ce moment-là que : 

» Nous devons jeter le politiquement correct à la poubelle là où il doit être et commencer à 
appeler les choses un chat.  

» Nous devons développer un courage et défendre notre pays.  
» Nous devons retirer nos manchons de sensibilité et commencer à parler avec autorité pour 

défendre notre nation et l'avenir de nos enfants.  

Hitler 
Hitler a fait une déclaration très importante. Hitler a dit : « Donnez-moi les enfants. Je vais changer la 
société dans 10 ans. » Et il l'a fait. C'est exactement ce qui se passe en Amérique.  

Je suis épuisé de voir le politiquement correct prendre le dessus sur notre pays. Je suis épuisé quand 
je vois des personnes qui ont perdu leur identité dans cette nation. Je suis épuisé quand je vois des 
gens dire : je suis afro-américain, vietnamien-américain, mexicain-américain et italo-américain. Je ne 
suis rien d'autre qu 'un Américain. Rien d'autre qu'un Américain ! Rien d'autre qu'un Américain ! 
Seulement un Américain ! C'est l'Amérique où beaucoup ne sont devenus qu'un.  

L'Amérique, un phare de lumière pour le monde 
Nous ne faisons qu'un. Quand je regarde autour de moi dans cette pièce, nous sommes une tapisserie 
de couleurs. Nous sommes noirs, blancs, asiatiques, bruns, blonds, jaunes, peu importe. Des gens venus 
du monde entier pour devenir Américains. Nous sommes venus ici parce que nous voulions un avenir 
meilleur. Nous sommes venus ici parce que nous voulions un avenir meilleur, non seulement pour nous 
mais aussi pour nos enfants.  

L'Amérique est un phare de lumière pour le monde. Je suis fatigué d'entendre des gens s'excuser pour 
l'Amérique, détester l'Amérique et se plaindre de l'Amérique. Bien sûr, si l'Amérique est si mauvaise, 
nous vous donnerons un aller simple pour sortir d'ici et retourner dans le pays d'où vous venez. Quittez 
ce pays pour nous, les Américains, qui aimons ce pays, pour la rendre à nouveau grande. 

Nous sommes venus ici en tant qu'immigrés venus du monde entier. Certains d'entre nous sont venus 
ici sur le Mayflower ; Eh bien, pas nous, nos arrière-grands-parents et nos parents. Et, certains d'entre 
nous sont venus ici avec le TWA comme moi. Mais nous sommes venus légalement parce que nous 
voulions faire partie du tissu américain. Tant que je suis sur une lancée, je crois que l'anglais est la 
langue officielle des États-Unis et le restera.  
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Je parle aux bonnes personnes ! Mon peuple ! Ce sont mes gens ! C'est comme un système de soutien. 
Tu dois comprendre, je suis attaqué tous les jours. Dans les médias, je débats. Les gens m'envoient des 
courriels haineux ; Les gens m'envoient des menaces de mort. Je dois me déplacer avec la sécurité. Tu 
sais quoi, ça devient lassant. Les gens me demandent tout le temps, Brigette, comment tu fais pour 
tenir le coup ? Tu ne tombes pas dans la dépression ? Vous ne vous lassez pas de parler de radicalisme 
islamique et de sécurité nationale ? Je dis que oui. Je suis comme toi, mais qu'est-ce que tu sais qui me 
garde si énergique ? C'est quand je parle à des groupes comme celui-ci, comme ici, comme une famille. 
Tu es le vent sous mes ailes ! Tu es mon réseau de soutien ! Tu es la raison pour laquelle je continue 
encore et encore ! Merci pour votre soutien et votre énergie ! Tu allumes un feu sous moi pour 
continuer, me battre pour toi ! 

Tu allumes un feu en moi pour continuer à me battre pour toi et je te remercie pour ça parce que quand 
je suis déprimé, je reste allongé dans mon lit et je repasse à mon oreille les sons de joie qui sortent de 
cette chambre ce soir. Disant : nous sommes derrière toi, Brigette. Merci ! Merci ! Merci ! Merci ! Merci 
! Je t'aime aussi ! Merci ! Merci ! Oui, je Le remercie, Le remercie, le remercie, merci ! J'ai les larmes 
aux yeux ! J'ai les larmes aux yeux !  

Dieu a une armée 
Dieu lève une armée. Nous sommes l'armée. Dieu agit à travers Son peuple et je vais maintenant vous 
parler d'action, d'action. Pourquoi j'ai commencé ce que je fais. Pourquoi je fais ce que je fais. 

11 septembre 2001 
Le 11 septembre 2001 a été un moment décisif pour l'Amérique. Le 11 septembre a changé nos vies ; 
a changé notre façon de voyager, changé notre façon de penser, tout changé dans nos vies – dans le 
monde entier, pas seulement aux États-Unis. Mais cela nous a particulièrement touchés littéralement 
en Amérique. 

Le 11 septembre a été un moment décisif pour moi en particulier. Vous voyez, le 11 septembre, je 
regardais la télévision, comme vous tous. Nous avons tous fait la même chose. Nous regardions tous la 
télé dans la douleur. Nous avons regardé les images du World Trade Center s'effondrer, rejouées 
encore et encore. Nous avons pleuré. Nous avons sangloté. Nous étions le cœur brisé. Nous étions 
déprimés. Nous ne pouvions pas croire que quelqu'un puisse nous détester au point d'utiliser les 
compagnies aériennes – les utiliser comme des missiles humains et les faire voler sur des gratte-ciel 
pour tuer autant d'entre nous que possible.  

Ce jour-là, mes deux filles sont rentrées à pied de l'école. Ils ne savaient pas ce qui s'était passé. Ils sont 
rentrés à la maison et se sont assis à côté de moi. Ma plus jeune fille regardant la télévision avec moi, 
elle me regarde et me dit : « Maman, pourquoi nous ont-ils fait ça ? » Je me suis surprise à regarder 
dans les yeux de ma fille, qui avait à peu près mon âge quand j'ai posé cette question à mon père – 
pourquoi nous ont-ils fait cela ? Je lui ai dit : « Ils nous détestent parce qu'ils nous considèrent comme 
des infidèles et qu'ils veulent nous tuer. »  

J'ai dû répéter à ma fille exactement les mêmes mots que mon père m'avait dites quand j'avais son 
âge. Nous étions là, à deux générations d'intervalle. J'étais une jeune fille libanaise. C'est une jeune 
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Américaine. Je parlais arabe, elle parlait anglais. À huit mille miles de distance, à deux continents, à 30 
ans, et je devais dire à ma fille exactement ce que mon papa m'avait dit. Ce jour-là, j'ai juré que je ferais 
tout ce que je peux pour que ma fille n'ait jamais à regarder son enfant dans les yeux et à lui répéter, 
ou à lui ou à elle, ce que mon papa m'a dit et ce que j'avais à lui dire. C'est ce jour-là que je suis 
renaissant en tant qu'activiste. 

Un moment décisif 
Ce jour-là a été mon moment décisif. Ce jour-là, j'ai juré que j'allais changer ma vie. Ce jour-là, j'ai juré 
de suivre mon but. Je suis tellement reconnaissante envers Dieu d'avoir appris mon but dès mon plus 
jeune âge. J'avais la trentaine bien entamée quand le 11 septembre est arrivé et j'ai trouvé ma raison 
d'être. J'ai écouté la voix de Dieu qui disait : que pouvez-vous faire pour votre pays afin de faire une 
différence maintenant que je vous ai amenés ici ?  

Je veux vous dire que je suis convaincu que, peu importe les épreuves et tribulations que nous 
traversons dans la vie, nous ne réalisons pas pourquoi nous les traversons, mais il y a un plan pour 
chacun d'entre nous. Quel que soit le défi que nous traversons, quels que soient les efforts, la douleur 
que nous traversons, n'est rien d'autre qu'une préparation, qu'une étape pour entrer dans votre but, 
accomplir votre but, être utilisé comme un instrument entre les mains de Dieu. Pouvoir faire une 
différence dans ce que vous apprendrez. Cette douleur que vous avez traversée ou que vous traversez 
aujourd'hui, réjouissez-vous et remerciez Dieu pour cette douleur, car c'est votre préparation pour que 
vous puissiez briller à l'avenir et changer la vie des gens. Tu es utilisé dans un but.  

Je me souviens d'être dans mon abri anti-bombes en demandant à Dieu, comment as-tu pu nous faire 
ça ? Pourquoi nous, Seigneur ? Pourquoi nous ? Pourquoi nous ? Pourquoi ne t'en prends-tu pas aux 
tueurs et aux meurtriers ? Je ne savais pas encore ce que je sais aujourd'hui. Parce que j'ai traversé ce 
que j'ai traversé, je peux maintenant parler avec autorité. Je ne suis pas seulement un expert du 
terrorisme, je suis aussi un témoin oculaire du terrorisme qui a survécu pour en parler.  

Alors, aujourd'hui, je ne suis pas là pour vous déprimer. Je suis là pour vous donner des solutions, vous 
inspirer, vous donner du pouvoir, vous laisser trouver votre but. Je veux que ce soir soit ton moment 
décisif. Ce soir est ton moment décisif : il te sera clair avant que tu ne quittes ces portes, je te jure ce 
soir, c'est ma promesse envers toi.  

Je me suis assis et j'ai demandé : que puis-je faire pour faire une différence pour mon pays ? Et j'ai 
compris que j'allais voyager partout en Amérique pour parler et éduquer des millions de personnes sur 
la menace de l'islam radical pour la paix mondiale et notre sécurité nationale. J'ai réalisé que je viens 
d'un milieu médiatique, je peux parler en extraits sonores aux journalistes. J'en faisais partie. Je parle 
arabe. Je parle anglais. Personne ne peut m'accuser d'être raciste. Ils devront discuter avec moi en 
arabe, ma langue maternelle. 

Regarde-moi. J'ai l'air ethnique. Quoi ? Ils veulent m'affronter ? Me traiter de raciste ? Tu m'appelles 
anti-musulman ? Anti-arabes ? Et j'ai réalisé que je pouvais être les lèvres et les langues de millions 
d'Américains qui ressentent exactement ce que je ressens, mais qui n'ont ni l'opportunité ni la 
plateforme pour le faire. Alors, en leur nom et en votre nom, la prochaine fois que vous me verrez sur 
FOX News, la prochaine fois que vous me verrez en prime time ou que vous m'entendrez à la radio, je 
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veux que vous vous souveniez que je suis votre voix pour des millions d'Américains, leur faisant savoir 
ce que nous ressentons tous. Et je veux que tu pries pour moi quand tu m'entends à la radio. Je veux 
que tu pries pour moi quand tu me regardes à la télévision. Que Dieu parlerait par mes lèvres des 
paroles de sagesse qui franchiront le voile des ténèbres à ceux qui ont besoin d'entendre mes paroles, 
d'apprendre et de s'instruire. 

J'ai besoin de vos prières la prochaine fois que vous me verrez à la télé ou à la radio. Faites 
immédiatement une prière pour que Dieu me donne la sagesse et que je gagne mes ennemis dans mon 
débat afin que je puisse éduquer le plus grand nombre possible.  

Quelles actions puis-je entreprendre ? 
J'ai lancé Act for America en 2002, parce que je voulais éduquer. J'ai commencé Act et j'ai commencé 
à voyager et à donner des conférences. Vous parlez d'engagement – j'ai voyagé la première année et 
j'ai donné 143 présentations rien qu'en Virginie sur la menace de l'islam radical. Je savais que c'était 
mon but. J'ai commencé à voyager et en 2006, j'ai réalisé que nous pouvions éduquer jusqu'au retour 
des vaches, rien ne changera. L'éducation est importante, mais l'éducation en elle-même n'est pas 
suffisante. L'éducation doit être accompagnée d'action.  

Il n'y a jamais eu autant d'éducation qu'aujourd'hui. Vous pouvez chercher le mot « Islam » sur Google 
et vous obtiendrez 60 000 pages. Le problème n'est pas le manque d'éducation ; Le problème, c'est le 
manque d'action après avoir reçu l'éducation.  

En 2007, partout où je parlais, les gens me demandaient : que puis-je faire ? Donne-moi quelque chose 
à faire. Enfin, en 2007, j'ai lancé notre branche lobbying Act for America, où nous avons lancé des 
sections à l'échelle nationale pour faire du lobbying dans leur propre communauté et travailler dans 
leur propre communauté. Je suis fier de vous dire qu'Act for America est aujourd'hui la plus grande 
organisation de base en matière de sécurité nationale au pays, avec 300 000 membres répartis dans 
plus de 1 000 sections à travers le pays, avec un lobbyiste à plein temps au Capitole.  

Au cours des six dernières années, nous avons adopté 43 projets de loi dans 22 États sur la sécurité 
nationale. Construire les pare-feux pour protéger le pays. Vous connaissez le comité spécial sur 
Benghazi ? Act for America a fait que cela se réalise. Nous avons travaillé sur la résolution. Nous avons 
fait pression sur les membres du Congrès pour qu'ils présentent la résolution. Enfin, nous avons fait 
introduire la résolution par Boehner. C'est ainsi que cela a pris vie. 

Je veux vous donner quelques exemples de certains des projets sur lesquels nous travaillons. En ce 
moment, nous travaillons contre la propagation de la charia aux États-Unis. Nous avons documenté, et 
cela va vous choquer, et je dis ceci, je sais que vous venez tous de tout le pays, nous avons documenté 
143 cas où la charia a été utilisée aux États-Unis au lieu de la Constitution américaine et dans un tribunal 
américain. Cent quarante-trois cas dans 22 États.  

Les gens n'en ont aucune idée, alors nous avons introduit une loi appelée American Law for American 
Courts, qui dit : pas de loi étrangère, nous n'avons pas ciblé la charia, nous avons dit qu'aucun droit 
étranger non compatible avec la Constitution des États-Unis ne serait autorisé à être utilisé dans 
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aucune salle d'audience américaine. Et je suis fier de vous dire que nous avons déjà adopté ce projet 
de loi dans 12 États. 

Nous l'introduisons maintenant dans 6 [États]. Je veux que vous sachiez qu'après notre décès au 
Kansas, deux mois plus tard, une affaire de charia est passée devant un juge, et le juge a dû dire au 
musulman : Je suis désolé. Au Kansas, vous ne pouvez pas utiliser cette loi car nous venons d'adopter 
un projet de loi appelé ALAC - American Laws for American Courts, et votre charia n'est pas autorisée 
à être appliquée au Kansas. C'était deux mois après que nous ayons adopté la loi.  

Sans Act for America, beaucoup d'entre vous n'auraient jamais entendu parler de ce projet de loi, n'en 
auraient jamais entendu parler, ni ignoré son existence. C'est incroyable. Savez-vous qu'en Floride, il 
nous a fallu quatre ans pour essayer ? Quatre essaient de faire passer ce projet de loi ? Quatre ans pour 
faire adopter une loi en Floride qui stipule que la Constitution est la seule loi du pays et qu'aucune loi 
étrangère non compatible avec la Constitution ne devrait être autorisée à être utilisée. Ça nous a pris 
quatre ans. Mais tu veux entendre pire ? 

Nous ne pouvons même pas la faire passer au Texas. Et ceux qui nous affrontent sont les républicains 
du Texas parce qu'ils sont dans la poche du lobby islamique qui leur injecte des dizaines de milliers de 
dollars. Nous ne pouvons pas passer dans l'État de Virginie. Beaucoup pensent que la Virginie est la 
ceinture biblique. 

Réinstallation des réfugiés 
Aujourd'hui, je partage avec vous quelques conseils que je vais vous montrer pour faire une différence. 
Une autre chose que je veux partager avec vous, sur laquelle nous travaillons en ce moment, est que 
le projet de loi sur les réfugiés, la réinstallation des réfugiés. Avant de vous parler du projet de loi sur 
les réfugiés sur lequel nous travaillons, je vais vous donner un petit aperçu parce que – soyez 
indulgents, j'essaie de recueillir autant d'informations que possible car je sais que c'est un seul coup 
avec vous et que c'est très important, et que vous êtes un peuple rempli du Saint-Esprit qui est un 
guerrier de la prière – je veux que vous soyez équipés et armés de Ces informations vous permettent 
de savoir prier efficacement. C'est pourquoi je partage tout cela avec vous avec autant de détails. 

L'autre chose dont je veux parler avec vous concerne la réinstallation des réfugiés. Comme vous le 
savez, des dizaines de milliers de réfugiés arrivent désormais en Amérique. L'Amérique ne décide pas 
des réfugiés à accepter. Les Nations Unies nous indiquent quels réfugiés elles nous envoient. Les 
Nations Unies sont sous l'influence de l'OCI – Organisation des opérations islamiques. C'est pourquoi 
la majorité des réfugiés en Amérique sont musulmans. 

L'ONU collabore avec le département d'État pour l'installation de réfugiés en Amérique. Les 
départements d'État travaillent avec neuf sous-traitants fédéraux ; six des neuf sont des associations 
caritatives religieuses. Ces œuvres religieuses ne passent pas la pagaille le dimanche matin, ni dans les 
églises ni dans les synagogues, pour collecter le prix d'un milliard de dollars destiné à réinstaller les 
réfugiés. Cet argent vient de nos impôts du Département du Trésor.  

Ces sous-traitants fédéraux travaillent avec 350 sous-traitants pour installer les réfugiés dans 192 villes 
à travers l'Amérique. Ces entrepreneurs fédéraux gagnent des millions de dollars. Il ne s'agit pas de 
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compassion ni d'humanitarisme. Cela n'a rien à voir. Tout tourne autour de l'argent et de centaines de 
millions de dollars provenant de nos impôts pour alimenter une opération visant à accueillir des 
réfugiés dans le pays. Les services d'immigration luthériens, nous avons obtenu leurs 990 l'an dernier, 
leur budget opérationnel en août de l'année dernière [2015] était de 59 millions de dollars ; 55 millions 
de dollars sont sortis du Département du Trésor, nos propres poches.  

Cela montre que le secteur des réfugiés est un grand business. Ne croyez pas quand vos grandes églises 
comme le World Evangelical Movement ou autre, qui gagne des centaines de millions de dollars du 
gouvernement pour réinstaller des réfugiés, vous disent que c'est une question de compassion. Il ne 
s'agit pas de compassion ; C'est une question de business. Ce qui les motive, c'est l'industrie hôtelière, 
l'industrie de la viande, l'industrie manufacturière. Par exemple, le yaourt Chobani® et le Chipotle sont 
les plus grands importateurs de réfugiés. Tu sais pourquoi ? Parce qu'ils veulent de la main-d'œuvre 
bon marché. Parce que selon nos lois, s'ils embauchent un réfugié, le gouvernement subventionnera 
leur salaire. Donc, si vous embauchez un réfugié nouvellement réinstallé, parce qu'il est sur l'aide 
sociale, le gouvernement paiera le salaire minimum, c'est-à-dire le salaire de ce réfugié. Alors, pourquoi 
devraient-ils vous embaucher, en tant qu'Américain, alors que Chipotle doit payer votre salaire au lieu 
d'embaucher des réfugiés alors que le gouvernement paie leur salaire ? 

Tu vois comment ça marche en ce moment ? C'est l'opération derrière les réfugiés.  

Ce que nous faisons actuellement, c'est que nous travaillons avec des membres du Congrès. Nous avons 
un projet de loi présenté au Congrès par le député Babin du Texas qui mettra fin au financement des 
réfugiés entrant aux États-Unis. Et voici votre mission : Obama fait actuellement venir le plus de 
réfugiés possible en Amérique. Vous avez jusqu'au 20 janvier pour appeler vos membres du Congrès et 
vous assurer qu'ils n'approuvent pas le financement. En ce moment, c'est le Congrès qui tient les 
cordons de la bourse. Vos membres du Congrès ont besoin de vous entendre et vous devez les appeler. 
C'est ce que fait Act for America et agit en votre nom. 

Acte pour l'Amérique 
Aujourd'hui, je veux vous parler d' Act for America. Jane t'a parlé de lever une armée ; D'avoir une 
mission, d'accomplir une mission, d'avoir une mission. Voici votre mission aujourd'hui : je veux que 
vous soyez tous une armée, une partie de l'armée d' Act for America. Nous avons nommé l'organisation 
Act for America. Pas penser à l'Amérique. Pas Wish for America. Pas l'espoir pour l'Amérique. Pas prier 
pour l'Amérique. Vous pouvez faire tout ce qui précède et vous devriez faire tout ce qui précède ; mais, 
sans agir pour l'Amérique, rien ne se passe. Vous devez agir pour l'Amérique. 

Je vais vous illustrer cela parce que je sais que je m'adresse aux guerriers de la prière. J'ai parlé à 
beaucoup de chrétiens lors des dernières élections qui m'ont dit : oh, je prie pour l'élection. Je me suis 
simplement assis et j'ai lu ma Bible. Ça nous a aidés ? Non. Parce qu'ils devaient agir, non seulement 
prier, mais agir et dire : Dieu, donne-moi la sagesse alors que je marche pas après pied dans l'isoloir et 
me donne la sagesse pour voter pour la bonne personne qui serait la meilleure pour notre pays. Que 
Dieu utilise ma main comme ton instrument de changement. C'est la différence entre l'action et la 
prière.  
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Quand tu pries – tu sais que quelqu'un, un ami à toi a faim, et tu dis : oh, je prie pour toi. Je sais que tu 
meurs de faim mais je prie pour toi. Je sais que le Seigneur va faire quelque chose. Ce n'est pas suffisant. 
Tu sais comment tu peux aider cette personne ? Dis-leur que je vais prier pour toi mais que je vais 
t'offrir ce repas comme mon cadeau. Je vais à l'épicerie, je vais t'acheter une dinde et je vais l'apporter 
chez toi et je vais te la donner. Je ne vais pas seulement prier, mais je vais t'aider, mais je vais prier pour 
que Dieu pourvienne à ton prochain repas et à celui d'après. Mais je vais aussi faire ma part.  

C'est la prière associée à l'action. Alors, aujourd'hui, mon appel pour vous est – je veux que vous 
rejoigniez Act for America. Quand vous rentrerez chez vous ce soir, quand vous serez sur vos 
ordinateurs, je veux que vous alliez à Act for America.org – ActforAmerica.org. Rejoignez-nous en tant 
que membre. Inscrivez-vous pour recevoir nos e-mails et alertes aux actions. Nous voulons pouvoir 
vous retrouver lorsqu'un projet de loi sera soumis au vote afin que vous puissiez appeler vos élus. Je 
sais que vous venez tous de tout le pays. Si nous n'avons pas votre e-mail, nous ne pouvons pas vous 
envoyer un e-mail pour vous dire que ce projet de loi sera soumis au vote dans les 48 heures – appelez 
votre élu. Nous ne pouvons pas faire cela par courrier postal. Il va être trop tard. C'est la seule façon 
dont nous y parvenons.  

Nous avons maintenant 13 projets de loi présentés dans différents États à travers le pays. Vous allez 
sur notre site web, vous voyez les factures. Je sais que tu viens de tout le pays ; Nous avons besoin que 
vous soyez impliqués. Nous avons besoin que tu sois autonome. Nous avons besoin que vous rejoigniez 
nos chapitres. Nous avons des sections dans tout le pays. S'il n'y a pas de chapitre près de chez vous, 
nous voulons que vous en créiez un dans votre communauté. Nous vous aiderons ; Nous vous 
formerons ; Nous allons vous dire quoi faire. Nous vous assignerons un mentor. Nous avons besoin 
d'une armée de Dieu mobilisée à travers notre nation. 

Je veux partager cela avec vous. Act for America était l'armée de base de la campagne Trump lors de 
cette élection. À l'échelle nationale. Je veux que tu saches que j'ai dormi chez moi cinq nuits ces six 
dernières semaines à voyager à travers le pays. La dernière semaine a été passée en Floride avant 
l'élection, en sachant à quel point la Floride était importante pour cette élection. Sans une armée de 
base, nous n'aurions pas pu livrer ce que nous avons pu offrir. Nous voulons que tu fasses partie de 
cette armée. 

Nous voulons que Dieu vous utilise comme un instrument pour faire une différence pour notre pays. 
C'est mon défi pour vous aujourd'hui. J'espère que ce soir sera votre moment décisif. Je veux voir un 
lever de main, je veux ta promesse que quand tu rentreras chez toi, tu iras à ActforAmerica.org pour 
nous découvrir et te joindre à nous. Levez la main. Je veux voir les mains levées. C'est ta promesse. Tu 
vas aller à ActforAmerica.org. Soyez avec nous, soutenez-nous, devenez membre, de toutes les 
manières possibles. Rejoignez un chapitre. Commence un chapitre.  

Que Dieu vous bénisse de vous joindre à nous. C'est exactement ce dont nous avons besoin. Je veux 
que vous sachiez que je vous parle en tant que personne déterminée, passionnée. Quand j'ai fondé 
mon organisation, je savais que j'avais trouvé ma raison d'être. Mon mari et moi possédions une société 
de production télévisuelle ; et cela après la bulle Internet. Le 11 septembre, notre activité s'est 
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brutalement arrêtée. Mais je savais que j'étais censé faire ce que je devais faire, c'est-à-dire voyager, 
parler de l'Amérique et défendre l'Amérique.  

L'argent était si serré que nous avons littéralement annulé notre assurance maison pour une famille de 
quatre personnes ; et, rappelez-vous, nous avions deux jeunes enfants. Donc on peut mettre de 
l'essence dans ma voiture pour faire le tour et faire des présentations sur Act for America. J'ai fini par 
utiliser le fonds universitaire de mes enfants et en 2006, nous ne savions toujours pas, je ne savais pas 
comment collecter de l'argent et je ne savais pas qu'il fallait en demander. En 2006, j'ai utilisé le fonds 
universitaire de mes enfants pour financer l'organisation. Mes enfants sont allés au community college 
parce que Maman a dépensé leur fonds universitaire. Mais j'ai suivi la voix de Dieu parce que je savais 
que c'était ma mission. C'était mon but.  

Ce soir, je veux que tu pries, quel est ton but ? Quelle est votre mission ? Que Dieu te dit-il de faire ? 
Comment Dieu vous demande-t-il de déménager dans votre communauté ? Comment Dieu vous 
demande-t-il de servir dans votre quartier, dans votre communauté ? Comment Dieu vous utilise-t-il à 
Aglow et pour notre nation ? Et je ne peux pas terminer ma présentation ce soir sans demander – et 
avant de demander à nos vétérans de se lever, je vais vous demander de retenir les applaudissements 
jusqu'à la fin. Je vais demander à nos anciens combattants de rester debout.  

Tous nos anciens combattants et militaires, veuillez vous lever et être reconnus. Merci. Être reconnu. 
D'accord, vous pouvez applaudir et ensuite je vais continuer mon message. Restez debout. Waouh ! 
Waouh ! Regardez tous ces merveilleux vétérans que nous avons dans cette salle ! Waouh ! Que Dieu 
vous bénisse ! Que Dieu vous bénisse ! J'ai un message pour toi. 

Je tiens à vous remercier du fond du cœur pour avoir construit une nation pour moi où je peux venir et 
être tout ce que je peux être en tant que citoyen américain. 

Je veux vous remercier pour mes libertés. 

Je sais que ma liberté repose sur tes épaules et ton sacrifice. 

Je veux vous remercier pour ma liberté d'expression. 

Je tiens à vous remercier pour ma liberté de religion. 

Je tiens à vous remercier pour ma liberté d'expression. 

Je veux te remercier pour chaque nuit où tu as dormi loin de chez toi. 

Je veux te remercier pour chaque repas que tu as manqué. 

Je veux te remercier pour chaque fête que tu as manquée. 

Je tiens à vous remercier pour chaque occasion familiale qui vous a manqué, servir en première ligne 
et servir notre pays, afin que nous puissions profiter de la célébration des bons moments avec nos 
familles. 

Vous n'êtes pas seulement mes héros ; vous êtes les héros de millions d'Américains qui ne peuvent pas 
vous tenir devant ce soir. En leur nom, je vous remercie. 
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Je vous remercie au nom de millions de personnes qui vivent encore sous la tyrannie à travers le monde 
et qui n'auront jamais la chance de vous rencontrer. Je vous remercie en leur nom. Ils aimeraient avoir 
une armée comme toi. Ils aimeraient pouvoir avoir une armée comme la tienne pour les défendre. 

En leur nom, je vous remercie d'avoir répandu la liberté et la justice à travers le monde. 

Et je vous promets que je construis une organisation dans Act for America qui vous louera toujours, qui 
vous honorera toujours, qui chantera toujours votre sacrifice et qui veillera à ce que nous enseignions 
à notre jeune génération d'où vient leur liberté. 

Je te remercie du fond du cœur. Que Dieu vous bénisse tous. Et que Dieu bénisse les États-Unis 
d'Amérique.  

 


	Brigitte Gabriel
	Conférence américaine 2016 — samedi PM
	C'est un immense honneur d'être ici dans une expérience aussi incroyable. Madame la Présidente, merci de m'avoir accueilli l'année dernière et de m'avoir offert une retraite si spéciale lorsque j'étais avec vous. Asher et Harun savaient que j'étais épuisée et que je traversais un stress énorme dans ma vie. Ils ont dit : « Vous savez, nous allons être à Aglow et nous voulons vous inviter. » Quand Jane a su que j'allais être là, elle a dit : « Je couvre son hôtel. Nous la voulons ici, nous voulons qu'elle se détende. » Ils m'ont dit : « Vous n'êtes même pas obligé d'assister à la Conférence. Nous voulons juste vous bénir. Vous pouvez assister à une session, à deux sessions, à toute la Conférence, ou à rien du tout. » Ça m'a vraiment touché d'être ici. Je suis rentré chez moi tellement reposé, rajeuni et prêt à affronter l'année à venir. Je te remercie pour ce que tu as fait pour moi l'année dernière. J'avais hâte de revenir ici cette année !
	Aglow brûle de passion
	L'énergie dans cette pièce ; La vie dans cette pièce est incroyable. Cette Armée de Dieu dans cette pièce est en feu ! Au début de ma carrière dans les affaires, je crois que j'avais environ 26 ans, j'assistais à une conférence. Je me souviens que l'orateur disait : « Quand tu es en feu, quand tu parles pour ce en quoi tu crois, les gens vont faire des kilomètres pour te voir brûler. » Aujourd'hui, nous avons pris l'avion de tout le pays pour venir ici brûler du feu de la passion, du patriotisme, de la foi, du renouveau, de l'inspiration, afin que nous puissions tous être armés pour retourner et combattre pour Dieu et pour notre pays lorsque nous partirons d'ici. 
	Beaucoup d'entre vous m'ont vu à la télévision et savent que je suis analyste du terrorisme parce que vous me voyez toujours parler d'actualités. Avant de parler de ce qui se passe en Amérique et de vous donner des informations et de l'expertise sur l'actualité, je vais commencer par quelque chose de personnel à mon sujet. Je vais partager avec vous ma vie car je sais que beaucoup d'entre vous ne connaissaient pas mon passé personnel. 
	Mon expérience initiale au Liban
	Je crois fermement que nous avons un but de vie — une vie pleine de sens où nous pouvons savoir avec confiance que nous sommes censés faire quelque chose de notre vie. Nous, en tant que chrétiens, avons un but. Chacun d'entre nous. Tout le monde a un but dans la vie. 
	» Aglow a été appelé avec une grande intention pour un moment pareil.
	Depuis mon enfance, je savais qu'il y avait un but à ma vie. Vous voyez, mes parents ont été mariés pendant plus de 22 ans. Ils ne pouvaient pas avoir d'enfants. Ils prièrent et prièrent, prièrent. Ils étaient très fidèles et très dévots chrétiens. Quand je suis né, ma mère avait 55 ans et mon père 60. J'étais leur enfant unique. J'étais le miracle dans leur vie. Alors, pour ceux d'entre vous qui prient pour un enfant en ce moment, regardez-moi et souvenez-vous qu'il y a un Dieu. 
	Depuis mon enfance, je savais que j'étais un miracle dans la vie de mes parents, ils m'aimaient et m'ont appris à aimer Dieu, à prier. J'étais dans la chorale à l'âge de 4 ans. Mon père était très impliqué dans l'église et j'avais l'amour et l'adoration de deux parents qui étaient vraiment très reconnaissants que je fasse partie de leur vie. Ils ont essayé de m'apprendre tout ce qu'ils pouvaient. Ils m'ont appris l'action. Mon père me disait toujours que les actes parlent plus fort que les mots. Ne dis pas aux gens ce que tu ressens ; Montre-leur par tes actions. Cela m'est resté en tête depuis que je suis enfant. 
	» Les personnes élogieuses sont celles de foi, d'amour et d'action.
	Je suis né au Liban, qui était autrefois le seul pays à majorité chrétienne au Moyen-Orient. Nous étions ouverts d'esprit. Nous étions justes. Nous étions tolérants. Nous étions multiculturels. Nous étions fiers de notre multiculturalisme et de notre ouverture d'esprit. Nous avions une politique de frontière ouverte. Nous avons accueilli tous nos voisins dans notre pays parce que nous voulions partager avec eux l'occidentalisation que nous avions créée. En plein cœur du Moyen-Orient islamique. Les musulmans envoyaient leurs enfants étudier à notre université. Ils ont obtenu leur diplôme et travaillé dans notre économie parce que nous avions la meilleure économie au cœur du monde arabe. Beyrouth devint le Paris du Moyen-Orient, la capitale bancaire du pays. 
	L'immigration provoque un point de bascule
	Malheureusement, tout cela a commencé à changer lorsque les musulmans sont devenus la majorité et les chrétiens la minorité. En 1975, la guerre a éclaté au Liban. J'avais 10 ans. Les musulmans ont fait exploser ma maison, la faisant s'effondrer, m'enterrant sous les décombres, blessée, en criant « Allahu Akbar ». J'ai fini blessé à l'hôpital pendant deux mois et demi, passant d'une opération à l'autre. Allongée dans un lit d'hôpital, branchée à des perfusions dans les deux bras, je demandais à mon père : « Pourquoi nous ont-ils fait ça ? » Et mon père me disait : « Parce que nous sommes chrétiens. » Les musulmans nous considèrent comme des infidèles et veulent nous tuer. 
	» L'immigration a provoqué une nouvelle mentalité dans l'invasion du pays.
	J'ai appris dès que j'étais une petite fille de 10 ans que je suis voulu mourir simplement parce que je suis née dans la foi chrétienne et que je vivais dans une ville chrétienne. 
	En quittant l'hôpital, je suis revenu dans un foyer très différent. J'ai fini par vivre dans un abri anti-bombes, sous terre, dans une pièce de 8 x 10 sans électricité, sans eau et très peu de nourriture. Pour trouver de la nourriture, nous rampions dehors pour cueillir des pissenlits et différentes verdures qui poussaient autour de notre abri anti-bombes, car c'était les seuls légumes que nous avions à manger. 
	Pour prendre de l'eau, nous rampions jusqu'à une source voisine car nous étions encerclés de tireurs d'élite islamiques, qui nous entouraient, tirant sur nous pour nous tuer. Chaque fois que nous quittions notre abri anti-bombes, nous disions nos derniers adieux parce que nous ne savions pas si nous allions revenir vivants ou morts, juste pour boire un verre d'eau. Ce qui était autrefois une marche de cinq minutes nous prenait des heures à ramper dans un fossé.
	Nous vivions dans les montagnes. Il faisait très froid en hiver et nous n'avions pas de chauffage. Mon père sortait casser des brindilles des arbres autour de notre abri, il les apportait à l'intérieur, il y versait du kérosène ou du benzène et allumait le feu pour que nous puissions nous réchauffer. Beaucoup de nuits, nous nous regroupions autour du feu. Nous n'avions aucune ventilation dans l'abri anti-bombes ; Nous n'avions qu'une seule entrée. Nous avions un accord : celui qui se réveillerait le premier, car plusieurs nuits nous nous endormions près du feu, traînerait les deux autres dehors et leur mettrait une gifle jusqu'au réveil, car beaucoup de nuits nous nous évanouissions à cause d'un empoisonnement au monoxyde de carbone. 
	C'est ainsi que ma vie a marqué le début. J'ai vécu autrefois une vie de privilège en tant qu'enfant unique de deux parents âgés très à l'aise — j'avais un chauffeur pour me conduire à l'école — ou de vivre dans un abri anti-bombes, à peine en survie.
	» Il y a eu 15 massacres modernes au Liban à partir de 1948. Plus de 19 000 ont été tués et près de 13 000 blessés. La population actuelle est estimée à 6 millions d'habitants. Source : Wikipédia. 
	Le destin des chrétiens
	Nous savions quel serait notre sort car nous avons entendu des histoires sur ce que les musulmans faisaient aux chrétiens au Liban, alors qu'ils étaient encerclés et massacrés. Nous avons entendu des histoires de ceux qui se sont échappés et sont venus dans notre ville pour se cacher. Ils nous ont dit que les musulmans entraient dans les villes — l'un des massacres majeurs au Liban fut celui de Damour où les musulmans sont arrivés. Ils encerclèrent des chrétiens cachés dans l'église ; Ils pensaient : « Si nous nous cachons dans l'église, ils ne nous feront rien. » 
	Ils trouveraient une mère et un père cachés avec leur petit bébé dans l'abri anti-bombes. Ils prenaient le bébé, attachaient une jambe à la mère et une autre au père, puis séparaient les parents en divisant l'enfant en deux. Ils entraient dans nos églises, urinaient et déféquaient sur l'autel en utilisant la Bible comme papier toilette, puis brûlaient nos églises. 
	La dernière dame qui travaillait pour moi personnellement, je l'ai engagée parce qu'elle était mentalement perturbée, je voulais m'occuper d'elle. La raison pour laquelle elle était mentalement perturbée, c'est qu'ils sont entrés dans son abri anti-bombes, ont pris son fils unique, âgé de 16 ans, l'ont attaché sur ses genoux, ont tenu le couteau à sa main et l'ont forcée à trancher la gorge de son propre fils, puis ont violé ses deux filles devant elle. 
	Les islamistes ont commis des monstruosités au Liban qui ont rarement été rapportées dans les médias occidentaux car tous les médias étaient situés à l'ouest de Beyrouth, la zone contrôlée par les islamistes et Yasser Arafat. 
	» Ces atrocités furent rarement rapportées dans les médias occidentaux car tous les médias locaux étaient sous contrôle radical ou gouvernemental.
	Alors que nous étions assis dans nos abris anti-bombes, alors que les musulmans avançaient vers le Liban, nous nous sommes retrouvés avec deux petites villes chrétiennes dans le sud du Liban. Mes parents savaient quel serait notre destin, et nous attendions que le monde se réveille. Mon père me disait : « Oh, les pays chrétiens vont venir sauver le Liban. Ils vont savoir ce qui arrive aux chrétiens et ils vont venir. L'Amérique va venir. La Grande-Bretagne va venir. La France va venir. L'Australie va venir. » Nous avons attendu, attendu, attendu, et personne n'est venu. 
	» Personne n'est venu les sauver.
	» Ce qu'ils pensaient être une épreuve de deux semaines s'est avéré être 7 ans.
	Nous pensions que ce serait une épreuve de deux semaines assis dans un abri anti-bombes ; Ça a fini par durer sept ans. J'ai passé sept ans dans cet abri anti-bombes, de 10 à 17 ans, dépouillé de ma jeunesse.
	Je me souviens qu'après trois ans, j'avais 13 ans. Nous avons reçu un mot d'un de nos amis chrétiens. Il est passé et a dit : « Brigitte, on a entendu beaucoup de bavardages à la radio et je veux juste que tu saches que nous savons qu'on va être attaqués ce soir. Si je ne te vois pas demain, je veux te souhaiter une mort miséricordiâreuse. » Il m'a fait un câlin et est parti.
	Je me souviens qu'à 13 ans, je m'habillais de mes habits funéraires, de mes plus beaux habits du dimanche, de ma tenue de Pâques, parce que je voulais être jolie quand ils viendraient m'abattre, car je savais qu'il n'y aurait personne pour m'enterrer. Alors que ma mère peignait mes longs cheveux noirs jusqu'à mes hanches et nouait un ruban blanc dans mes cheveux, assorti aux marguerites blanches de ma robe bleue, je la suppliais : « Je ne veux pas mourir. Je n'ai que 13 ans. S'il te plaît, je ne veux pas mourir. » Et il n'y avait rien que ma mère puisse me dire. 
	Nous étions assis dans un coin de notre abri anti-bombes et mon père ouvrit sa Bible et commença à lire des Psaumes. Je marcherai dans la vallée de la mort et je ne craindrai aucun mal car Tu es avec moi. Mon père m'a dit : « Quand ils viendront nous massacrer ce soir, nous créerons une diversion. Tu es un jeune enfant. Nous avons vécu une longue vie. Nous allons créer une diversion et vous courez simplement vers Israël sans jamais vous retourner. »
	» Les gens attendent que quelqu'un vienne et font face à ce même tourment aujourd'hui. 
	» Si nous courions vers les Juifs, ils ne nous tueraient pas.
	Nous vivions à cinq kilomètres de la frontière israélienne et nous savions que si nous allions supplier les Juifs pour obtenir de l'aide, les Juifs ne nous massacreraient pas parce que nous avions plus de valeurs partagées avec eux qu'avec les musulmans. Dieu merci, je n'ai pas eu à prendre cette décision cette nuit-là en laissant mes parents mourir et en fuyant. C'est la nuit où Israël est entré physiquement au Liban, a établi la zone de sécurité et installé des bases d'artillerie autour de nos villes et villages pour que nous puissions survivre. Leurs actions ont empêché les musulmans de nous massacrer.
	Nous avons fini par vivre ainsi pendant encore cinq ans. En 1982, nous avions 11 organisations terroristes islamistes opérant depuis le Liban, y compris l'OLP. Israël est intervenu et a chassé tous les islamistes jusqu'à Beyrouth. C'est ainsi que nous sommes sortis de l'abri anti-bombes pour recommencer à reconstruire nos vies. 
	Pendant cette période, ma mère a été blessée par une explosion d'un obus islamique devant notre abri anti-bombes et nous avons dû l'emmener en Israël pour y être soignée. Pour ma mère, ce fut une expérience qui a sauvé des vies. Pour moi, ce fut une expérience qui a changé ma vie. J'ai fini par passer 22 jours dans cet hôpital en Israël où ma mère a été soignée, car chaque fois que nous avions besoin d'un traitement, Israël était le seul endroit où aller. Tu voulais une chirurgie cardiaque ; Tu voulais n'importe quelle chirurgie, c'est là que tu es allé. J'ai été tellement touché par le traitement réservé aux Israéliens envers les Libanais, je n'en croyais pas mes yeux. Je me suis dit : je comprends pourquoi ils m'aident, je suis chrétien, je suis leur ami, je suis leur allié. Mais pourquoi diable aident-ils les musulmans et les Palestiniens qui ont été blessés lorsque Israël les a amenés à l'hôpital ?
	» Israël aide TOUTES les personnes.
	Je savais que si ces islamistes avaient une chance, ils trancheraient la gorge de ces médecins israéliens en une seconde s'ils le pouvaient. Je ne savais pas encore à propos de la culture israélienne et du cœur israélien. J'ai été tellement touché par mon séjour que j'ai juré, en quittant Israël, qu'un jour je reviendrais en Israël. Qu'un jour je vivrais parmi ces peuples dont je respectais les valeurs, que j'admirais.
	Mon séjour en Israël apporte de nouvelles révélations
	Il a eu la chance de pouvoir retourner en Israël en 1984 et travailler comme présentateur de journal pour World News au Moyen-Orient, couvrant et couvrant les événements mondiaux. Je travaillais à Jérusalem où se tenait la fête des Tabernacles. J'y travaillais autrefois et je prenais les ascenseurs arrière directement jusqu'à la salle, et j'assistais gratuitement à chaque Fête des Tabernacles. J'avais la meilleure place !
	En travaillant en Israël comme présentatrice de nouvelles de 1984 à 1989, nous avons commencé à voir une montée du terrorisme islamique dans le monde. J'ai commencé à réaliser qu'un schéma se déroulait car, peu importe où les activités terroristes avaient lieu, peu importe le continent, les noms des auteurs étaient toujours islamiques : [Ahmad – Mohammad – Hussain – Ali] Les noms des victimes étaient toujours des Occidentaux, des chrétiens et des juifs : – Terry Anderson – Colonel Higgins – les vols TWA – les vols Pan Am – vous vous souvenez ? J'ai commencé à réaliser que ce que je pensais autrefois être un problème régional entre un Moyen-Orient majoritairement musulman tentant soit de tuer, soit d'expulser les chrétiens et juifs minoritaires, était devenu un problème mondial. 
	Mais le monde n'y prêtait pas attention. Le monde ne faisait pas le lien entre les points. N'est-ce pas exactement ce que le rapport de la Commission du 11 septembre nous a dit ? Nous manquons d'imagination. Ce n'est pas que nous ignorions qu'Al-Qaïda voulait attaquer les États-Unis d'Amérique. Après qu'ils nous aient attaqués pour la première fois en 1993. 
	Attaques en Amérique
	La seule différence entre les attentats de 1993 et 2001, c'est que les bâtiments n'ont pas été démolis. Ils ont attaqué les tours Khobar en 1996. Ils ont attaqué nos ambassades au Kenya et en Tanzanie en 1997. Ils ont attaqué l'USS Squall en 2000. Et puis ils étaient si confiants, nos ennemis, que nous étions si apathiques et endormis, qu'ils sont revenus et ont attaqué à nouveau le World Trade Center une seconde fois en 2001. Cette fois, ils ont fait tomber le World Trade Center, tué près de 3 000 Américains, attaqué le Pentagone et mis l'Amérique à genoux au moins pendant 24 heures. 
	Le 11 septembre a changé nos vies. Vous voyez, nous n'avons jamais été confrontés à un ennemi qui nous dise exactement à quel point il nous déteste, ce qu'il veut nous faire. Non seulement ils nous disent à quel point ils nous détestent, mais ils n'ont aucun agenda caché. Ils rédigent un communiqué de presse à ce sujet. Ils l'ont mise en ligne sur Internet. Ils envoient même un communiqué vidéo à la télévision Al Jazeera pour être diffusé dans le monde entier.
	Ce n'est pas que nous ne sachions pas à quel point ils nous détestent. C'est que nous avons choisi d'enterrer la tête dans le sable et de faire comme si le problème n'existait pas, en espérant qu'il disparaisse. Et le problème ne disparaîtra pas tant que nous ne nous lèverons pas et ne nous battrons pas pour notre système de valeurs judéo-chrétien. 
	L'islam radical est en hausse et a déclaré la guerre à l'Occident et surtout à l'Amérique pendant des décennies. Ça n'a pas commencé maintenant. La question de la sécurité nationale est une question américaine. Ce n'est pas une question républicaine ; ce n'est pas une question démocrate ; ce n'est pas une question libertarienne ; c'est une question américaine. L'Amérique a été attaquée sous différentes administrations, quel que soit le type de président que nous avons eu à la Maison-Blanche, qu'il soit démocrate ou républicain, depuis 1979. 
	L'Amérique a été attaquée pour la première fois sous l'administration Carter avec les otages en Iran. Il était démocrate. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration Ronald Reagan, un républicain, avec l'explosion des Marines au Liban. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration de George Bush, Sr. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration Clinton. C'est en fait sous le président Clinton que le World Trade Center a été attaqué pour la première fois. 
	C'est également sous le président Clinton que les talibans ont formé 10 000 membres d'Al-Qaïda en Afghanistan. Ces personnes n'étaient plus formées pour le divertissement. Ils étaient entraînés à attaquer les États-Unis d'Amérique. À cette époque, George Bush Jr. et Dick Cheney n'étaient même pas un aperçu du paysage politique américain. Puis, encore une fois, l'Amérique a été attaquée sous George Bush en 2001.
	Les gens pensaient que si nous passions simplement George Bush et élisons le président Obama, tous nos péchés seraient pardonnés. Le monde entier va chanter Kumbaya. Évidemment, cela ne s'est pas produit car deux jours après l'accession du président Obama, Al-Qaïda a publié un communiqué de presse disant : nous poursuivons notre djihad contre les États-Unis, peu importe qui vit à la Maison-Blanche. 
	Et nous voilà, huit ans après la présidence d'Obama. Nous avons maintenant le président élu Trump. Pensez-vous que l'islam, notre guerre contre les radicaux islamiques, est terminée ? Bien sûr que non ! Pensez-vous qu'ils vont arrêter d'attaquer les États-Unis ? Bien sûr que non ! Nous sommes en guerre. Nous sommes en guerre déclarée contre nous par nos ennemis et que nous reconnaissions ou non que nous sommes en guerre est sans importance. Ils sont en guerre contre nous et plus vite nous nous réveillons pour nous défendre, meilleurs nous serons et plus l'avenir de nos enfants sera sûr. 
	Que s'est-il passé au siècle dernier qui a donné naissance au radicalisme islamique dans le monde entier ? Tout à coup, le monde était en quelque sorte en paix. Les musulmans nous laissaient tranquilles. Tout à coup, on entend parler de ce terrorisme islamique radical. Eh bien, on voit que l'État islamique a pris fin en 1924 en Turquie. L'État islamique n'est pas un phénomène nouveau. Le califat islamique a régné pendant 1400 ans et le califat islamique a pris fin il y a moins de 100 ans en Turquie en 1924, lorsque le président turc a aboli le califat, ou l'État islamique, accordé aux femmes le droit de vote, donné aux femmes le droit d'éducation, interdit aux femmes de porter le hijab, interdit aux hommes de porter la barbe,  Et il a dit, c'est fini. 
	Au moment de la fin de l'État islamique, 270 millions de personnes dans le monde étaient mortes aux mains de l'État islamique, ou califat islamique. Dix-sept millions d'hindous furent massacrés. C'était avant les armes de destruction massive, les armes biologiques, les armes nucléaires, etc. 
	Cinq ans plus tard, en 1928, un groupe de musulmans en Égypte s'est réuni et a dit : « Comment les chrétiens peuvent-ils gagner l'islam ? L'islam est supérieur à toutes les autres religions. Les musulmans sont supérieurs à tous les autres. Nous devons ressusciter le califat islamique. Nous devons ressusciter l'État islamique. » Et ils ont commencé à prendre de l'élan. Et ils ont formé les Frères musulmans (un autre groupe). Les Frères musulmans comptent aujourd'hui plus de 70 organisations islamistes issues de cette organisation, dont Al-Qaïda, le Hamas et désormais l'État islamique. Le chef de l'EI, al-Baghdadi, était dans nos prisons en 2011, en tant que chef des Frères musulmans. 
	Mais deux choses se sont produites au cours du siècle dernier qui ont donné à l'islam l'argent et le pouvoir qui ont circulé dans le monde entier. La première chose qui s'est produite fut la découverte du pétrole au Moyen-Orient, ce qui a donné aux islamistes l'argent nécessaire pour exporter leur idéologie radicale à l'échelle mondiale, et dépenser leurs millions et milliards pour construire des madrasas et des mosquées islamiques dans le monde entier soutenant leur idéologie. 
	La deuxième chose qui s'est produite fut l'arrivée au pouvoir de l'ayatollah Khomeini en 1979. Cela a donné au monde islamique la renaissance spirituelle, le recouvrement spirituel. Ils avaient maintenant l'argent, la couverture spirituelle, et ils ont explosé sur la scène mondiale dans les années 80. C'est à ce moment-là que l'on a commencé à voir une montée du terrorisme islamique. 
	Le plan des Frères musulmans
	Les Frères musulmans ont présenté un plan en 1982. Un plan centenaire pour que l'islam radical infiltre et domine l'Occident et établisse un gouvernement islamique sur terre. Dans les cercles antiterroristes, ce plan est devenu connu sous le nom de The Project. 
	Ce qui rend le projet des Frères musulmans si important, c'est parce que : 
	» Il propose des tactiques et des propositions pour infiltrer l'Occident. 
	» Comment utiliser nos lois contre nous. 
	» Comment utiliser notre ouverture d'esprit contre nous. 
	» Comment utiliser notre multiculturalisme contre nous. 
	» Ils parlent de la création d'organisations à but non lucratif et d'organisations de défense des droits humains aux noms vagues afin de maintenir l'apparence de modération pour faire avancer l'agenda islamique radical en Occident. 
	» Ils parlent de la manière de construire des centres communautaires dans les centres-villes afin de pouvoir commencer à recruter dans les quartiers défavorisés de l'Ouest. 
	» Ils parlent de la manière de leur faire élire des musulmans de manière acratique à tous les niveaux en Occident, y compris dans les ONG et autres organisations, etc. 
	» Ils parlent de la manière d'obtenir des stagiaires musulmans dans tous les bureaux gouvernementaux de l'Occident afin qu'ils aient une vision interne de la manière dont les politiques sont menées au plus haut niveau.
	Ils parlent de la manière de travailler avec des organisations progressistes partageant les mêmes idées et partageant le même objectif. C'est pourquoi, quand on voit l'ACLU, par exemple, collaborer avec le CAIR (Council of American Islamic Relations), on se gratte la tête et on se demande comment ces deux personnes peuvent-elles avoir quoi que ce soit en commun ? Mais l'ACLU est utilisée comme des idiots utiles par le CAIR, une organisation islamique radicale avec un agenda.
	Les Frères musulmans en Europe
	Les Frères musulmans ont commencé à mettre en œuvre leur plan en Europe. Rappelez-vous la résurgence islamique dans les années 80, en 1982. Donc, quand on regarde les années 80, 90, 2000, et nous voilà maintenant, on voit que l'Europe s'est transformée de l'Europe à l'EurAbia. L'Europe n'est plus celle que vous alliez visiter et en vacances il y a 25 ans. L'Europe est un endroit totalement différent en ce moment. 
	» Il est intéressant de noter que cela a commencé en Europe en 1980 lorsque Jane est devenue présidente d'Aglow.
	Alors que je vous parle en ce moment, il y a plus de 100 tribunaux de la charia rien qu'en Grande-Bretagne fonctionnant parallèlement aux tribunaux britanniques. Rien qu'en France, il y a 725 zones interdites où la police française ne peut même pas entrer. Et les Français, vous savez, essaient de le nier. Jusqu'à l'année dernière, ils le niaient – oh non, non, non, non, non, nous n'avons pas de zones interdites. Jusqu'à l'attaque de Paris. La France ne peut plus le nier. En fait, lors de l'attaque de Paris, qui que ce soit qui était responsable des attentats à Paris l'année dernière, vers Noël, alors que toutes les autorités le cherchent, il rentre littéralement chez lui à deux pâtés de maisons des mêmes endroits où il a tenté de faire exploser. Ils l'ont trouvé dans son quartier. Aucun de ses voisins ne s'est manifesté. Il faisait partie de sa propre communauté islamique. Ils ne l'ont même pas trouvé à deux pâtés de maisons. Qu'est-ce que ça te dit ?
	Aujourd'hui, l'Europe a un problème. Mais ce qui est si préoccupant avec l'Europe, c'est que l'Europe est un avant-goût de ce qui attend les États-Unis. Il leur a fallu 40 ans pour le faire en Europe ; Il ne leur faudra pas longtemps pour faire ce qui est juste ici – ils ont déjà commencé. 
	Les Frères musulmans en Amérique
	Alors, pourquoi devrions-nous nous inquiéter des Frères musulmans, de leur plan et de ce qui s'est passé en Europe ? Parce qu 'ils ont rédigé le plan de destruction des États-Unis en 1991. Voici le plan:
	» (Les Frères musulmans ont commencé le plan en Amérique en 1991, au même moment où Dieu a donné la parole fil à Aglow.)
	Ce plan s'intitule Un mémorandum explicatif sur l'objectif stratégique général du groupe en Amérique du Nord, rédigé le 22/05/1991. Ce plan détaille comment ils veulent détruire les États-Unis d'Amérique de l'intérieur. Combien d'entre vous ont entendu parler de ce plan, levez la main ? Bien ! Quelques-uns, mais seulement quelques-uns parmi près de 2 000 personnes assises dans cette pièce. 
	Ce plan a été présenté comme preuve lors du plus grand procès pour terrorisme jamais réalisé dans l'histoire des États-Unis, le procès de la Holy Land Foundation, où notre gouvernement a poursuivi la Holy Land Foundation, l'une des plus grandes associations caritatives islamiques d'Amérique, et notre gouvernement a rendu 108 verdicts de culpabilité à des musulmans-américains et des organisations musulmanes-américaines collectant des fonds aux États-Unis à hauteur de millions et envoyant des fonds à l'étranger pour soutenir des organisations terroristes à l'étranger –  Des attentats terroristes du CAIR.
	Combien d'entre vous ont entendu parler du procès de la Holy Land Foundation, levez la main ? Quelques-uns. Beaucoup de gens ici et je suis sûr que là-bas ont reçu leurs mails de vous. Qu'est-ce qui est si important dans ce plan, et je ne vais vous lire qu'un seul paragraphe, car dans ce plan, ils dédient comment ils vont attaquer notre Amérique avec tant de détails, mais ce paragraphe vous donnera une idée très claire de leurs intentions. Ce paragraphe s'intitule Comprendre le rôle des Frères musulmans en Amérique du Nord.
	Le processus de supplément [je veux que vous vous souveniez du mot « complément » car quand je parle de supplément pour réfugiés, je veux que vous commenciez à vous souvenir de ces mots], est un processus djihadiste de la civilisation, [ce qui signifie que c'est un processus djihadiste culturel], avec toutes les significations du mot Ikhwah [qui est le mot arabe pour frères], doit comprendre que leur travail en Amérique est une sorte de grand djihad visant à éliminer et détruire la civilisation occidentale de l'intérieur et sabotant sa maison misérable par leurs propres mains et celles des croyants [c'est-à-dire les Ikhway, les Frères musulmans], afin qu'elle soit éliminée et que la religion d'Allah l'emporte sur toutes les autres religions. 
	Paragraphe réel du site web – http://www.investigativeproject.org/document/20-an-explanatory-memorandum-on-the-general quatrième paragraphe du résumé :
	Le processus de colonisation est un « processus civilisation-djihadiste » avec tous les sens du mot. Les Ikhwan doivent comprendre que leur œuvre en Amérique est une sorte de grand djihad visant à éliminer et détruire la civilisation occidentale de l'intérieur et à « saboter » sa maison misérable de leurs propres mains et des croyants afin qu'elle soit éliminée et que la religion de Dieu l'emporte sur toutes les autres religions. Sans ce niveau de compréhension, nous ne sommes pas à la hauteur de ce défi et ne nous sommes pas encore préparés au djihad. C'est le destin d'un musulman de pratiquer le djihad et de travailler où qu'il soit et où qu'il atterrisse jusqu'à l'heure finale, et il n'y a pas d'échappatoire à ce destin sauf pour ceux qui choisissent de se relâcher. Mais, les paresseux et les moudjahidines seraient-ils égaux ?
	Y a-t-il quelque chose de vague dans ce paragraphe ? C'est clair ? Comprenez-vous leurs intentions ? 
	Ils ne tournent pas autour du pot. Ils ne sont pas vagues. Nous n'avons jamais été confrontés à un ennemi aussi clair, aussi direct, aussi sincère, aussi honnête. Cela parle d'autorité. Parce qu'ils savent qu'on dort. Mais la page la plus importante de ce plan, et je ne vous ai lu qu'un paragraphe, la page la plus importante de ce plan est la dernière page car la dernière page énumère 29 organisations islamiques de façade créées aux États-Unis dans le seul but de détruire l'Amérique de l'intérieur. 
	Je vais vous lire certains de ces noms parce que je sais que vous les connaissez. 
	» Le numéro 1 de la liste est ISNA – la Société islamique d'Amérique du Nord. Si leur nom vous est familier, c'est parce que vous en entendez parler à la télévision. Ils sont conseillers du président Obama en matière de politique étrangère et de politique au Moyen-Orient. 
	» C'est en fait le président de l'ISNA qui a rédigé le discours du président Obama, qu'il a prononcé au Monde Islamique. Vous vous souvenez de son premier discours, célèbre en Égypte, qu'il a prononcé au monde arabe ? Ce président de l'ISNA a écrit son discours. Ainsi, non seulement le renard surveille le poulailler, nous avons aussi le renard à l'intérieur de la Maison-Blanche qui parle de politique à l'oreille du président. Et vous vous demandez pourquoi notre président a jeté nos alliés sous le bus et s'est rapproché de nos ennemis.
	» Le numéro 2 de la liste est la MSA, Association des étudiants musulmans. L'Association des étudiants musulmans compte plus de sections sur les campus universitaires américains que les démocrates et les républicains réunis. Et vous vous demandez comment nous perdons nos universités. 
	» Le numéro 8 sur la liste est NAIT – le North America Islamic Trust. Le North America Islamic Trust possède plus de 90 % des mosquées aux États-Unis. 
	» Le numéro 22 sur la liste est l'IAP – Association islamique pour la Palestine, qui est ensuite devenue CAIR – Counsel on American Islamic Relations. Combien d'entre vous ont entendu parler du CAIR ? Waouh ! CAIR – le Conseil pour les relations islamiques américaines, qui est la façade du Hamas aux États-Unis, qui n'est pas censé être le porte-parole au nom de toute la communauté musulmane américaine, qui a interviewé partout sur CNN, FOX et ailleurs. 
	Actual List from website http://www.investigativeproject.org/documents/20-an-explanatory-memorandum-on-the-general.pdf, Dernières 2 pages :
	Une liste de nos organisations et de celles de nos amis [Imaginez qu'elles marchent toutes selon un même plan !!]
	1. ISNA = ISLAMIC SOCIETY OF NORTH AMERICA
	2. MSA = MUSLIM STUDENTS' ASSOCIATION
	3. MCA = THE MUSLIM COMMUNITIES ASSOCIATION
	4. AMSS = THE ASSOCIATION OF MUSLIM SOCIAL SCIENTISTS
	5. AMSE = THE ASSOCIATION OF MUSLIM SCIENTISTS AND ENGINEERS
	6. IMA = ISLAMIC MEDICAL ASSOCIATION
	7. ITC =
	8. NAIT
	9. FID
	10. IHC
	11. ICD
	12. ATP
	13. AVC
	14. IBS
	15. MBA
	16. MYNA
	17. IFC
	18. IPAC
	19. IED
	 ISLAMIC TEACHING CENTER
	 = NORTH AMERICAN ISLAMIC TRUST
	 = FOUNDATION FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT
	 = ISLAMIC HOUSING COOPERATIVE
	 = ISLAMIC CENTERS DIVISION
	 = AMERICAN TRUST PUBLICATIONS
	 = AUDIO-VISUAL CENTER
	 = ISLAMIC BOOK SERVICE
	 = MUSLIM BUSINESSMEN ASSOCIATION
	 = MUSLIM YOUTH OF NORTH AMERICA
	 = ISNA FIQH COMMITTEE
	 = ISNA POLITICAL AWARENESS COMMITTEE
	 = ISLAMIC EDUCATION DEPARTMENT
	20. MAYA = MUSLIM ARAB YOUTH ASSOCIATION
	21. MISG = MALASIAN [sic] ISLAMIC STUDY GROUP
	22. IAP = ISLAMIC ASSOCIATION FOR PALESTINE
	23. UASR = UNITED ASSOCIATION FOR STUDIES AND RESEARCH
	24. OLF = OCCUPIED LAND FUND
	25. MIA = MERCY INTERNATIONAL ASSOCIATION
	26. ISNA = ISLAMIC CIRCLE OF NORTH AMERICA
	27. BMI = BAITUL MAL INC
	28. IIIT = INTERNATIONAL INSTITUTE FOR ISLAMIC THOUGHT
	29. IIC = ISLAMIC INFORMATION CENTER
	Dans ce plan, comme je l'ai mentionné, ils ont 29 organisations islamiques de façade, je n'ai mentionné que, quoi, 6 ? Ils détaillent exactement comment ils veulent détruire notre société, en ciblant chaque colonie de notre société. Les médias, les think tanks, les bibliothèques, les écoles, l'éducation, tous les aspects auxquels vous pouvez penser. 
	Cible islamique contre l'éducation
	Mais, à ce stade, je vais vous parler de l'éducation et de la façon dont ils ont ciblé l'éducation, car je crois qu'il est très important que vous compreniez pourquoi notre société a évolué, au point où nous avons aujourd'hui des jeunes dans notre pays qui méprisent notre pays. Ces jeunes que vous voyez manifester en ce moment, semer le chaos et détruire des entreprises. Comment en sont-ils arrivés là pour avoir l'idéologie qu'ils ont ?
	Le projet Islam a été lancé en 1991. Rappelez-vous, ce plan a été écrit en 1991. Ils ont commencé à injecter des millions de dollars dans nos universités, à créer des départements d'études en science politique et à nommer des professeurs arabes anti-Israël et anti-Amérique, pour en gros laver le cerveau de nos étudiants afin qu'ils leur enseignent qu'Israël est mauvais, que l'Amérique est mauvaise, et que le monde islamique est l'outsider et l'opprimé. Pour vous donner une idée de l'ampleur de l'argent qui a été injecté dans nos universités, je souhaite partager quelques chiffres avec vous. 
	 20 millions de dollars donnés à l'Université de l'Arkansas par le roi d'Arabie Saoudite. 
	 22 millions de dollars donnés à l'Université Harvard liés à Al-Qaïda. 
	 28,1 millions de dollars ont été donnés à l'Université George Town.
	 5 millions de dollars au MIT.
	 1,5 million de dollars à Texas A&M.
	 5 millions de dollars à l'université Rutgers.
	 5 millions de dollars à l'Université Columbia.
	Parmi les autres bénéficiaires de l'argent pétrolier du Moyen-Orient figurent :
	 UC Santa Barbara
	 Université Johns Hopkins
	 Université Duke
	 Université américaine
	 UCLA
	 Université Howard
	Vous voyez l'idée. De l'Ivy League aux collèges communautaires et tout ce qu'il y a entre les deux. Nous pompons l'essence et ils injectent du poison dans les cœurs et l'esprit de nos générations futures. C'est pourquoi nous devons devenir indépendants énergétiquement demain ! (En 2016-2020, Trump nous a rendus indépendants en énergie et Biden a inversé la situation.)
	Les gens me demandent tout le temps, Brigette, comment les médias peuvent-ils être aussi biaisés ? Mon dieu, ils sont tellement biaisés ! Et je leur dis, pourquoi êtes-vous surpris ? Depuis plus de vingt ans, tous nos étudiants diplômés de nos universités d'élite sont nourris d'un régime constant de haine et de ressentiment envers notre pays. Ces étudiants aujourd'hui sont les présentateurs de journaux, les journalistes, les décideurs politiques, les décideurs politiques, les rédacteurs de politique étrangère. Nous n'avons pas que des personnes qui haïssent et s'excusent pour notre pays, il suffit de regarder notre président Obama, notre président actuel. Nous n'avons pas de commandant en chef, nous avons un Excuseur en chef qui ne rate jamais une occasion de s'excuser pour l'Amérique. 
	Dieu merci, nous asséchons les marais de Washington D.C. Il était temps ! Il est temps de sortir les déchets de notre capitale. Il est temps de faire sortir les gens non éthiques de notre capitale. Nos pères fondateurs se retournent dans leur tombe pour voir ce qu'est devenu l'Amérique et ce qu'est devenu les dirigeants assis à Washington D.C. Dieu n'a pas oublié notre pays et cette dernière élection le prouve. (Trump a été élu face à Hillary Clinton.)
	Le Projet Islam – Écoles publiques
	La stratégie fonctionne très bien sur les campus universitaires. Puis l'islam décide : pourquoi attendre d'arriver à l'université ? Pourquoi ne pas commencer par eux au collège et au lycée ? Ainsi, quand ils arrivent à l'université, ils ont 18 ans, ils votent, et nous les avons dans la paume de notre main. Ils ont donc lancé le projet Islam dans l'État de Californie. Elle a commencé dans l'État de Californie et elle est désormais à l'échelle nationale. Ils ont introduit Islam Project en Californie en 1991, où les étudiants devaient étudier le Coran, mémoriser et réciter des versets du Coran, adopter des noms islamiques, devenir musulmans pendant trois semaines, s'habiller en habits islamiques dans le cadre de « devenir musulmans », jeûner pendant une journée pour découvrir ce que c'est que d'être en Ramadan,  puis partir en sortie scolaire dans une mosquée pour découvrir ce que c'est que d'être musulman.
	Quand j'ai commencé à en parler, parce que j'avais fait des recherches approfondies pour mon livre They Must Be Stopped, je n'en croyais pas mes yeux. Je me suis dit, mon dieu, il y a une séparation entre l'Église et l'État, comment cela peut-il arriver dans nos écoles publiques ? 
	Quand j'ai commencé à en parler publiquement, les gens me disaient : oh, Brigette, tu exagères. Cela ne peut pas se produire dans nos écoles publiques ou dans nos écoles aux États-Unis. J'ai dit, ah bon ? J'ai donc appris qu'il n'y a rien de tel que le « montre-et-raconte ». Voilà le parcours. Ce cours a été introduit en Californie en 1991 par une société appelée Interact. Interagis les éditeurs. Tu te souviens que je t'ai dit qu'ils ont des maisons d'édition, des maisons de presse, tout. Ils ciblent tous les segments de notre société. 
	Je vais vous montrer qu'il s'agit d'un cours d'instruction pour enseignants que l'enseignant utilise pour enseigner le cours. Voici l'instruction des enseignants :
	Dès le début, toi et tes camarades de classe deviendrez musulmans. Vous serez membre d'une caravane. [C'est ce que le professeur dit aux élèves de 6e et 7e. L'enseignant poursuit les instructions en disant : s'habiller en musulman et essayer de s'impliquer augmentera votre apprentissage et votre plaisir. Enfin, donner le meilleur de vous-même dans toutes les tâches vous garantira une excellente note et un moment plus agréable.
	L'enseignant agite la carotte de la note devant les élèves. Voici les noms islamiques parmi lesquels les élèves peuvent choisir. Ils ont des prénoms de filles et de garçons. Voici ce qu'on appelle les cartes de sagesse. Ce sont comme des cartons de repères. En mathématiques, nos élèves doivent, pour mémoriser leurs leçons, utiliser des cartes de repères pour étudier leurs tables de multiplication. Eh bien, ce sont les cartes de sagesse pour mémoriser leur leçon d'islam pour les examens. Je vais vous lire une carte en particulier et cette carte parle du djihad. 
	Le mot djihad, c'est mentionné dans le Coran 40 fois ; 36 fois sur 40, comme une guerre sainte contre les infidèles visant soit à les tuer, soit à les soumettre. Et, bien sûr, on entend le mot djihad par de nombreuses organisations islamiques. Par exemple, le djihad islamique, c'est le nom d'une organisation islamique. Chaque fois que vous entendez nos ennemis parler de djihad, ils parlent de faire le djihad dans le dos d'Allah. Chaque fois que vous voyez un kamikaze palestinien, avant qu'il ne se fasse exploser et qu'il enregistre une vidéo expliquant pourquoi il se fait exploser, il parle de djihad. Mais voici ce que Johnny et Sally apprennent dans les écoles publiques sur le djihad :
	Un djihad est une lutte des musulmans contre l'oppression, l'invasion et l'injustice.
	Maintenant, si ces mots vous semblent familiers, c'est parce que ce sont les arguments d'Al-Qaïda et maintenant de l'État islamique, car chaque fois qu'Al-Qaïda publiait un communiqué de presse contre l'Amérique, que disaient-ils ? Nous combattons l'Amérique parce que nous combattons l'injustice ; nous luttons contre l'oppression ; nous combattons l'invasion.
	Chaque fois qu'un kamikaze palestinien, avant de se faire exploser et d'enregistrer une vidéo, pourquoi dit-il mourir ? Je meurs parce que je lutte contre l'occupation, je lutte contre l'oppression, je lutte contre l'injustice.
	Ce que nous avons actuellement en Amérique, c'est  que nos ennemis enseignent leurs arguments à nos élèves à nos enfants, payés par nos impôts dans nos écoles publiques au nom du multiculturalisme et de la diversité. Cela ne s'arrête pas là.
	On se demande pourquoi notre génération déteste notre armée. Ils méprisent notre armée. Mais vous voyez comment ils préparent l'esprit de nos enfants à en vouloir à notre armée ? C'est pourquoi nous voyons nos enfants dire que lorsqu'ils voient des soldats revenir d'Afghanistan, d'Irak ou de l'autre où ils servent, bien sûr qu'ils vous détestent parce que vous êtes là à envahir leurs terres. Ces pauvres gens, vous savez, ils combattent l'injustice et l'invasion. Voyez-vous comment ils préparent déjà les enfants et leur mentalité ?
	Mais cela ne s'arrête pas là. Voici le point clé : car je sais que je m'adresse à un public chrétien, c'est la djihada ou la prière de salut islamique. Les élèves doivent réciter cela dans le cadre de leur cours. C'est l'équivalent de la prière de salut quand nous, chrétiens, disons : Je donne ma vie à Jésus-Christ ; J'accepte Jésus comme mon Seigneur et Sauveur, pour devenir chrétien. C'est équivalent à cela. Voici ce que Sally et Mark récitent littéralement dans les écoles publiques :
	Louange à Allah, Seigneur de la création. Les compatissants, les miséricordieux. Roi du jour du jugement. Nous adorons toi seul et nous prions à toi seul. Guidez-nous sur le chemin droit. Le chemin de ceux que tu as favorisés, pas ceux qui ont attiré ta colère ni ceux qui se sont égarés. 
	Ce matin et cet après-midi, Sam a parlé de ce que signifie cette prière djihadista et de la façon dont ils perçoivent l'infidèle. Tu peux croire ça ? C'est ce qui se passe dans nos écoles publiques depuis 25 ans, pendant que nous dormions. Ce cours a été introduit 10 ans avant le 11 septembre. Tout a commencé en Californie, puis au Texas, puis à l'échelle nationale. Aujourd'hui, ce cours est dispensé à l'échelle nationale, en réalité 22 questions du test SOL que les étudiants doivent réussir pour entrer à l'université – 22 questions sur le test SOL sont éliminées dans ce cours. 
	Ce cours a actuellement fuité dans nos livres d'histoire et d'études sociales, de la 6e à la terminale à travers tout le pays. Et pour ceux d'entre vous qui ont fait l'école à la maison avec leurs élèves, et vous vous dites, eh bien, je fais l'école à la maison, mais au moins je peux choisir nos leçons. Mais même dans les écoles privées chrétiennes, car, rappelez-vous, même les écoles privées chrétiennes doivent utiliser des livres approuvés par le conseil scolaire de l'éducation. En ce moment, le conseil scolaire et tous les livres qui sont sortis, ce cours a fuité dans tous ces ouvrages et c'est quelque chose contre lequel nous luttons. 
	C'est le genre de bêtises ; C'est le genre de bologne qui se produit dans notre pays depuis 25 ans. Aux étudiants qui, lorsque ce cours a été introduit, ils venaient juste de naître. Aujourd'hui, ce sont les jeunes de 25 ans qui manifestent dans la rue. Aujourd'hui, ce sont les étudiants qui détestent et en veulent à l'Amérique. Aujourd'hui, ce sont les élèves qui sont conditionnés à la religion.
	Ne vous méprenez pas, je veux que mes enfants étudient toutes les religions. Mes deux enfants sont allés à l'école publique. Je veux que mes enfants aient une éducation complète sur ce qui existe dans ce monde. Je veux qu'ils apprennent le bouddhisme, l'hindouisme, le judaïsme, le christianisme et l'islam. Mais ne donnez pas d'endocctrinement à mes enfants dans les écoles publiques. J'enseigne à mes enfants à la maison la religion que je veux qu'ils ainsient. 
	C'est à ce moment-là que :
	» Nous devons jeter le politiquement correct à la poubelle là où il doit être et commencer à appeler les choses un chat. 
	» Nous devons développer un courage et défendre notre pays. 
	» Nous devons retirer nos manchons de sensibilité et commencer à parler avec autorité pour défendre notre nation et l'avenir de nos enfants. 
	Hitler
	Hitler a fait une déclaration très importante. Hitler a dit : « Donnez-moi les enfants. Je vais changer la société dans 10 ans. » Et il l'a fait. C'est exactement ce qui se passe en Amérique. 
	Je suis épuisé de voir le politiquement correct prendre le dessus sur notre pays. Je suis épuisé quand je vois des personnes qui ont perdu leur identité dans cette nation. Je suis épuisé quand je vois des gens dire : je suis afro-américain, vietnamien-américain, mexicain-américain et italo-américain. Je ne suis rien d'autre qu 'un Américain. Rien d'autre qu'un Américain ! Rien d'autre qu'un Américain ! Seulement un Américain ! C'est l'Amérique où beaucoup ne sont devenus qu'un. 
	L'Amérique, un phare de lumière pour le monde
	Nous ne faisons qu'un. Quand je regarde autour de moi dans cette pièce, nous sommes une tapisserie de couleurs. Nous sommes noirs, blancs, asiatiques, bruns, blonds, jaunes, peu importe. Des gens venus du monde entier pour devenir Américains. Nous sommes venus ici parce que nous voulions un avenir meilleur. Nous sommes venus ici parce que nous voulions un avenir meilleur, non seulement pour nous mais aussi pour nos enfants. 
	L'Amérique est un phare de lumière pour le monde. Je suis fatigué d'entendre des gens s'excuser pour l'Amérique, détester l'Amérique et se plaindre de l'Amérique. Bien sûr, si l'Amérique est si mauvaise, nous vous donnerons un aller simple pour sortir d'ici et retourner dans le pays d'où vous venez. Quittez ce pays pour nous, les Américains, qui aimons ce pays, pour la rendre à nouveau grande.
	Nous sommes venus ici en tant qu'immigrés venus du monde entier. Certains d'entre nous sont venus ici sur le Mayflower ; Eh bien, pas nous, nos arrière-grands-parents et nos parents. Et, certains d'entre nous sont venus ici avec le TWA comme moi. Mais nous sommes venus légalement parce que nous voulions faire partie du tissu américain. Tant que je suis sur une lancée, je crois que l'anglais est la langue officielle des États-Unis et le restera. 
	Je parle aux bonnes personnes ! Mon peuple ! Ce sont mes gens ! C'est comme un système de soutien. Tu dois comprendre, je suis attaqué tous les jours. Dans les médias, je débats. Les gens m'envoient des courriels haineux ; Les gens m'envoient des menaces de mort. Je dois me déplacer avec la sécurité. Tu sais quoi, ça devient lassant. Les gens me demandent tout le temps, Brigette, comment tu fais pour tenir le coup ? Tu ne tombes pas dans la dépression ? Vous ne vous lassez pas de parler de radicalisme islamique et de sécurité nationale ? Je dis que oui. Je suis comme toi, mais qu'est-ce que tu sais qui me garde si énergique ? C'est quand je parle à des groupes comme celui-ci, comme ici, comme une famille. Tu es le vent sous mes ailes ! Tu es mon réseau de soutien ! Tu es la raison pour laquelle je continue encore et encore ! Merci pour votre soutien et votre énergie ! Tu allumes un feu sous moi pour continuer, me battre pour toi !
	Tu allumes un feu en moi pour continuer à me battre pour toi et je te remercie pour ça parce que quand je suis déprimé, je reste allongé dans mon lit et je repasse à mon oreille les sons de joie qui sortent de cette chambre ce soir. Disant : nous sommes derrière toi, Brigette. Merci ! Merci ! Merci ! Merci ! Merci ! Je t'aime aussi ! Merci ! Merci ! Oui, je Le remercie, Le remercie, le remercie, merci ! J'ai les larmes aux yeux ! J'ai les larmes aux yeux ! 
	Dieu a une armée
	Dieu lève une armée. Nous sommes l'armée. Dieu agit à travers Son peuple et je vais maintenant vous parler d'action, d'action. Pourquoi j'ai commencé ce que je fais. Pourquoi je fais ce que je fais.
	11 septembre 2001
	Le 11 septembre 2001 a été un moment décisif pour l'Amérique. Le 11 septembre a changé nos vies ; a changé notre façon de voyager, changé notre façon de penser, tout changé dans nos vies – dans le monde entier, pas seulement aux États-Unis. Mais cela nous a particulièrement touchés littéralement en Amérique.
	Le 11 septembre a été un moment décisif pour moi en particulier. Vous voyez, le 11 septembre, je regardais la télévision, comme vous tous. Nous avons tous fait la même chose. Nous regardions tous la télé dans la douleur. Nous avons regardé les images du World Trade Center s'effondrer, rejouées encore et encore. Nous avons pleuré. Nous avons sangloté. Nous étions le cœur brisé. Nous étions déprimés. Nous ne pouvions pas croire que quelqu'un puisse nous détester au point d'utiliser les compagnies aériennes – les utiliser comme des missiles humains et les faire voler sur des gratte-ciel pour tuer autant d'entre nous que possible. 
	Ce jour-là, mes deux filles sont rentrées à pied de l'école. Ils ne savaient pas ce qui s'était passé. Ils sont rentrés à la maison et se sont assis à côté de moi. Ma plus jeune fille regardant la télévision avec moi, elle me regarde et me dit : « Maman, pourquoi nous ont-ils fait ça ? » Je me suis surprise à regarder dans les yeux de ma fille, qui avait à peu près mon âge quand j'ai posé cette question à mon père – pourquoi nous ont-ils fait cela ? Je lui ai dit : « Ils nous détestent parce qu'ils nous considèrent comme des infidèles et qu'ils veulent nous tuer. » 
	J'ai dû répéter à ma fille exactement les mêmes mots que mon père m'avait dites quand j'avais son âge. Nous étions là, à deux générations d'intervalle. J'étais une jeune fille libanaise. C'est une jeune Américaine. Je parlais arabe, elle parlait anglais. À huit mille miles de distance, à deux continents, à 30 ans, et je devais dire à ma fille exactement ce que mon papa m'avait dit. Ce jour-là, j'ai juré que je ferais tout ce que je peux pour que ma fille n'ait jamais à regarder son enfant dans les yeux et à lui répéter, ou à lui ou à elle, ce que mon papa m'a dit et ce que j'avais à lui dire. C'est ce jour-là que je suis renaissant en tant qu'activiste.
	Un moment décisif
	Ce jour-là a été mon moment décisif. Ce jour-là, j'ai juré que j'allais changer ma vie. Ce jour-là, j'ai juré de suivre mon but. Je suis tellement reconnaissante envers Dieu d'avoir appris mon but dès mon plus jeune âge. J'avais la trentaine bien entamée quand le 11 septembre est arrivé et j'ai trouvé ma raison d'être. J'ai écouté la voix de Dieu qui disait : que pouvez-vous faire pour votre pays afin de faire une différence maintenant que je vous ai amenés ici ? 
	Je veux vous dire que je suis convaincu que, peu importe les épreuves et tribulations que nous traversons dans la vie, nous ne réalisons pas pourquoi nous les traversons, mais il y a un plan pour chacun d'entre nous. Quel que soit le défi que nous traversons, quels que soient les efforts, la douleur que nous traversons, n'est rien d'autre qu'une préparation, qu'une étape pour entrer dans votre but, accomplir votre but, être utilisé comme un instrument entre les mains de Dieu. Pouvoir faire une différence dans ce que vous apprendrez. Cette douleur que vous avez traversée ou que vous traversez aujourd'hui, réjouissez-vous et remerciez Dieu pour cette douleur, car c'est votre préparation pour que vous puissiez briller à l'avenir et changer la vie des gens. Tu es utilisé dans un but. 
	Je me souviens d'être dans mon abri anti-bombes en demandant à Dieu, comment as-tu pu nous faire ça ? Pourquoi nous, Seigneur ? Pourquoi nous ? Pourquoi nous ? Pourquoi ne t'en prends-tu pas aux tueurs et aux meurtriers ? Je ne savais pas encore ce que je sais aujourd'hui. Parce que j'ai traversé ce que j'ai traversé, je peux maintenant parler avec autorité. Je ne suis pas seulement un expert du terrorisme, je suis aussi un témoin oculaire du terrorisme qui a survécu pour en parler. 
	Alors, aujourd'hui, je ne suis pas là pour vous déprimer. Je suis là pour vous donner des solutions, vous inspirer, vous donner du pouvoir, vous laisser trouver votre but. Je veux que ce soir soit ton moment décisif. Ce soir est ton moment décisif : il te sera clair avant que tu ne quittes ces portes, je te jure ce soir, c'est ma promesse envers toi. 
	Je me suis assis et j'ai demandé : que puis-je faire pour faire une différence pour mon pays ? Et j'ai compris que j'allais voyager partout en Amérique pour parler et éduquer des millions de personnes sur la menace de l'islam radical pour la paix mondiale et notre sécurité nationale. J'ai réalisé que je viens d'un milieu médiatique, je peux parler en extraits sonores aux journalistes. J'en faisais partie. Je parle arabe. Je parle anglais. Personne ne peut m'accuser d'être raciste. Ils devront discuter avec moi en arabe, ma langue maternelle.
	Regarde-moi. J'ai l'air ethnique. Quoi ? Ils veulent m'affronter ? Me traiter de raciste ? Tu m'appelles anti-musulman ? Anti-arabes ? Et j'ai réalisé que je pouvais être les lèvres et les langues de millions d'Américains qui ressentent exactement ce que je ressens, mais qui n'ont ni l'opportunité ni la plateforme pour le faire. Alors, en leur nom et en votre nom, la prochaine fois que vous me verrez sur FOX News, la prochaine fois que vous me verrez en prime time ou que vous m'entendrez à la radio, je veux que vous vous souveniez que je suis votre voix pour des millions d'Américains, leur faisant savoir ce que nous ressentons tous. Et je veux que tu pries pour moi quand tu m'entends à la radio. Je veux que tu pries pour moi quand tu me regardes à la télévision. Que Dieu parlerait par mes lèvres des paroles de sagesse qui franchiront le voile des ténèbres à ceux qui ont besoin d'entendre mes paroles, d'apprendre et de s'instruire.
	J'ai besoin de vos prières la prochaine fois que vous me verrez à la télé ou à la radio. Faites immédiatement une prière pour que Dieu me donne la sagesse et que je gagne mes ennemis dans mon débat afin que je puisse éduquer le plus grand nombre possible. 
	Quelles actions puis-je entreprendre ?
	J'ai lancé Act for America en 2002, parce que je voulais éduquer. J'ai commencé Act et j'ai commencé à voyager et à donner des conférences. Vous parlez d'engagement – j'ai voyagé la première année et j'ai donné 143 présentations rien qu'en Virginie sur la menace de l'islam radical. Je savais que c'était mon but. J'ai commencé à voyager et en 2006, j'ai réalisé que nous pouvions éduquer jusqu'au retour des vaches, rien ne changera. L'éducation est importante, mais l'éducation en elle-même n'est pas suffisante. L'éducation doit être accompagnée d'action. 
	Il n'y a jamais eu autant d'éducation qu'aujourd'hui. Vous pouvez chercher le mot « Islam » sur Google et vous obtiendrez 60 000 pages. Le problème n'est pas le manque d'éducation ; Le problème, c'est le manque d'action après avoir reçu l'éducation. 
	En 2007, partout où je parlais, les gens me demandaient : que puis-je faire ? Donne-moi quelque chose à faire. Enfin, en 2007, j'ai lancé notre branche lobbying Act for America, où nous avons lancé des sections à l'échelle nationale pour faire du lobbying dans leur propre communauté et travailler dans leur propre communauté. Je suis fier de vous dire qu'Act for America est aujourd'hui la plus grande organisation de base en matière de sécurité nationale au pays, avec 300 000 membres répartis dans plus de 1 000 sections à travers le pays, avec un lobbyiste à plein temps au Capitole. 
	Au cours des six dernières années, nous avons adopté 43 projets de loi dans 22 États sur la sécurité nationale. Construire les pare-feux pour protéger le pays. Vous connaissez le comité spécial sur Benghazi ? Act for America a fait que cela se réalise. Nous avons travaillé sur la résolution. Nous avons fait pression sur les membres du Congrès pour qu'ils présentent la résolution. Enfin, nous avons fait introduire la résolution par Boehner. C'est ainsi que cela a pris vie.
	Je veux vous donner quelques exemples de certains des projets sur lesquels nous travaillons. En ce moment, nous travaillons contre la propagation de la charia aux États-Unis. Nous avons documenté, et cela va vous choquer, et je dis ceci, je sais que vous venez tous de tout le pays, nous avons documenté 143 cas où la charia a été utilisée aux États-Unis au lieu de la Constitution américaine et dans un tribunal américain. Cent quarante-trois cas dans 22 États. 
	Les gens n'en ont aucune idée, alors nous avons introduit une loi appelée American Law for American Courts, qui dit : pas de loi étrangère, nous n'avons pas ciblé la charia, nous avons dit qu'aucun droit étranger non compatible avec la Constitution des États-Unis ne serait autorisé à être utilisé dans aucune salle d'audience américaine. Et je suis fier de vous dire que nous avons déjà adopté ce projet de loi dans 12 États.
	Nous l'introduisons maintenant dans 6 [États]. Je veux que vous sachiez qu'après notre décès au Kansas, deux mois plus tard, une affaire de charia est passée devant un juge, et le juge a dû dire au musulman : Je suis désolé. Au Kansas, vous ne pouvez pas utiliser cette loi car nous venons d'adopter un projet de loi appelé ALAC - American Laws for American Courts, et votre charia n'est pas autorisée à être appliquée au Kansas. C'était deux mois après que nous ayons adopté la loi. 
	Sans Act for America, beaucoup d'entre vous n'auraient jamais entendu parler de ce projet de loi, n'en auraient jamais entendu parler, ni ignoré son existence. C'est incroyable. Savez-vous qu'en Floride, il nous a fallu quatre ans pour essayer ? Quatre essaient de faire passer ce projet de loi ? Quatre ans pour faire adopter une loi en Floride qui stipule que la Constitution est la seule loi du pays et qu'aucune loi étrangère non compatible avec la Constitution ne devrait être autorisée à être utilisée. Ça nous a pris quatre ans. Mais tu veux entendre pire ?
	Nous ne pouvons même pas la faire passer au Texas. Et ceux qui nous affrontent sont les républicains du Texas parce qu'ils sont dans la poche du lobby islamique qui leur injecte des dizaines de milliers de dollars. Nous ne pouvons pas passer dans l'État de Virginie. Beaucoup pensent que la Virginie est la ceinture biblique.
	Réinstallation des réfugiés
	Aujourd'hui, je partage avec vous quelques conseils que je vais vous montrer pour faire une différence. Une autre chose que je veux partager avec vous, sur laquelle nous travaillons en ce moment, est que le projet de loi sur les réfugiés, la réinstallation des réfugiés. Avant de vous parler du projet de loi sur les réfugiés sur lequel nous travaillons, je vais vous donner un petit aperçu parce que – soyez indulgents, j'essaie de recueillir autant d'informations que possible car je sais que c'est un seul coup avec vous et que c'est très important, et que vous êtes un peuple rempli du Saint-Esprit qui est un guerrier de la prière – je veux que vous soyez équipés et armés de Ces informations vous permettent de savoir prier efficacement. C'est pourquoi je partage tout cela avec vous avec autant de détails.
	L'autre chose dont je veux parler avec vous concerne la réinstallation des réfugiés. Comme vous le savez, des dizaines de milliers de réfugiés arrivent désormais en Amérique. L'Amérique ne décide pas des réfugiés à accepter. Les Nations Unies nous indiquent quels réfugiés elles nous envoient. Les Nations Unies sont sous l'influence de l'OCI – Organisation des opérations islamiques. C'est pourquoi la majorité des réfugiés en Amérique sont musulmans.
	L'ONU collabore avec le département d'État pour l'installation de réfugiés en Amérique. Les départements d'État travaillent avec neuf sous-traitants fédéraux ; six des neuf sont des associations caritatives religieuses. Ces œuvres religieuses ne passent pas la pagaille le dimanche matin, ni dans les églises ni dans les synagogues, pour collecter le prix d'un milliard de dollars destiné à réinstaller les réfugiés. Cet argent vient de nos impôts du Département du Trésor. 
	Ces sous-traitants fédéraux travaillent avec 350 sous-traitants pour installer les réfugiés dans 192 villes à travers l'Amérique. Ces entrepreneurs fédéraux gagnent des millions de dollars. Il ne s'agit pas de compassion ni d'humanitarisme. Cela n'a rien à voir. Tout tourne autour de l'argent et de centaines de millions de dollars provenant de nos impôts pour alimenter une opération visant à accueillir des réfugiés dans le pays. Les services d'immigration luthériens, nous avons obtenu leurs 990 l'an dernier, leur budget opérationnel en août de l'année dernière [2015] était de 59 millions de dollars ; 55 millions de dollars sont sortis du Département du Trésor, nos propres poches. 
	Cela montre que le secteur des réfugiés est un grand business. Ne croyez pas quand vos grandes églises comme le World Evangelical Movement ou autre, qui gagne des centaines de millions de dollars du gouvernement pour réinstaller des réfugiés, vous disent que c'est une question de compassion. Il ne s'agit pas de compassion ; C'est une question de business. Ce qui les motive, c'est l'industrie hôtelière, l'industrie de la viande, l'industrie manufacturière. Par exemple, le yaourt Chobani® et le Chipotle sont les plus grands importateurs de réfugiés. Tu sais pourquoi ? Parce qu'ils veulent de la main-d'œuvre bon marché. Parce que selon nos lois, s'ils embauchent un réfugié, le gouvernement subventionnera leur salaire. Donc, si vous embauchez un réfugié nouvellement réinstallé, parce qu'il est sur l'aide sociale, le gouvernement paiera le salaire minimum, c'est-à-dire le salaire de ce réfugié. Alors, pourquoi devraient-ils vous embaucher, en tant qu'Américain, alors que Chipotle doit payer votre salaire au lieu d'embaucher des réfugiés alors que le gouvernement paie leur salaire ?
	Tu vois comment ça marche en ce moment ? C'est l'opération derrière les réfugiés. 
	Ce que nous faisons actuellement, c'est que nous travaillons avec des membres du Congrès. Nous avons un projet de loi présenté au Congrès par le député Babin du Texas qui mettra fin au financement des réfugiés entrant aux États-Unis. Et voici votre mission : Obama fait actuellement venir le plus de réfugiés possible en Amérique. Vous avez jusqu'au 20 janvier pour appeler vos membres du Congrès et vous assurer qu'ils n'approuvent pas le financement. En ce moment, c'est le Congrès qui tient les cordons de la bourse. Vos membres du Congrès ont besoin de vous entendre et vous devez les appeler. C'est ce que fait Act for America et agit en votre nom.
	Acte pour l'Amérique
	Aujourd'hui, je veux vous parler d' Act for America. Jane t'a parlé de lever une armée ; D'avoir une mission, d'accomplir une mission, d'avoir une mission. Voici votre mission aujourd'hui : je veux que vous soyez tous une armée, une partie de l'armée d' Act for America. Nous avons nommé l'organisation Act for America. Pas penser à l'Amérique. Pas Wish for America. Pas l'espoir pour l'Amérique. Pas prier pour l'Amérique. Vous pouvez faire tout ce qui précède et vous devriez faire tout ce qui précède ; mais, sans agir pour l'Amérique, rien ne se passe. Vous devez agir pour l'Amérique.
	Je vais vous illustrer cela parce que je sais que je m'adresse aux guerriers de la prière. J'ai parlé à beaucoup de chrétiens lors des dernières élections qui m'ont dit : oh, je prie pour l'élection. Je me suis simplement assis et j'ai lu ma Bible. Ça nous a aidés ? Non. Parce qu'ils devaient agir, non seulement prier, mais agir et dire : Dieu, donne-moi la sagesse alors que je marche pas après pied dans l'isoloir et me donne la sagesse pour voter pour la bonne personne qui serait la meilleure pour notre pays. Que Dieu utilise ma main comme ton instrument de changement. C'est la différence entre l'action et la prière. 
	Quand tu pries – tu sais que quelqu'un, un ami à toi a faim, et tu dis : oh, je prie pour toi. Je sais que tu meurs de faim mais je prie pour toi. Je sais que le Seigneur va faire quelque chose. Ce n'est pas suffisant. Tu sais comment tu peux aider cette personne ? Dis-leur que je vais prier pour toi mais que je vais t'offrir ce repas comme mon cadeau. Je vais à l'épicerie, je vais t'acheter une dinde et je vais l'apporter chez toi et je vais te la donner. Je ne vais pas seulement prier, mais je vais t'aider, mais je vais prier pour que Dieu pourvienne à ton prochain repas et à celui d'après. Mais je vais aussi faire ma part. 
	C'est la prière associée à l'action. Alors, aujourd'hui, mon appel pour vous est – je veux que vous rejoigniez Act for America. Quand vous rentrerez chez vous ce soir, quand vous serez sur vos ordinateurs, je veux que vous alliez à Act for America.org – ActforAmerica.org. Rejoignez-nous en tant que membre. Inscrivez-vous pour recevoir nos e-mails et alertes aux actions. Nous voulons pouvoir vous retrouver lorsqu'un projet de loi sera soumis au vote afin que vous puissiez appeler vos élus. Je sais que vous venez tous de tout le pays. Si nous n'avons pas votre e-mail, nous ne pouvons pas vous envoyer un e-mail pour vous dire que ce projet de loi sera soumis au vote dans les 48 heures – appelez votre élu. Nous ne pouvons pas faire cela par courrier postal. Il va être trop tard. C'est la seule façon dont nous y parvenons. 
	Nous avons maintenant 13 projets de loi présentés dans différents États à travers le pays. Vous allez sur notre site web, vous voyez les factures. Je sais que tu viens de tout le pays ; Nous avons besoin que vous soyez impliqués. Nous avons besoin que tu sois autonome. Nous avons besoin que vous rejoigniez nos chapitres. Nous avons des sections dans tout le pays. S'il n'y a pas de chapitre près de chez vous, nous voulons que vous en créiez un dans votre communauté. Nous vous aiderons ; Nous vous formerons ; Nous allons vous dire quoi faire. Nous vous assignerons un mentor. Nous avons besoin d'une armée de Dieu mobilisée à travers notre nation.
	Je veux partager cela avec vous. Act for America était l'armée de base de la campagne Trump lors de cette élection. À l'échelle nationale. Je veux que tu saches que j'ai dormi chez moi cinq nuits ces six dernières semaines à voyager à travers le pays. La dernière semaine a été passée en Floride avant l'élection, en sachant à quel point la Floride était importante pour cette élection. Sans une armée de base, nous n'aurions pas pu livrer ce que nous avons pu offrir. Nous voulons que tu fasses partie de cette armée.
	Nous voulons que Dieu vous utilise comme un instrument pour faire une différence pour notre pays. C'est mon défi pour vous aujourd'hui. J'espère que ce soir sera votre moment décisif. Je veux voir un lever de main, je veux ta promesse que quand tu rentreras chez toi, tu iras à ActforAmerica.org pour nous découvrir et te joindre à nous. Levez la main. Je veux voir les mains levées. C'est ta promesse. Tu vas aller à ActforAmerica.org. Soyez avec nous, soutenez-nous, devenez membre, de toutes les manières possibles. Rejoignez un chapitre. Commence un chapitre. 
	Que Dieu vous bénisse de vous joindre à nous. C'est exactement ce dont nous avons besoin. Je veux que vous sachiez que je vous parle en tant que personne déterminée, passionnée. Quand j'ai fondé mon organisation, je savais que j'avais trouvé ma raison d'être. Mon mari et moi possédions une société de production télévisuelle ; et cela après la bulle Internet. Le 11 septembre, notre activité s'est brutalement arrêtée. Mais je savais que j'étais censé faire ce que je devais faire, c'est-à-dire voyager, parler de l'Amérique et défendre l'Amérique. 
	L'argent était si serré que nous avons littéralement annulé notre assurance maison pour une famille de quatre personnes ; et, rappelez-vous, nous avions deux jeunes enfants. Donc on peut mettre de l'essence dans ma voiture pour faire le tour et faire des présentations sur Act for America. J'ai fini par utiliser le fonds universitaire de mes enfants et en 2006, nous ne savions toujours pas, je ne savais pas comment collecter de l'argent et je ne savais pas qu'il fallait en demander. En 2006, j'ai utilisé le fonds universitaire de mes enfants pour financer l'organisation. Mes enfants sont allés au community college parce que Maman a dépensé leur fonds universitaire. Mais j'ai suivi la voix de Dieu parce que je savais que c'était ma mission. C'était mon but. 
	Ce soir, je veux que tu pries, quel est ton but ? Quelle est votre mission ? Que Dieu te dit-il de faire ? Comment Dieu vous demande-t-il de déménager dans votre communauté ? Comment Dieu vous demande-t-il de servir dans votre quartier, dans votre communauté ? Comment Dieu vous utilise-t-il à Aglow et pour notre nation ? Et je ne peux pas terminer ma présentation ce soir sans demander – et avant de demander à nos vétérans de se lever, je vais vous demander de retenir les applaudissements jusqu'à la fin. Je vais demander à nos anciens combattants de rester debout. 
	Tous nos anciens combattants et militaires, veuillez vous lever et être reconnus. Merci. Être reconnu. D'accord, vous pouvez applaudir et ensuite je vais continuer mon message. Restez debout. Waouh ! Waouh ! Regardez tous ces merveilleux vétérans que nous avons dans cette salle ! Waouh ! Que Dieu vous bénisse ! Que Dieu vous bénisse ! J'ai un message pour toi.
	Je tiens à vous remercier du fond du cœur pour avoir construit une nation pour moi où je peux venir et être tout ce que je peux être en tant que citoyen américain.
	Je veux vous remercier pour mes libertés.
	Je sais que ma liberté repose sur tes épaules et ton sacrifice.
	Je veux vous remercier pour ma liberté d'expression.
	Je tiens à vous remercier pour ma liberté de religion.
	Je tiens à vous remercier pour ma liberté d'expression.
	Je veux te remercier pour chaque nuit où tu as dormi loin de chez toi.
	Je veux te remercier pour chaque repas que tu as manqué.
	Je veux te remercier pour chaque fête que tu as manquée.
	Je tiens à vous remercier pour chaque occasion familiale qui vous a manqué, servir en première ligne et servir notre pays, afin que nous puissions profiter de la célébration des bons moments avec nos familles.
	Vous n'êtes pas seulement mes héros ; vous êtes les héros de millions d'Américains qui ne peuvent pas vous tenir devant ce soir. En leur nom, je vous remercie.
	Je vous remercie au nom de millions de personnes qui vivent encore sous la tyrannie à travers le monde et qui n'auront jamais la chance de vous rencontrer. Je vous remercie en leur nom. Ils aimeraient avoir une armée comme toi. Ils aimeraient pouvoir avoir une armée comme la tienne pour les défendre.
	En leur nom, je vous remercie d'avoir répandu la liberté et la justice à travers le monde.
	Et je vous promets que je construis une organisation dans Act for America qui vous louera toujours, qui vous honorera toujours, qui chantera toujours votre sacrifice et qui veillera à ce que nous enseignions à notre jeune génération d'où vient leur liberté.
	Je te remercie du fond du cœur. Que Dieu vous bénisse tous. Et que Dieu bénisse les États-Unis d'Amérique. 


[bookmark: _GoBack][image: ]



Brigitte Gabriel

Conférence américaine 2016 — samedi PM



C'est un immense honneur d'être ici dans une expérience aussi incroyable. Madame la Présidente, merci de m'avoir accueilli l'année dernière et de m'avoir offert une retraite si spéciale lorsque j'étais avec vous. Asher et Harun savaient que j'étais épuisée et que je traversais un stress énorme dans ma vie. Ils ont dit : « Vous savez, nous allons être à Aglow et nous voulons vous inviter. » Quand Jane a su que j'allais être là, elle a dit : « Je couvre son hôtel. Nous la voulons ici, nous voulons qu'elle se détende. » Ils m'ont dit : « Vous n'êtes même pas obligé d'assister à la Conférence. Nous voulons juste vous bénir. Vous pouvez assister à une session, à deux sessions, à toute la Conférence, ou à rien du tout. » Ça m'a vraiment touché d'être ici. Je suis rentré chez moi tellement reposé, rajeuni et prêt à affronter l'année à venir. Je te remercie pour ce que tu as fait pour moi l'année dernière. J'avais hâte de revenir ici cette année !

Aglow brûle de passion

L'énergie dans cette pièce ; La vie dans cette pièce est incroyable. Cette Armée de Dieu dans cette pièce est en feu ! Au début de ma carrière dans les affaires, je crois que j'avais environ 26 ans, j'assistais à une conférence. Je me souviens que l'orateur disait : « Quand tu es en feu, quand tu parles pour ce en quoi tu crois, les gens vont faire des kilomètres pour te voir brûler. » Aujourd'hui, nous avons pris l'avion de tout le pays pour venir ici brûler du feu de la passion, du patriotisme, de la foi, du renouveau, de l'inspiration, afin que nous puissions tous être armés pour retourner et combattre pour Dieu et pour notre pays lorsque nous partirons d'ici. 

Beaucoup d'entre vous m'ont vu à la télévision et savent que je suis analyste du terrorisme parce que vous me voyez toujours parler d'actualités. Avant de parler de ce qui se passe en Amérique et de vous donner des informations et de l'expertise sur l'actualité, je vais commencer par quelque chose de personnel à mon sujet. Je vais partager avec vous ma vie car je sais que beaucoup d'entre vous ne connaissaient pas mon passé personnel. 

Mon expérience initiale au Liban

Je crois fermement que nous avons un but de vie — une vie pleine de sens où nous pouvons savoir avec confiance que nous sommes censés faire quelque chose de notre vie. Nous, en tant que chrétiens, avons un but. Chacun d'entre nous. Tout le monde a un but dans la vie. 

· Aglow a été appelé avec une grande intention pour un moment pareil.

Depuis mon enfance, je savais qu'il y avait un but à ma vie. Vous voyez, mes parents ont été mariés pendant plus de 22 ans. Ils ne pouvaient pas avoir d'enfants. Ils prièrent et prièrent, prièrent. Ils étaient très fidèles et très dévots chrétiens. Quand je suis né, ma mère avait 55 ans et mon père 60. J'étais leur enfant unique. J'étais le miracle dans leur vie. Alors, pour ceux d'entre vous qui prient pour un enfant en ce moment, regardez-moi et souvenez-vous qu'il y a un Dieu. 

Depuis mon enfance, je savais que j'étais un miracle dans la vie de mes parents, ils m'aimaient et m'ont appris à aimer Dieu, à prier. J'étais dans la chorale à l'âge de 4 ans. Mon père était très impliqué dans l'église et j'avais l'amour et l'adoration de deux parents qui étaient vraiment très reconnaissants que je fasse partie de leur vie. Ils ont essayé de m'apprendre tout ce qu'ils pouvaient. Ils m'ont appris l'action. Mon père me disait toujours que les actes parlent plus fort que les mots. Ne dis pas aux gens ce que tu ressens ; Montre-leur par tes actions. Cela m'est resté en tête depuis que je suis enfant. 

· Les personnes élogieuses sont celles de foi, d'amour et d'action.

Je suis né au Liban, qui était autrefois le seul pays à majorité chrétienne au Moyen-Orient. Nous étions ouverts d'esprit. Nous étions justes. Nous étions tolérants. Nous étions multiculturels. Nous étions fiers de notre multiculturalisme et de notre ouverture d'esprit. Nous avions une politique de frontière ouverte. Nous avons accueilli tous nos voisins dans notre pays parce que nous voulions partager avec eux l'occidentalisation que nous avions créée. En plein cœur du Moyen-Orient islamique. Les musulmans envoyaient leurs enfants étudier à notre université. Ils ont obtenu leur diplôme et travaillé dans notre économie parce que nous avions la meilleure économie au cœur du monde arabe. Beyrouth devint le Paris du Moyen-Orient, la capitale bancaire du pays. 

L'immigration provoque un point de bascule

Malheureusement, tout cela a commencé à changer lorsque les musulmans sont devenus la majorité et les chrétiens la minorité. En 1975, la guerre a éclaté au Liban. J'avais 10 ans. Les musulmans ont fait exploser ma maison, la faisant s'effondrer, m'enterrant sous les décombres, blessée, en criant « Allahu Akbar ». J'ai fini blessé à l'hôpital pendant deux mois et demi, passant d'une opération à l'autre. Allongée dans un lit d'hôpital, branchée à des perfusions dans les deux bras, je demandais à mon père : « Pourquoi nous ont-ils fait ça ? » Et mon père me disait : « Parce que nous sommes chrétiens. » Les musulmans nous considèrent comme des infidèles et veulent nous tuer. 

· L'immigration a provoqué une nouvelle mentalité dans l'invasion du pays.

J'ai appris dès que j'étais une petite fille de 10 ans que je suis voulu mourir simplement parce que je suis née dans la foi chrétienne et que je vivais dans une ville chrétienne. 

En quittant l'hôpital, je suis revenu dans un foyer très différent. J'ai fini par vivre dans un abri anti-bombes, sous terre, dans une pièce de 8 x 10 sans électricité, sans eau et très peu de nourriture. Pour trouver de la nourriture, nous rampions dehors pour cueillir des pissenlits et différentes verdures qui poussaient autour de notre abri anti-bombes, car c'était les seuls légumes que nous avions à manger. 

Pour prendre de l'eau, nous rampions jusqu'à une source voisine car nous étions encerclés de tireurs d'élite islamiques, qui nous entouraient, tirant sur nous pour nous tuer. Chaque fois que nous quittions notre abri anti-bombes, nous disions nos derniers adieux parce que nous ne savions pas si nous allions revenir vivants ou morts, juste pour boire un verre d'eau. Ce qui était autrefois une marche de cinq minutes nous prenait des heures à ramper dans un fossé.

Nous vivions dans les montagnes. Il faisait très froid en hiver et nous n'avions pas de chauffage. Mon père sortait casser des brindilles des arbres autour de notre abri, il les apportait à l'intérieur, il y versait du kérosène ou du benzène et allumait le feu pour que nous puissions nous réchauffer. Beaucoup de nuits, nous nous regroupions autour du feu. Nous n'avions aucune ventilation dans l'abri anti-bombes ; Nous n'avions qu'une seule entrée. Nous avions un accord : celui qui se réveillerait le premier, car plusieurs nuits nous nous endormions près du feu, traînerait les deux autres dehors et leur mettrait une gifle jusqu'au réveil, car beaucoup de nuits nous nous évanouissions à cause d'un empoisonnement au monoxyde de carbone. 

C'est ainsi que ma vie a marqué le début. J'ai vécu autrefois une vie de privilège en tant qu'enfant unique de deux parents âgés très à l'aise — j'avais un chauffeur pour me conduire à l'école — ou de vivre dans un abri anti-bombes, à peine en survie.

· Il y a eu 15 massacres modernes au Liban à partir de 1948. Plus de 19 000 ont été tués et près de 13 000 blessés. La population actuelle est estimée à 6 millions d'habitants. Source : Wikipédia. 

Le destin des chrétiens

Nous savions quel serait notre sort car nous avons entendu des histoires sur ce que les musulmans faisaient aux chrétiens au Liban, alors qu'ils étaient encerclés et massacrés. Nous avons entendu des histoires de ceux qui se sont échappés et sont venus dans notre ville pour se cacher. Ils nous ont dit que les musulmans entraient dans les villes — l'un des massacres majeurs au Liban fut celui de Damour où les musulmans sont arrivés. Ils encerclèrent des chrétiens cachés dans l'église ; Ils pensaient : « Si nous nous cachons dans l'église, ils ne nous feront rien. » 

Ils trouveraient une mère et un père cachés avec leur petit bébé dans l'abri anti-bombes. Ils prenaient le bébé, attachaient une jambe à la mère et une autre au père, puis séparaient les parents en divisant l'enfant en deux. Ils entraient dans nos églises, urinaient et déféquaient sur l'autel en utilisant la Bible comme papier toilette, puis brûlaient nos églises. 

La dernière dame qui travaillait pour moi personnellement, je l'ai engagée parce qu'elle était mentalement perturbée, je voulais m'occuper d'elle. La raison pour laquelle elle était mentalement perturbée, c'est qu'ils sont entrés dans son abri anti-bombes, ont pris son fils unique, âgé de 16 ans, l'ont attaché sur ses genoux, ont tenu le couteau à sa main et l'ont forcée à trancher la gorge de son propre fils, puis ont violé ses deux filles devant elle. 

Les islamistes ont commis des monstruosités au Liban qui ont rarement été rapportées dans les médias occidentaux car tous les médias étaient situés à l'ouest de Beyrouth, la zone contrôlée par les islamistes et Yasser Arafat. 

· Ces atrocités furent rarement rapportées dans les médias occidentaux car tous les médias locaux étaient sous contrôle radical ou gouvernemental.

Alors que nous étions assis dans nos abris anti-bombes, alors que les musulmans avançaient vers le Liban, nous nous sommes retrouvés avec deux petites villes chrétiennes dans le sud du Liban. Mes parents savaient quel serait notre destin, et nous attendions que le monde se réveille. Mon père me disait : « Oh, les pays chrétiens vont venir sauver le Liban. Ils vont savoir ce qui arrive aux chrétiens et ils vont venir. L'Amérique va venir. La Grande-Bretagne va venir. La France va venir. L'Australie va venir. » Nous avons attendu, attendu, attendu, et personne n'est venu. 

· Personne n'est venu les sauver.

· Ce qu'ils pensaient être une épreuve de deux semaines s'est avéré être 7 ans.

Nous pensions que ce serait une épreuve de deux semaines assis dans un abri anti-bombes ; Ça a fini par durer sept ans. J'ai passé sept ans dans cet abri anti-bombes, de 10 à 17 ans, dépouillé de ma jeunesse.

Je me souviens qu'après trois ans, j'avais 13 ans. Nous avons reçu un mot d'un de nos amis chrétiens. Il est passé et a dit : « Brigitte, on a entendu beaucoup de bavardages à la radio et je veux juste que tu saches que nous savons qu'on va être attaqués ce soir. Si je ne te vois pas demain, je veux te souhaiter une mort miséricordiâreuse. » Il m'a fait un câlin et est parti.

Je me souviens qu'à 13 ans, je m'habillais de mes habits funéraires, de mes plus beaux habits du dimanche, de ma tenue de Pâques, parce que je voulais être jolie quand ils viendraient m'abattre, car je savais qu'il n'y aurait personne pour m'enterrer. Alors que ma mère peignait mes longs cheveux noirs jusqu'à mes hanches et nouait un ruban blanc dans mes cheveux, assorti aux marguerites blanches de ma robe bleue, je la suppliais : « Je ne veux pas mourir. Je n'ai que 13 ans. S'il te plaît, je ne veux pas mourir. » Et il n'y avait rien que ma mère puisse me dire. 

Nous étions assis dans un coin de notre abri anti-bombes et mon père ouvrit sa Bible et commença à lire des Psaumes. Je marcherai dans la vallée de la mort et je ne craindrai aucun mal car Tu es avec moi. Mon père m'a dit : « Quand ils viendront nous massacrer ce soir, nous créerons une diversion. Tu es un jeune enfant. Nous avons vécu une longue vie. Nous allons créer une diversion et vous courez simplement vers Israël sans jamais vous retourner. »

· Les gens attendent que quelqu'un vienne et font face à ce même tourment aujourd'hui. 

· Si nous courions vers les Juifs, ils ne nous tueraient pas.

Nous vivions à cinq kilomètres de la frontière israélienne et nous savions que si nous allions supplier les Juifs pour obtenir de l'aide, les Juifs ne nous massacreraient pas parce que nous avions plus de valeurs partagées avec eux qu'avec les musulmans. Dieu merci, je n'ai pas eu à prendre cette décision cette nuit-là en laissant mes parents mourir et en fuyant. C'est la nuit où Israël est entré physiquement au Liban, a établi la zone de sécurité et installé des bases d'artillerie autour de nos villes et villages pour que nous puissions survivre. Leurs actions ont empêché les musulmans de nous massacrer.

Nous avons fini par vivre ainsi pendant encore cinq ans. En 1982, nous avions 11 organisations terroristes islamistes opérant depuis le Liban, y compris l'OLP. Israël est intervenu et a chassé tous les islamistes jusqu'à Beyrouth. C'est ainsi que nous sommes sortis de l'abri anti-bombes pour recommencer à reconstruire nos vies. 

Pendant cette période, ma mère a été blessée par une explosion d'un obus islamique devant notre abri anti-bombes et nous avons dû l'emmener en Israël pour y être soignée. Pour ma mère, ce fut une expérience qui a sauvé des vies. Pour moi, ce fut une expérience qui a changé ma vie. J'ai fini par passer 22 jours dans cet hôpital en Israël où ma mère a été soignée, car chaque fois que nous avions besoin d'un traitement, Israël était le seul endroit où aller. Tu voulais une chirurgie cardiaque ; Tu voulais n'importe quelle chirurgie, c'est là que tu es allé. J'ai été tellement touché par le traitement réservé aux Israéliens envers les Libanais, je n'en croyais pas mes yeux. Je me suis dit : je comprends pourquoi ils m'aident, je suis chrétien, je suis leur ami, je suis leur allié. Mais pourquoi diable aident-ils les musulmans et les Palestiniens qui ont été blessés lorsque Israël les a amenés à l'hôpital ?

· Israël aide TOUTES les personnes.

Je savais que si ces islamistes avaient une chance, ils trancheraient la gorge de ces médecins israéliens en une seconde s'ils le pouvaient. Je ne savais pas encore à propos de la culture israélienne et du cœur israélien. J'ai été tellement touché par mon séjour que j'ai juré, en quittant Israël, qu'un jour je reviendrais en Israël. Qu'un jour je vivrais parmi ces peuples dont je respectais les valeurs, que j'admirais.

Mon séjour en Israël apporte de nouvelles révélations

Il a eu la chance de pouvoir retourner en Israël en 1984 et travailler comme présentateur de journal pour World News au Moyen-Orient, couvrant et couvrant les événements mondiaux. Je travaillais à Jérusalem où se tenait la fête des Tabernacles. J'y travaillais autrefois et je prenais les ascenseurs arrière directement jusqu'à la salle, et j'assistais gratuitement à chaque Fête des Tabernacles. J'avais la meilleure place !

En travaillant en Israël comme présentatrice de nouvelles de 1984 à 1989, nous avons commencé à voir une montée du terrorisme islamique dans le monde. J'ai commencé à réaliser qu'un schéma se déroulait car, peu importe où les activités terroristes avaient lieu, peu importe le continent, les noms des auteurs étaient toujours islamiques : [Ahmad – Mohammad – Hussain – Ali] Les noms des victimes étaient toujours des Occidentaux, des chrétiens et des juifs : – Terry Anderson – Colonel Higgins – les vols TWA – les vols Pan Am – vous vous souvenez ? J'ai commencé à réaliser que ce que je pensais autrefois être un problème régional entre un Moyen-Orient majoritairement musulman tentant soit de tuer, soit d'expulser les chrétiens et juifs minoritaires, était devenu un problème mondial. 

Mais le monde n'y prêtait pas attention. Le monde ne faisait pas le lien entre les points. N'est-ce pas exactement ce que le rapport de la Commission du 11 septembre nous a dit ? Nous manquons d'imagination. Ce n'est pas que nous ignorions qu'Al-Qaïda voulait attaquer les États-Unis d'Amérique. Après qu'ils nous aient attaqués pour la première fois en 1993. 

Attaques en Amérique

La seule différence entre les attentats de 1993 et 2001, c'est que les bâtiments n'ont pas été démolis. Ils ont attaqué les tours Khobar en 1996. Ils ont attaqué nos ambassades au Kenya et en Tanzanie en 1997. Ils ont attaqué l'USS Squall en 2000. Et puis ils étaient si confiants, nos ennemis, que nous étions si apathiques et endormis, qu'ils sont revenus et ont attaqué à nouveau le World Trade Center une seconde fois en 2001. Cette fois, ils ont fait tomber le World Trade Center, tué près de 3 000 Américains, attaqué le Pentagone et mis l'Amérique à genoux au moins pendant 24 heures. 

Le 11 septembre a changé nos vies. Vous voyez, nous n'avons jamais été confrontés à un ennemi qui nous dise exactement à quel point il nous déteste, ce qu'il veut nous faire. Non seulement ils nous disent à quel point ils nous détestent, mais ils n'ont aucun agenda caché. Ils rédigent un communiqué de presse à ce sujet. Ils l'ont mise en ligne sur Internet. Ils envoient même un communiqué vidéo à la télévision Al Jazeera pour être diffusé dans le monde entier.

Ce n'est pas que nous ne sachions pas à quel point ils nous détestent. C'est que nous avons choisi d'enterrer la tête dans le sable et de faire comme si le problème n'existait pas, en espérant qu'il disparaisse. Et le problème ne disparaîtra pas tant que nous ne nous lèverons pas et ne nous battrons pas pour notre système de valeurs judéo-chrétien. 

L'islam radical est en hausse et a déclaré la guerre à l'Occident et surtout à l'Amérique pendant des décennies. Ça n'a pas commencé maintenant. La question de la sécurité nationale est une question américaine. Ce n'est pas une question républicaine ; ce n'est pas une question démocrate ; ce n'est pas une question libertarienne ; c'est une question américaine. L'Amérique a été attaquée sous différentes administrations, quel que soit le type de président que nous avons eu à la Maison-Blanche, qu'il soit démocrate ou républicain, depuis 1979. 

L'Amérique a été attaquée pour la première fois sous l'administration Carter avec les otages en Iran. Il était démocrate. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration Ronald Reagan, un républicain, avec l'explosion des Marines au Liban. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration de George Bush, Sr. L'Amérique a de nouveau été attaquée sous l'administration Clinton. C'est en fait sous le président Clinton que le World Trade Center a été attaqué pour la première fois. 

C'est également sous le président Clinton que les talibans ont formé 10 000 membres d'Al-Qaïda en Afghanistan. Ces personnes n'étaient plus formées pour le divertissement. Ils étaient entraînés à attaquer les États-Unis d'Amérique. À cette époque, George Bush Jr. et Dick Cheney n'étaient même pas un aperçu du paysage politique américain. Puis, encore une fois, l'Amérique a été attaquée sous George Bush en 2001.

Les gens pensaient que si nous passions simplement George Bush et élisons le président Obama, tous nos péchés seraient pardonnés. Le monde entier va chanter Kumbaya. Évidemment, cela ne s'est pas produit car deux jours après l'accession du président Obama, Al-Qaïda a publié un communiqué de presse disant : nous poursuivons notre djihad contre les États-Unis, peu importe qui vit à la Maison-Blanche. 

Et nous voilà, huit ans après la présidence d'Obama. Nous avons maintenant le président élu Trump. Pensez-vous que l'islam, notre guerre contre les radicaux islamiques, est terminée ? Bien sûr que non ! Pensez-vous qu'ils vont arrêter d'attaquer les États-Unis ? Bien sûr que non ! Nous sommes en guerre. Nous sommes en guerre déclarée contre nous par nos ennemis et que nous reconnaissions ou non que nous sommes en guerre est sans importance. Ils sont en guerre contre nous et plus vite nous nous réveillons pour nous défendre, meilleurs nous serons et plus l'avenir de nos enfants sera sûr. 

Que s'est-il passé au siècle dernier qui a donné naissance au radicalisme islamique dans le monde entier ? Tout à coup, le monde était en quelque sorte en paix. Les musulmans nous laissaient tranquilles. Tout à coup, on entend parler de ce terrorisme islamique radical. Eh bien, on voit que l'État islamique a pris fin en 1924 en Turquie. L'État islamique n'est pas un phénomène nouveau. Le califat islamique a régné pendant 1400 ans et le califat islamique a pris fin il y a moins de 100 ans en Turquie en 1924, lorsque le président turc a aboli le califat, ou l'État islamique, accordé aux femmes le droit de vote, donné aux femmes le droit d'éducation, interdit aux femmes de porter le hijab, interdit aux hommes de porter la barbe,  Et il a dit, c'est fini. 

Au moment de la fin de l'État islamique, 270 millions de personnes dans le monde étaient mortes aux mains de l'État islamique, ou califat islamique. Dix-sept millions d'hindous furent massacrés. C'était avant les armes de destruction massive, les armes biologiques, les armes nucléaires, etc. 

Cinq ans plus tard, en 1928, un groupe de musulmans en Égypte s'est réuni et a dit : « Comment les chrétiens peuvent-ils gagner l'islam ? L'islam est supérieur à toutes les autres religions. Les musulmans sont supérieurs à tous les autres. Nous devons ressusciter le califat islamique. Nous devons ressusciter l'État islamique. » Et ils ont commencé à prendre de l'élan. Et ils ont formé les Frères musulmans (un autre groupe). Les Frères musulmans comptent aujourd'hui plus de 70 organisations islamistes issues de cette organisation, dont Al-Qaïda, le Hamas et désormais l'État islamique. Le chef de l'EI, al-Baghdadi, était dans nos prisons en 2011, en tant que chef des Frères musulmans. 

Mais deux choses se sont produites au cours du siècle dernier qui ont donné à l'islam l'argent et le pouvoir qui ont circulé dans le monde entier. La première chose qui s'est produite fut la découverte du pétrole au Moyen-Orient, ce qui a donné aux islamistes l'argent nécessaire pour exporter leur idéologie radicale à l'échelle mondiale, et dépenser leurs millions et milliards pour construire des madrasas et des mosquées islamiques dans le monde entier soutenant leur idéologie. 

La deuxième chose qui s'est produite fut l'arrivée au pouvoir de l'ayatollah Khomeini en 1979. Cela a donné au monde islamique la renaissance spirituelle, le recouvrement spirituel. Ils avaient maintenant l'argent, la couverture spirituelle, et ils ont explosé sur la scène mondiale dans les années 80. C'est à ce moment-là que l'on a commencé à voir une montée du terrorisme islamique. 

Le plan des Frères musulmans

Les Frères musulmans ont présenté un plan en 1982. Un plan centenaire pour que l'islam radical infiltre et domine l'Occident et établisse un gouvernement islamique sur terre. Dans les cercles antiterroristes, ce plan est devenu connu sous le nom de The Project. 

Ce qui rend le projet des Frères musulmans si important, c'est parce que : 

· Il propose des tactiques et des propositions pour infiltrer l'Occident. 

· Comment utiliser nos lois contre nous. 

· Comment utiliser notre ouverture d'esprit contre nous. 

· Comment utiliser notre multiculturalisme contre nous. 

· Ils parlent de la création d'organisations à but non lucratif et d'organisations de défense des droits humains aux noms vagues afin de maintenir l'apparence de modération pour faire avancer l'agenda islamique radical en Occident. 

· Ils parlent de la manière de construire des centres communautaires dans les centres-villes afin de pouvoir commencer à recruter dans les quartiers défavorisés de l'Ouest. 

· Ils parlent de la manière de leur faire élire des musulmans de manière acratique à tous les niveaux en Occident, y compris dans les ONG et autres organisations, etc. 

· Ils parlent de la manière d'obtenir des stagiaires musulmans dans tous les bureaux gouvernementaux de l'Occident afin qu'ils aient une vision interne de la manière dont les politiques sont menées au plus haut niveau.

Ils parlent de la manière de travailler avec des organisations progressistes partageant les mêmes idées et partageant le même objectif. C'est pourquoi, quand on voit l'ACLU, par exemple, collaborer avec le CAIR (Council of American Islamic Relations), on se gratte la tête et on se demande comment ces deux personnes peuvent-elles avoir quoi que ce soit en commun ? Mais l'ACLU est utilisée comme des idiots utiles par le CAIR, une organisation islamique radicale avec un agenda.

Les Frères musulmans en Europe

Les Frères musulmans ont commencé à mettre en œuvre leur plan en Europe. Rappelez-vous la résurgence islamique dans les années 80, en 1982. Donc, quand on regarde les années 80, 90, 2000, et nous voilà maintenant, on voit que l'Europe s'est transformée de l'Europe à l'EurAbia. L'Europe n'est plus celle que vous alliez visiter et en vacances il y a 25 ans. L'Europe est un endroit totalement différent en ce moment. 

· Il est intéressant de noter que cela a commencé en Europe en 1980 lorsque Jane est devenue présidente d'Aglow.

Alors que je vous parle en ce moment, il y a plus de 100 tribunaux de la charia rien qu'en Grande-Bretagne fonctionnant parallèlement aux tribunaux britanniques. Rien qu'en France, il y a 725 zones interdites où la police française ne peut même pas entrer. Et les Français, vous savez, essaient de le nier. Jusqu'à l'année dernière, ils le niaient – oh non, non, non, non, non, nous n'avons pas de zones interdites. Jusqu'à l'attaque de Paris. La France ne peut plus le nier. En fait, lors de l'attaque de Paris, qui que ce soit qui était responsable des attentats à Paris l'année dernière, vers Noël, alors que toutes les autorités le cherchent, il rentre littéralement chez lui à deux pâtés de maisons des mêmes endroits où il a tenté de faire exploser. Ils l'ont trouvé dans son quartier. Aucun de ses voisins ne s'est manifesté. Il faisait partie de sa propre communauté islamique. Ils ne l'ont même pas trouvé à deux pâtés de maisons. Qu'est-ce que ça te dit ?

Aujourd'hui, l'Europe a un problème. Mais ce qui est si préoccupant avec l'Europe, c'est que l'Europe est un avant-goût de ce qui attend les États-Unis. Il leur a fallu 40 ans pour le faire en Europe ; Il ne leur faudra pas longtemps pour faire ce qui est juste ici – ils ont déjà commencé. 

Les Frères musulmans en Amérique

Alors, pourquoi devrions-nous nous inquiéter des Frères musulmans, de leur plan et de ce qui s'est passé en Europe ? Parce qu 'ils ont rédigé le plan de destruction des États-Unis en 1991. Voici le plan:

· (Les Frères musulmans ont commencé le plan en Amérique en 1991, au même moment où Dieu a donné la parole fil à Aglow.)

Ce plan s'intitule Un mémorandum explicatif sur l'objectif stratégique général du groupe en Amérique du Nord, rédigé le 22/05/1991. Ce plan détaille comment ils veulent détruire les États-Unis d'Amérique de l'intérieur. Combien d'entre vous ont entendu parler de ce plan, levez la main ? Bien ! Quelques-uns, mais seulement quelques-uns parmi près de 2 000 personnes assises dans cette pièce. 

Ce plan a été présenté comme preuve lors du plus grand procès pour terrorisme jamais réalisé dans l'histoire des États-Unis, le procès de la Holy Land Foundation, où notre gouvernement a poursuivi la Holy Land Foundation, l'une des plus grandes associations caritatives islamiques d'Amérique, et notre gouvernement a rendu 108 verdicts de culpabilité à des musulmans-américains et des organisations musulmanes-américaines collectant des fonds aux États-Unis à hauteur de millions et envoyant des fonds à l'étranger pour soutenir des organisations terroristes à l'étranger –  Des attentats terroristes du CAIR.

Combien d'entre vous ont entendu parler du procès de la Holy Land Foundation, levez la main ? Quelques-uns. Beaucoup de gens ici et je suis sûr que là-bas ont reçu leurs mails de vous. Qu'est-ce qui est si important dans ce plan, et je ne vais vous lire qu'un seul paragraphe, car dans ce plan, ils dédient comment ils vont attaquer notre Amérique avec tant de détails, mais ce paragraphe vous donnera une idée très claire de leurs intentions. Ce paragraphe s'intitule Comprendre le rôle des Frères musulmans en Amérique du Nord.

Le processus de supplément [je veux que vous vous souveniez du mot « complément » car quand je parle de supplément pour réfugiés, je veux que vous commenciez à vous souvenir de ces mots], est un processus djihadiste de la civilisation, [ce qui signifie que c'est un processus djihadiste culturel], avec toutes les significations du mot Ikhwah [qui est le mot arabe pour frères], doit comprendre que leur travail en Amérique est une sorte de grand djihad visant à éliminer et détruire la civilisation occidentale de l'intérieur et sabotant sa maison misérable par leurs propres mains et celles des croyants [c'est-à-dire les Ikhway, les Frères musulmans], afin qu'elle soit éliminée et que la religion d'Allah l'emporte sur toutes les autres religions. 

Paragraphe réel du site web – http://www.investigativeproject.org/document/20-an-explanatory-memorandum-on-the-general quatrième paragraphe du résumé :

Le processus de colonisation est un « processus civilisation-djihadiste » avec tous les sens du mot. Les Ikhwan doivent comprendre que leur œuvre en Amérique est une sorte de grand djihad visant à éliminer et détruire la civilisation occidentale de l'intérieur et à « saboter » sa maison misérable de leurs propres mains et des croyants afin qu'elle soit éliminée et que la religion de Dieu l'emporte sur toutes les autres religions. Sans ce niveau de compréhension, nous ne sommes pas à la hauteur de ce défi et ne nous sommes pas encore préparés au djihad. C'est le destin d'un musulman de pratiquer le djihad et de travailler où qu'il soit et où qu'il atterrisse jusqu'à l'heure finale, et il n'y a pas d'échappatoire à ce destin sauf pour ceux qui choisissent de se relâcher. Mais, les paresseux et les moudjahidines seraient-ils égaux ?

Y a-t-il quelque chose de vague dans ce paragraphe ? C'est clair ? Comprenez-vous leurs intentions ? 

Ils ne tournent pas autour du pot. Ils ne sont pas vagues. Nous n'avons jamais été confrontés à un ennemi aussi clair, aussi direct, aussi sincère, aussi honnête. Cela parle d'autorité. Parce qu'ils savent qu'on dort. Mais la page la plus importante de ce plan, et je ne vous ai lu qu'un paragraphe, la page la plus importante de ce plan est la dernière page car la dernière page énumère 29 organisations islamiques de façade créées aux États-Unis dans le seul but de détruire l'Amérique de l'intérieur. 

Je vais vous lire certains de ces noms parce que je sais que vous les connaissez. 

· Le numéro 1 de la liste est ISNA – la Société islamique d'Amérique du Nord. Si leur nom vous est familier, c'est parce que vous en entendez parler à la télévision. Ils sont conseillers du président Obama en matière de politique étrangère et de politique au Moyen-Orient. 

· C'est en fait le président de l'ISNA qui a rédigé le discours du président Obama, qu'il a prononcé au Monde Islamique. Vous vous souvenez de son premier discours, célèbre en Égypte, qu'il a prononcé au monde arabe ? Ce président de l'ISNA a écrit son discours. Ainsi, non seulement le renard surveille le poulailler, nous avons aussi le renard à l'intérieur de la Maison-Blanche qui parle de politique à l'oreille du président. Et vous vous demandez pourquoi notre président a jeté nos alliés sous le bus et s'est rapproché de nos ennemis.

· Le numéro 2 de la liste est la MSA, Association des étudiants musulmans. L'Association des étudiants musulmans compte plus de sections sur les campus universitaires américains que les démocrates et les républicains réunis. Et vous vous demandez comment nous perdons nos universités. 

· Le numéro 8 sur la liste est NAIT – le North America Islamic Trust. Le North America Islamic Trust possède plus de 90 % des mosquées aux États-Unis. 

· Le numéro 22 sur la liste est l'IAP – Association islamique pour la Palestine, qui est ensuite devenue CAIR – Counsel on American Islamic Relations. Combien d'entre vous ont entendu parler du CAIR ? Waouh ! CAIR – le Conseil pour les relations islamiques américaines, qui est la façade du Hamas aux États-Unis, qui n'est pas censé être le porte-parole au nom de toute la communauté musulmane américaine, qui a interviewé partout sur CNN, FOX et ailleurs. 

Actual List from website http://www.investigativeproject.org/documents/20-an-explanatory-memorandum-on-the-general.pdf, Dernières 2 pages :

Une liste de nos organisations et de celles de nos amis [Imaginez qu'elles marchent toutes selon un même plan !!]

1. ISNA = ISLAMIC SOCIETY OF NORTH AMERICA

2. MSA = MUSLIM STUDENTS' ASSOCIATION

3. MCA = THE MUSLIM COMMUNITIES ASSOCIATION

4. AMSS = THE ASSOCIATION OF MUSLIM SOCIAL SCIENTISTS

5. AMSE = THE ASSOCIATION OF MUSLIM SCIENTISTS AND ENGINEERS

6. IMA = ISLAMIC MEDICAL ASSOCIATION

7. ITC =

8. NAIT

9. FID

10. IHC

11. ICD

12. ATP

13. AVC

14. IBS

15. MBA

16. MYNA

17. IFC

18. IPAC

19. IED

· ISLAMIC TEACHING CENTER

· = NORTH AMERICAN ISLAMIC TRUST

· = FOUNDATION FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT

· = ISLAMIC HOUSING COOPERATIVE

· = ISLAMIC CENTERS DIVISION

· = AMERICAN TRUST PUBLICATIONS

· = AUDIO-VISUAL CENTER

· = ISLAMIC BOOK SERVICE

· = MUSLIM BUSINESSMEN ASSOCIATION

· = MUSLIM YOUTH OF NORTH AMERICA

· = ISNA FIQH COMMITTEE

· = ISNA POLITICAL AWARENESS COMMITTEE

· = ISLAMIC EDUCATION DEPARTMENT

20. MAYA = MUSLIM ARAB YOUTH ASSOCIATION

21. MISG = MALASIAN [sic] ISLAMIC STUDY GROUP

22. IAP = ISLAMIC ASSOCIATION FOR PALESTINE

23. UASR = UNITED ASSOCIATION FOR STUDIES AND RESEARCH

24. OLF = OCCUPIED LAND FUND

25. MIA = MERCY INTERNATIONAL ASSOCIATION

26. ISNA = ISLAMIC CIRCLE OF NORTH AMERICA

27. BMI = BAITUL MAL INC

28. IIIT = INTERNATIONAL INSTITUTE FOR ISLAMIC THOUGHT

29. IIC = ISLAMIC INFORMATION CENTER

Dans ce plan, comme je l'ai mentionné, ils ont 29 organisations islamiques de façade, je n'ai mentionné que, quoi, 6 ? Ils détaillent exactement comment ils veulent détruire notre société, en ciblant chaque colonie de notre société. Les médias, les think tanks, les bibliothèques, les écoles, l'éducation, tous les aspects auxquels vous pouvez penser. 

Cible islamique contre l'éducation

Mais, à ce stade, je vais vous parler de l'éducation et de la façon dont ils ont ciblé l'éducation, car je crois qu'il est très important que vous compreniez pourquoi notre société a évolué, au point où nous avons aujourd'hui des jeunes dans notre pays qui méprisent notre pays. Ces jeunes que vous voyez manifester en ce moment, semer le chaos et détruire des entreprises. Comment en sont-ils arrivés là pour avoir l'idéologie qu'ils ont ?

Le projet Islam a été lancé en 1991. Rappelez-vous, ce plan a été écrit en 1991. Ils ont commencé à injecter des millions de dollars dans nos universités, à créer des départements d'études en science politique et à nommer des professeurs arabes anti-Israël et anti-Amérique, pour en gros laver le cerveau de nos étudiants afin qu'ils leur enseignent qu'Israël est mauvais, que l'Amérique est mauvaise, et que le monde islamique est l'outsider et l'opprimé. Pour vous donner une idée de l'ampleur de l'argent qui a été injecté dans nos universités, je souhaite partager quelques chiffres avec vous. 

· 20 millions de dollars donnés à l'Université de l'Arkansas par le roi d'Arabie Saoudite. 

· 22 millions de dollars donnés à l'Université Harvard liés à Al-Qaïda. 

· 28,1 millions de dollars ont été donnés à l'Université George Town.

· 5 millions de dollars au MIT.

· 1,5 million de dollars à Texas A&M.

· 5 millions de dollars à l'université Rutgers.

· 5 millions de dollars à l'Université Columbia.

Parmi les autres bénéficiaires de l'argent pétrolier du Moyen-Orient figurent :

· UC Santa Barbara

· Université Johns Hopkins

· Université Duke

· Université américaine

· UCLA

· Université Howard

Vous voyez l'idée. De l'Ivy League aux collèges communautaires et tout ce qu'il y a entre les deux. Nous pompons l'essence et ils injectent du poison dans les cœurs et l'esprit de nos générations futures. C'est pourquoi nous devons devenir indépendants énergétiquement demain ! (En 2016-2020, Trump nous a rendus indépendants en énergie et Biden a inversé la situation.)

Les gens me demandent tout le temps, Brigette, comment les médias peuvent-ils être aussi biaisés ? Mon dieu, ils sont tellement biaisés ! Et je leur dis, pourquoi êtes-vous surpris ? Depuis plus de vingt ans, tous nos étudiants diplômés de nos universités d'élite sont nourris d'un régime constant de haine et de ressentiment envers notre pays. Ces étudiants aujourd'hui sont les présentateurs de journaux, les journalistes, les décideurs politiques, les décideurs politiques, les rédacteurs de politique étrangère. Nous n'avons pas que des personnes qui haïssent et s'excusent pour notre pays, il suffit de regarder notre président Obama, notre président actuel. Nous n'avons pas de commandant en chef, nous avons un Excuseur en chef qui ne rate jamais une occasion de s'excuser pour l'Amérique. 

Dieu merci, nous asséchons les marais de Washington D.C. Il était temps ! Il est temps de sortir les déchets de notre capitale. Il est temps de faire sortir les gens non éthiques de notre capitale. Nos pères fondateurs se retournent dans leur tombe pour voir ce qu'est devenu l'Amérique et ce qu'est devenu les dirigeants assis à Washington D.C. Dieu n'a pas oublié notre pays et cette dernière élection le prouve. (Trump a été élu face à Hillary Clinton.)

Le Projet Islam – Écoles publiques

La stratégie fonctionne très bien sur les campus universitaires. Puis l'islam décide : pourquoi attendre d'arriver à l'université ? Pourquoi ne pas commencer par eux au collège et au lycée ? Ainsi, quand ils arrivent à l'université, ils ont 18 ans, ils votent, et nous les avons dans la paume de notre main. Ils ont donc lancé le projet Islam dans l'État de Californie. Elle a commencé dans l'État de Californie et elle est désormais à l'échelle nationale. Ils ont introduit Islam Project en Californie en 1991, où les étudiants devaient étudier le Coran, mémoriser et réciter des versets du Coran, adopter des noms islamiques, devenir musulmans pendant trois semaines, s'habiller en habits islamiques dans le cadre de « devenir musulmans », jeûner pendant une journée pour découvrir ce que c'est que d'être en Ramadan,  puis partir en sortie scolaire dans une mosquée pour découvrir ce que c'est que d'être musulman.

Quand j'ai commencé à en parler, parce que j'avais fait des recherches approfondies pour mon livre They Must Be Stopped, je n'en croyais pas mes yeux. Je me suis dit, mon dieu, il y a une séparation entre l'Église et l'État, comment cela peut-il arriver dans nos écoles publiques ? 

Quand j'ai commencé à en parler publiquement, les gens me disaient : oh, Brigette, tu exagères. Cela ne peut pas se produire dans nos écoles publiques ou dans nos écoles aux États-Unis. J'ai dit, ah bon ? J'ai donc appris qu'il n'y a rien de tel que le « montre-et-raconte ». Voilà le parcours. Ce cours a été introduit en Californie en 1991 par une société appelée Interact. Interagis les éditeurs. Tu te souviens que je t'ai dit qu'ils ont des maisons d'édition, des maisons de presse, tout. Ils ciblent tous les segments de notre société. 

Je vais vous montrer qu'il s'agit d'un cours d'instruction pour enseignants que l'enseignant utilise pour enseigner le cours. Voici l'instruction des enseignants :

Dès le début, toi et tes camarades de classe deviendrez musulmans. Vous serez membre d'une caravane. [C'est ce que le professeur dit aux élèves de 6e et 7e. L'enseignant poursuit les instructions en disant : s'habiller en musulman et essayer de s'impliquer augmentera votre apprentissage et votre plaisir. Enfin, donner le meilleur de vous-même dans toutes les tâches vous garantira une excellente note et un moment plus agréable.

L'enseignant agite la carotte de la note devant les élèves. Voici les noms islamiques parmi lesquels les élèves peuvent choisir. Ils ont des prénoms de filles et de garçons. Voici ce qu'on appelle les cartes de sagesse. Ce sont comme des cartons de repères. En mathématiques, nos élèves doivent, pour mémoriser leurs leçons, utiliser des cartes de repères pour étudier leurs tables de multiplication. Eh bien, ce sont les cartes de sagesse pour mémoriser leur leçon d'islam pour les examens. Je vais vous lire une carte en particulier et cette carte parle du djihad. 

Le mot djihad, c'est mentionné dans le Coran 40 fois ; 36 fois sur 40, comme une guerre sainte contre les infidèles visant soit à les tuer, soit à les soumettre. Et, bien sûr, on entend le mot djihad par de nombreuses organisations islamiques. Par exemple, le djihad islamique, c'est le nom d'une organisation islamique. Chaque fois que vous entendez nos ennemis parler de djihad, ils parlent de faire le djihad dans le dos d'Allah. Chaque fois que vous voyez un kamikaze palestinien, avant qu'il ne se fasse exploser et qu'il enregistre une vidéo expliquant pourquoi il se fait exploser, il parle de djihad. Mais voici ce que Johnny et Sally apprennent dans les écoles publiques sur le djihad :

Un djihad est une lutte des musulmans contre l'oppression, l'invasion et l'injustice.

Maintenant, si ces mots vous semblent familiers, c'est parce que ce sont les arguments d'Al-Qaïda et maintenant de l'État islamique, car chaque fois qu'Al-Qaïda publiait un communiqué de presse contre l'Amérique, que disaient-ils ? Nous combattons l'Amérique parce que nous combattons l'injustice ; nous luttons contre l'oppression ; nous combattons l'invasion.

Chaque fois qu'un kamikaze palestinien, avant de se faire exploser et d'enregistrer une vidéo, pourquoi dit-il mourir ? Je meurs parce que je lutte contre l'occupation, je lutte contre l'oppression, je lutte contre l'injustice.

Ce que nous avons actuellement en Amérique, c'est  que nos ennemis enseignent leurs arguments à nos élèves à nos enfants, payés par nos impôts dans nos écoles publiques au nom du multiculturalisme et de la diversité. Cela ne s'arrête pas là.

On se demande pourquoi notre génération déteste notre armée. Ils méprisent notre armée. Mais vous voyez comment ils préparent l'esprit de nos enfants à en vouloir à notre armée ? C'est pourquoi nous voyons nos enfants dire que lorsqu'ils voient des soldats revenir d'Afghanistan, d'Irak ou de l'autre où ils servent, bien sûr qu'ils vous détestent parce que vous êtes là à envahir leurs terres. Ces pauvres gens, vous savez, ils combattent l'injustice et l'invasion. Voyez-vous comment ils préparent déjà les enfants et leur mentalité ?

Mais cela ne s'arrête pas là. Voici le point clé : car je sais que je m'adresse à un public chrétien, c'est la djihada ou la prière de salut islamique. Les élèves doivent réciter cela dans le cadre de leur cours. C'est l'équivalent de la prière de salut quand nous, chrétiens, disons : Je donne ma vie à Jésus-Christ ; J'accepte Jésus comme mon Seigneur et Sauveur, pour devenir chrétien. C'est équivalent à cela. Voici ce que Sally et Mark récitent littéralement dans les écoles publiques :

Louange à Allah, Seigneur de la création. Les compatissants, les miséricordieux. Roi du jour du jugement. Nous adorons toi seul et nous prions à toi seul. Guidez-nous sur le chemin droit. Le chemin de ceux que tu as favorisés, pas ceux qui ont attiré ta colère ni ceux qui se sont égarés. 

Ce matin et cet après-midi, Sam a parlé de ce que signifie cette prière djihadista et de la façon dont ils perçoivent l'infidèle. Tu peux croire ça ? C'est ce qui se passe dans nos écoles publiques depuis 25 ans, pendant que nous dormions. Ce cours a été introduit 10 ans avant le 11 septembre. Tout a commencé en Californie, puis au Texas, puis à l'échelle nationale. Aujourd'hui, ce cours est dispensé à l'échelle nationale, en réalité 22 questions du test SOL que les étudiants doivent réussir pour entrer à l'université – 22 questions sur le test SOL sont éliminées dans ce cours. 

Ce cours a actuellement fuité dans nos livres d'histoire et d'études sociales, de la 6e à la terminale à travers tout le pays. Et pour ceux d'entre vous qui ont fait l'école à la maison avec leurs élèves, et vous vous dites, eh bien, je fais l'école à la maison, mais au moins je peux choisir nos leçons. Mais même dans les écoles privées chrétiennes, car, rappelez-vous, même les écoles privées chrétiennes doivent utiliser des livres approuvés par le conseil scolaire de l'éducation. En ce moment, le conseil scolaire et tous les livres qui sont sortis, ce cours a fuité dans tous ces ouvrages et c'est quelque chose contre lequel nous luttons. 

C'est le genre de bêtises ; C'est le genre de bologne qui se produit dans notre pays depuis 25 ans. Aux étudiants qui, lorsque ce cours a été introduit, ils venaient juste de naître. Aujourd'hui, ce sont les jeunes de 25 ans qui manifestent dans la rue. Aujourd'hui, ce sont les étudiants qui détestent et en veulent à l'Amérique. Aujourd'hui, ce sont les élèves qui sont conditionnés à la religion.

Ne vous méprenez pas, je veux que mes enfants étudient toutes les religions. Mes deux enfants sont allés à l'école publique. Je veux que mes enfants aient une éducation complète sur ce qui existe dans ce monde. Je veux qu'ils apprennent le bouddhisme, l'hindouisme, le judaïsme, le christianisme et l'islam. Mais ne donnez pas d'endocctrinement à mes enfants dans les écoles publiques. J'enseigne à mes enfants à la maison la religion que je veux qu'ils ainsient. 

C'est à ce moment-là que :

· Nous devons jeter le politiquement correct à la poubelle là où il doit être et commencer à appeler les choses un chat. 

· Nous devons développer un courage et défendre notre pays. 

· Nous devons retirer nos manchons de sensibilité et commencer à parler avec autorité pour défendre notre nation et l'avenir de nos enfants. 

Hitler

Hitler a fait une déclaration très importante. Hitler a dit : « Donnez-moi les enfants. Je vais changer la société dans 10 ans. » Et il l'a fait. C'est exactement ce qui se passe en Amérique. 

Je suis épuisé de voir le politiquement correct prendre le dessus sur notre pays. Je suis épuisé quand je vois des personnes qui ont perdu leur identité dans cette nation. Je suis épuisé quand je vois des gens dire : je suis afro-américain, vietnamien-américain, mexicain-américain et italo-américain. Je ne suis rien d'autre qu 'un Américain. Rien d'autre qu'un Américain ! Rien d'autre qu'un Américain ! Seulement un Américain ! C'est l'Amérique où beaucoup ne sont devenus qu'un. 

L'Amérique, un phare de lumière pour le monde

Nous ne faisons qu'un. Quand je regarde autour de moi dans cette pièce, nous sommes une tapisserie de couleurs. Nous sommes noirs, blancs, asiatiques, bruns, blonds, jaunes, peu importe. Des gens venus du monde entier pour devenir Américains. Nous sommes venus ici parce que nous voulions un avenir meilleur. Nous sommes venus ici parce que nous voulions un avenir meilleur, non seulement pour nous mais aussi pour nos enfants. 

L'Amérique est un phare de lumière pour le monde. Je suis fatigué d'entendre des gens s'excuser pour l'Amérique, détester l'Amérique et se plaindre de l'Amérique. Bien sûr, si l'Amérique est si mauvaise, nous vous donnerons un aller simple pour sortir d'ici et retourner dans le pays d'où vous venez. Quittez ce pays pour nous, les Américains, qui aimons ce pays, pour la rendre à nouveau grande.

Nous sommes venus ici en tant qu'immigrés venus du monde entier. Certains d'entre nous sont venus ici sur le Mayflower ; Eh bien, pas nous, nos arrière-grands-parents et nos parents. Et, certains d'entre nous sont venus ici avec le TWA comme moi. Mais nous sommes venus légalement parce que nous voulions faire partie du tissu américain. Tant que je suis sur une lancée, je crois que l'anglais est la langue officielle des États-Unis et le restera. 

Je parle aux bonnes personnes ! Mon peuple ! Ce sont mes gens ! C'est comme un système de soutien. Tu dois comprendre, je suis attaqué tous les jours. Dans les médias, je débats. Les gens m'envoient des courriels haineux ; Les gens m'envoient des menaces de mort. Je dois me déplacer avec la sécurité. Tu sais quoi, ça devient lassant. Les gens me demandent tout le temps, Brigette, comment tu fais pour tenir le coup ? Tu ne tombes pas dans la dépression ? Vous ne vous lassez pas de parler de radicalisme islamique et de sécurité nationale ? Je dis que oui. Je suis comme toi, mais qu'est-ce que tu sais qui me garde si énergique ? C'est quand je parle à des groupes comme celui-ci, comme ici, comme une famille. Tu es le vent sous mes ailes ! Tu es mon réseau de soutien ! Tu es la raison pour laquelle je continue encore et encore ! Merci pour votre soutien et votre énergie ! Tu allumes un feu sous moi pour continuer, me battre pour toi !

Tu allumes un feu en moi pour continuer à me battre pour toi et je te remercie pour ça parce que quand je suis déprimé, je reste allongé dans mon lit et je repasse à mon oreille les sons de joie qui sortent de cette chambre ce soir. Disant : nous sommes derrière toi, Brigette. Merci ! Merci ! Merci ! Merci ! Merci ! Je t'aime aussi ! Merci ! Merci ! Oui, je Le remercie, Le remercie, le remercie, merci ! J'ai les larmes aux yeux ! J'ai les larmes aux yeux ! 

Dieu a une armée

Dieu lève une armée. Nous sommes l'armée. Dieu agit à travers Son peuple et je vais maintenant vous parler d'action, d'action. Pourquoi j'ai commencé ce que je fais. Pourquoi je fais ce que je fais.

11 septembre 2001

Le 11 septembre 2001 a été un moment décisif pour l'Amérique. Le 11 septembre a changé nos vies ; a changé notre façon de voyager, changé notre façon de penser, tout changé dans nos vies – dans le monde entier, pas seulement aux États-Unis. Mais cela nous a particulièrement touchés littéralement en Amérique.

Le 11 septembre a été un moment décisif pour moi en particulier. Vous voyez, le 11 septembre, je regardais la télévision, comme vous tous. Nous avons tous fait la même chose. Nous regardions tous la télé dans la douleur. Nous avons regardé les images du World Trade Center s'effondrer, rejouées encore et encore. Nous avons pleuré. Nous avons sangloté. Nous étions le cœur brisé. Nous étions déprimés. Nous ne pouvions pas croire que quelqu'un puisse nous détester au point d'utiliser les compagnies aériennes – les utiliser comme des missiles humains et les faire voler sur des gratte-ciel pour tuer autant d'entre nous que possible. 

Ce jour-là, mes deux filles sont rentrées à pied de l'école. Ils ne savaient pas ce qui s'était passé. Ils sont rentrés à la maison et se sont assis à côté de moi. Ma plus jeune fille regardant la télévision avec moi, elle me regarde et me dit : « Maman, pourquoi nous ont-ils fait ça ? » Je me suis surprise à regarder dans les yeux de ma fille, qui avait à peu près mon âge quand j'ai posé cette question à mon père – pourquoi nous ont-ils fait cela ? Je lui ai dit : « Ils nous détestent parce qu'ils nous considèrent comme des infidèles et qu'ils veulent nous tuer. » 

J'ai dû répéter à ma fille exactement les mêmes mots que mon père m'avait dites quand j'avais son âge. Nous étions là, à deux générations d'intervalle. J'étais une jeune fille libanaise. C'est une jeune Américaine. Je parlais arabe, elle parlait anglais. À huit mille miles de distance, à deux continents, à 30 ans, et je devais dire à ma fille exactement ce que mon papa m'avait dit. Ce jour-là, j'ai juré que je ferais tout ce que je peux pour que ma fille n'ait jamais à regarder son enfant dans les yeux et à lui répéter, ou à lui ou à elle, ce que mon papa m'a dit et ce que j'avais à lui dire. C'est ce jour-là que je suis renaissant en tant qu'activiste.

Un moment décisif

Ce jour-là a été mon moment décisif. Ce jour-là, j'ai juré que j'allais changer ma vie. Ce jour-là, j'ai juré de suivre mon but. Je suis tellement reconnaissante envers Dieu d'avoir appris mon but dès mon plus jeune âge. J'avais la trentaine bien entamée quand le 11 septembre est arrivé et j'ai trouvé ma raison d'être. J'ai écouté la voix de Dieu qui disait : que pouvez-vous faire pour votre pays afin de faire une différence maintenant que je vous ai amenés ici ? 

Je veux vous dire que je suis convaincu que, peu importe les épreuves et tribulations que nous traversons dans la vie, nous ne réalisons pas pourquoi nous les traversons, mais il y a un plan pour chacun d'entre nous. Quel que soit le défi que nous traversons, quels que soient les efforts, la douleur que nous traversons, n'est rien d'autre qu'une préparation, qu'une étape pour entrer dans votre but, accomplir votre but, être utilisé comme un instrument entre les mains de Dieu. Pouvoir faire une différence dans ce que vous apprendrez. Cette douleur que vous avez traversée ou que vous traversez aujourd'hui, réjouissez-vous et remerciez Dieu pour cette douleur, car c'est votre préparation pour que vous puissiez briller à l'avenir et changer la vie des gens. Tu es utilisé dans un but. 

Je me souviens d'être dans mon abri anti-bombes en demandant à Dieu, comment as-tu pu nous faire ça ? Pourquoi nous, Seigneur ? Pourquoi nous ? Pourquoi nous ? Pourquoi ne t'en prends-tu pas aux tueurs et aux meurtriers ? Je ne savais pas encore ce que je sais aujourd'hui. Parce que j'ai traversé ce que j'ai traversé, je peux maintenant parler avec autorité. Je ne suis pas seulement un expert du terrorisme, je suis aussi un témoin oculaire du terrorisme qui a survécu pour en parler. 

Alors, aujourd'hui, je ne suis pas là pour vous déprimer. Je suis là pour vous donner des solutions, vous inspirer, vous donner du pouvoir, vous laisser trouver votre but. Je veux que ce soir soit ton moment décisif. Ce soir est ton moment décisif : il te sera clair avant que tu ne quittes ces portes, je te jure ce soir, c'est ma promesse envers toi. 

Je me suis assis et j'ai demandé : que puis-je faire pour faire une différence pour mon pays ? Et j'ai compris que j'allais voyager partout en Amérique pour parler et éduquer des millions de personnes sur la menace de l'islam radical pour la paix mondiale et notre sécurité nationale. J'ai réalisé que je viens d'un milieu médiatique, je peux parler en extraits sonores aux journalistes. J'en faisais partie. Je parle arabe. Je parle anglais. Personne ne peut m'accuser d'être raciste. Ils devront discuter avec moi en arabe, ma langue maternelle.

Regarde-moi. J'ai l'air ethnique. Quoi ? Ils veulent m'affronter ? Me traiter de raciste ? Tu m'appelles anti-musulman ? Anti-arabes ? Et j'ai réalisé que je pouvais être les lèvres et les langues de millions d'Américains qui ressentent exactement ce que je ressens, mais qui n'ont ni l'opportunité ni la plateforme pour le faire. Alors, en leur nom et en votre nom, la prochaine fois que vous me verrez sur FOX News, la prochaine fois que vous me verrez en prime time ou que vous m'entendrez à la radio, je veux que vous vous souveniez que je suis votre voix pour des millions d'Américains, leur faisant savoir ce que nous ressentons tous. Et je veux que tu pries pour moi quand tu m'entends à la radio. Je veux que tu pries pour moi quand tu me regardes à la télévision. Que Dieu parlerait par mes lèvres des paroles de sagesse qui franchiront le voile des ténèbres à ceux qui ont besoin d'entendre mes paroles, d'apprendre et de s'instruire.

J'ai besoin de vos prières la prochaine fois que vous me verrez à la télé ou à la radio. Faites immédiatement une prière pour que Dieu me donne la sagesse et que je gagne mes ennemis dans mon débat afin que je puisse éduquer le plus grand nombre possible. 

Quelles actions puis-je entreprendre ?

J'ai lancé Act for America en 2002, parce que je voulais éduquer. J'ai commencé Act et j'ai commencé à voyager et à donner des conférences. Vous parlez d'engagement – j'ai voyagé la première année et j'ai donné 143 présentations rien qu'en Virginie sur la menace de l'islam radical. Je savais que c'était mon but. J'ai commencé à voyager et en 2006, j'ai réalisé que nous pouvions éduquer jusqu'au retour des vaches, rien ne changera. L'éducation est importante, mais l'éducation en elle-même n'est pas suffisante. L'éducation doit être accompagnée d'action. 

Il n'y a jamais eu autant d'éducation qu'aujourd'hui. Vous pouvez chercher le mot « Islam » sur Google et vous obtiendrez 60 000 pages. Le problème n'est pas le manque d'éducation ; Le problème, c'est le manque d'action après avoir reçu l'éducation. 

En 2007, partout où je parlais, les gens me demandaient : que puis-je faire ? Donne-moi quelque chose à faire. Enfin, en 2007, j'ai lancé notre branche lobbying Act for America, où nous avons lancé des sections à l'échelle nationale pour faire du lobbying dans leur propre communauté et travailler dans leur propre communauté. Je suis fier de vous dire qu'Act for America est aujourd'hui la plus grande organisation de base en matière de sécurité nationale au pays, avec 300 000 membres répartis dans plus de 1 000 sections à travers le pays, avec un lobbyiste à plein temps au Capitole. 

Au cours des six dernières années, nous avons adopté 43 projets de loi dans 22 États sur la sécurité nationale. Construire les pare-feux pour protéger le pays. Vous connaissez le comité spécial sur Benghazi ? Act for America a fait que cela se réalise. Nous avons travaillé sur la résolution. Nous avons fait pression sur les membres du Congrès pour qu'ils présentent la résolution. Enfin, nous avons fait introduire la résolution par Boehner. C'est ainsi que cela a pris vie.

Je veux vous donner quelques exemples de certains des projets sur lesquels nous travaillons. En ce moment, nous travaillons contre la propagation de la charia aux États-Unis. Nous avons documenté, et cela va vous choquer, et je dis ceci, je sais que vous venez tous de tout le pays, nous avons documenté 143 cas où la charia a été utilisée aux États-Unis au lieu de la Constitution américaine et dans un tribunal américain. Cent quarante-trois cas dans 22 États. 

Les gens n'en ont aucune idée, alors nous avons introduit une loi appelée American Law for American Courts, qui dit : pas de loi étrangère, nous n'avons pas ciblé la charia, nous avons dit qu'aucun droit étranger non compatible avec la Constitution des États-Unis ne serait autorisé à être utilisé dans aucune salle d'audience américaine. Et je suis fier de vous dire que nous avons déjà adopté ce projet de loi dans 12 États.

Nous l'introduisons maintenant dans 6 [États]. Je veux que vous sachiez qu'après notre décès au Kansas, deux mois plus tard, une affaire de charia est passée devant un juge, et le juge a dû dire au musulman : Je suis désolé. Au Kansas, vous ne pouvez pas utiliser cette loi car nous venons d'adopter un projet de loi appelé ALAC - American Laws for American Courts, et votre charia n'est pas autorisée à être appliquée au Kansas. C'était deux mois après que nous ayons adopté la loi. 

Sans Act for America, beaucoup d'entre vous n'auraient jamais entendu parler de ce projet de loi, n'en auraient jamais entendu parler, ni ignoré son existence. C'est incroyable. Savez-vous qu'en Floride, il nous a fallu quatre ans pour essayer ? Quatre essaient de faire passer ce projet de loi ? Quatre ans pour faire adopter une loi en Floride qui stipule que la Constitution est la seule loi du pays et qu'aucune loi étrangère non compatible avec la Constitution ne devrait être autorisée à être utilisée. Ça nous a pris quatre ans. Mais tu veux entendre pire ?

Nous ne pouvons même pas la faire passer au Texas. Et ceux qui nous affrontent sont les républicains du Texas parce qu'ils sont dans la poche du lobby islamique qui leur injecte des dizaines de milliers de dollars. Nous ne pouvons pas passer dans l'État de Virginie. Beaucoup pensent que la Virginie est la ceinture biblique.

Réinstallation des réfugiés

Aujourd'hui, je partage avec vous quelques conseils que je vais vous montrer pour faire une différence. Une autre chose que je veux partager avec vous, sur laquelle nous travaillons en ce moment, est que le projet de loi sur les réfugiés, la réinstallation des réfugiés. Avant de vous parler du projet de loi sur les réfugiés sur lequel nous travaillons, je vais vous donner un petit aperçu parce que – soyez indulgents, j'essaie de recueillir autant d'informations que possible car je sais que c'est un seul coup avec vous et que c'est très important, et que vous êtes un peuple rempli du Saint-Esprit qui est un guerrier de la prière – je veux que vous soyez équipés et armés de Ces informations vous permettent de savoir prier efficacement. C'est pourquoi je partage tout cela avec vous avec autant de détails.

L'autre chose dont je veux parler avec vous concerne la réinstallation des réfugiés. Comme vous le savez, des dizaines de milliers de réfugiés arrivent désormais en Amérique. L'Amérique ne décide pas des réfugiés à accepter. Les Nations Unies nous indiquent quels réfugiés elles nous envoient. Les Nations Unies sont sous l'influence de l'OCI – Organisation des opérations islamiques. C'est pourquoi la majorité des réfugiés en Amérique sont musulmans.

L'ONU collabore avec le département d'État pour l'installation de réfugiés en Amérique. Les départements d'État travaillent avec neuf sous-traitants fédéraux ; six des neuf sont des associations caritatives religieuses. Ces œuvres religieuses ne passent pas la pagaille le dimanche matin, ni dans les églises ni dans les synagogues, pour collecter le prix d'un milliard de dollars destiné à réinstaller les réfugiés. Cet argent vient de nos impôts du Département du Trésor. 

Ces sous-traitants fédéraux travaillent avec 350 sous-traitants pour installer les réfugiés dans 192 villes à travers l'Amérique. Ces entrepreneurs fédéraux gagnent des millions de dollars. Il ne s'agit pas de compassion ni d'humanitarisme. Cela n'a rien à voir. Tout tourne autour de l'argent et de centaines de millions de dollars provenant de nos impôts pour alimenter une opération visant à accueillir des réfugiés dans le pays. Les services d'immigration luthériens, nous avons obtenu leurs 990 l'an dernier, leur budget opérationnel en août de l'année dernière [2015] était de 59 millions de dollars ; 55 millions de dollars sont sortis du Département du Trésor, nos propres poches. 

Cela montre que le secteur des réfugiés est un grand business. Ne croyez pas quand vos grandes églises comme le World Evangelical Movement ou autre, qui gagne des centaines de millions de dollars du gouvernement pour réinstaller des réfugiés, vous disent que c'est une question de compassion. Il ne s'agit pas de compassion ; C'est une question de business. Ce qui les motive, c'est l'industrie hôtelière, l'industrie de la viande, l'industrie manufacturière. Par exemple, le yaourt Chobani® et le Chipotle sont les plus grands importateurs de réfugiés. Tu sais pourquoi ? Parce qu'ils veulent de la main-d'œuvre bon marché. Parce que selon nos lois, s'ils embauchent un réfugié, le gouvernement subventionnera leur salaire. Donc, si vous embauchez un réfugié nouvellement réinstallé, parce qu'il est sur l'aide sociale, le gouvernement paiera le salaire minimum, c'est-à-dire le salaire de ce réfugié. Alors, pourquoi devraient-ils vous embaucher, en tant qu'Américain, alors que Chipotle doit payer votre salaire au lieu d'embaucher des réfugiés alors que le gouvernement paie leur salaire ?

Tu vois comment ça marche en ce moment ? C'est l'opération derrière les réfugiés. 

Ce que nous faisons actuellement, c'est que nous travaillons avec des membres du Congrès. Nous avons un projet de loi présenté au Congrès par le député Babin du Texas qui mettra fin au financement des réfugiés entrant aux États-Unis. Et voici votre mission : Obama fait actuellement venir le plus de réfugiés possible en Amérique. Vous avez jusqu'au 20 janvier pour appeler vos membres du Congrès et vous assurer qu'ils n'approuvent pas le financement. En ce moment, c'est le Congrès qui tient les cordons de la bourse. Vos membres du Congrès ont besoin de vous entendre et vous devez les appeler. C'est ce que fait Act for America et agit en votre nom.

Acte pour l'Amérique

Aujourd'hui, je veux vous parler d' Act for America. Jane t'a parlé de lever une armée ; D'avoir une mission, d'accomplir une mission, d'avoir une mission. Voici votre mission aujourd'hui : je veux que vous soyez tous une armée, une partie de l'armée d' Act for America. Nous avons nommé l'organisation Act for America. Pas penser à l'Amérique. Pas Wish for America. Pas l'espoir pour l'Amérique. Pas prier pour l'Amérique. Vous pouvez faire tout ce qui précède et vous devriez faire tout ce qui précède ; mais, sans agir pour l'Amérique, rien ne se passe. Vous devez agir pour l'Amérique.

Je vais vous illustrer cela parce que je sais que je m'adresse aux guerriers de la prière. J'ai parlé à beaucoup de chrétiens lors des dernières élections qui m'ont dit : oh, je prie pour l'élection. Je me suis simplement assis et j'ai lu ma Bible. Ça nous a aidés ? Non. Parce qu'ils devaient agir, non seulement prier, mais agir et dire : Dieu, donne-moi la sagesse alors que je marche pas après pied dans l'isoloir et me donne la sagesse pour voter pour la bonne personne qui serait la meilleure pour notre pays. Que Dieu utilise ma main comme ton instrument de changement. C'est la différence entre l'action et la prière. 

Quand tu pries – tu sais que quelqu'un, un ami à toi a faim, et tu dis : oh, je prie pour toi. Je sais que tu meurs de faim mais je prie pour toi. Je sais que le Seigneur va faire quelque chose. Ce n'est pas suffisant. Tu sais comment tu peux aider cette personne ? Dis-leur que je vais prier pour toi mais que je vais t'offrir ce repas comme mon cadeau. Je vais à l'épicerie, je vais t'acheter une dinde et je vais l'apporter chez toi et je vais te la donner. Je ne vais pas seulement prier, mais je vais t'aider, mais je vais prier pour que Dieu pourvienne à ton prochain repas et à celui d'après. Mais je vais aussi faire ma part. 

C'est la prière associée à l'action. Alors, aujourd'hui, mon appel pour vous est – je veux que vous rejoigniez Act for America. Quand vous rentrerez chez vous ce soir, quand vous serez sur vos ordinateurs, je veux que vous alliez à Act for America.org – ActforAmerica.org. Rejoignez-nous en tant que membre. Inscrivez-vous pour recevoir nos e-mails et alertes aux actions. Nous voulons pouvoir vous retrouver lorsqu'un projet de loi sera soumis au vote afin que vous puissiez appeler vos élus. Je sais que vous venez tous de tout le pays. Si nous n'avons pas votre e-mail, nous ne pouvons pas vous envoyer un e-mail pour vous dire que ce projet de loi sera soumis au vote dans les 48 heures – appelez votre élu. Nous ne pouvons pas faire cela par courrier postal. Il va être trop tard. C'est la seule façon dont nous y parvenons. 

Nous avons maintenant 13 projets de loi présentés dans différents États à travers le pays. Vous allez sur notre site web, vous voyez les factures. Je sais que tu viens de tout le pays ; Nous avons besoin que vous soyez impliqués. Nous avons besoin que tu sois autonome. Nous avons besoin que vous rejoigniez nos chapitres. Nous avons des sections dans tout le pays. S'il n'y a pas de chapitre près de chez vous, nous voulons que vous en créiez un dans votre communauté. Nous vous aiderons ; Nous vous formerons ; Nous allons vous dire quoi faire. Nous vous assignerons un mentor. Nous avons besoin d'une armée de Dieu mobilisée à travers notre nation.

Je veux partager cela avec vous. Act for America était l'armée de base de la campagne Trump lors de cette élection. À l'échelle nationale. Je veux que tu saches que j'ai dormi chez moi cinq nuits ces six dernières semaines à voyager à travers le pays. La dernière semaine a été passée en Floride avant l'élection, en sachant à quel point la Floride était importante pour cette élection. Sans une armée de base, nous n'aurions pas pu livrer ce que nous avons pu offrir. Nous voulons que tu fasses partie de cette armée.

Nous voulons que Dieu vous utilise comme un instrument pour faire une différence pour notre pays. C'est mon défi pour vous aujourd'hui. J'espère que ce soir sera votre moment décisif. Je veux voir un lever de main, je veux ta promesse que quand tu rentreras chez toi, tu iras à ActforAmerica.org pour nous découvrir et te joindre à nous. Levez la main. Je veux voir les mains levées. C'est ta promesse. Tu vas aller à ActforAmerica.org. Soyez avec nous, soutenez-nous, devenez membre, de toutes les manières possibles. Rejoignez un chapitre. Commence un chapitre. 

Que Dieu vous bénisse de vous joindre à nous. C'est exactement ce dont nous avons besoin. Je veux que vous sachiez que je vous parle en tant que personne déterminée, passionnée. Quand j'ai fondé mon organisation, je savais que j'avais trouvé ma raison d'être. Mon mari et moi possédions une société de production télévisuelle ; et cela après la bulle Internet. Le 11 septembre, notre activité s'est brutalement arrêtée. Mais je savais que j'étais censé faire ce que je devais faire, c'est-à-dire voyager, parler de l'Amérique et défendre l'Amérique. 

L'argent était si serré que nous avons littéralement annulé notre assurance maison pour une famille de quatre personnes ; et, rappelez-vous, nous avions deux jeunes enfants. Donc on peut mettre de l'essence dans ma voiture pour faire le tour et faire des présentations sur Act for America. J'ai fini par utiliser le fonds universitaire de mes enfants et en 2006, nous ne savions toujours pas, je ne savais pas comment collecter de l'argent et je ne savais pas qu'il fallait en demander. En 2006, j'ai utilisé le fonds universitaire de mes enfants pour financer l'organisation. Mes enfants sont allés au community college parce que Maman a dépensé leur fonds universitaire. Mais j'ai suivi la voix de Dieu parce que je savais que c'était ma mission. C'était mon but. 

Ce soir, je veux que tu pries, quel est ton but ? Quelle est votre mission ? Que Dieu te dit-il de faire ? Comment Dieu vous demande-t-il de déménager dans votre communauté ? Comment Dieu vous demande-t-il de servir dans votre quartier, dans votre communauté ? Comment Dieu vous utilise-t-il à Aglow et pour notre nation ? Et je ne peux pas terminer ma présentation ce soir sans demander – et avant de demander à nos vétérans de se lever, je vais vous demander de retenir les applaudissements jusqu'à la fin. Je vais demander à nos anciens combattants de rester debout. 

Tous nos anciens combattants et militaires, veuillez vous lever et être reconnus. Merci. Être reconnu. D'accord, vous pouvez applaudir et ensuite je vais continuer mon message. Restez debout. Waouh ! Waouh ! Regardez tous ces merveilleux vétérans que nous avons dans cette salle ! Waouh ! Que Dieu vous bénisse ! Que Dieu vous bénisse ! J'ai un message pour toi.

Je tiens à vous remercier du fond du cœur pour avoir construit une nation pour moi où je peux venir et être tout ce que je peux être en tant que citoyen américain.

Je veux vous remercier pour mes libertés.

Je sais que ma liberté repose sur tes épaules et ton sacrifice.

Je veux vous remercier pour ma liberté d'expression.

Je tiens à vous remercier pour ma liberté de religion.

Je tiens à vous remercier pour ma liberté d'expression.

Je veux te remercier pour chaque nuit où tu as dormi loin de chez toi.

Je veux te remercier pour chaque repas que tu as manqué.

Je veux te remercier pour chaque fête que tu as manquée.

Je tiens à vous remercier pour chaque occasion familiale qui vous a manqué, servir en première ligne et servir notre pays, afin que nous puissions profiter de la célébration des bons moments avec nos familles.

Vous n'êtes pas seulement mes héros ; vous êtes les héros de millions d'Américains qui ne peuvent pas vous tenir devant ce soir. En leur nom, je vous remercie.

Je vous remercie au nom de millions de personnes qui vivent encore sous la tyrannie à travers le monde et qui n'auront jamais la chance de vous rencontrer. Je vous remercie en leur nom. Ils aimeraient avoir une armée comme toi. Ils aimeraient pouvoir avoir une armée comme la tienne pour les défendre.

En leur nom, je vous remercie d'avoir répandu la liberté et la justice à travers le monde.

Et je vous promets que je construis une organisation dans Act for America qui vous louera toujours, qui vous honorera toujours, qui chantera toujours votre sacrifice et qui veillera à ce que nous enseignions à notre jeune génération d'où vient leur liberté.

Je te remercie du fond du cœur. Que Dieu vous bénisse tous. Et que Dieu bénisse les États-Unis d'Amérique. 
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